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BANCA NAZIONALE DEL LAVORO 



BANCA NAZIONALE DEL LAVOR< 



Aw. GIOVANNI GARONE 

CHREnORE DEllA LINEA LEGALE 

V)V 

RACCOMANDATA A MANO 









Roma, 14 novembre 1990 



Egregio Dottor Di Raimo, 

mi riferisco alia Sua richiesta verbale di delucidazioni in merito 
all'eventuale esistenza di tre versioni del noto rapporto Messere ai 
2/9/1988, trasmesso in data 22/12/1988 al dott. SardeiJi e da 
quest'ultimo, unitamente ai Sig. Messere, all'Ispettorato della Banca 
sotto la stessa data. 

Svolti gii opportuni accertamenti, è risultato che dei 
rapporto ispettivo Messere esiste una soia versione quelJa, appunto, dei 
22/12/1988. 

Nei corso dei lavori , peraltro, il Messere redasse due 
"memorandum" preliminari, uno il 23/9/1988 e il secondo il 27/9/1988, 
entrambi indirizzati ai Dott. Sardelli. 

Ritenendo, pertanto, che la Sua richiesta si riferisca a 
tali documenti, ne trasmetto copia in allegato alla presente. 

Molti cordiali saluti. 




All. cit. 



Egregio Signor 

Dott. Giacomo DI RAIMO 

Consigliere Preposto all'Ufficio di Segreteria della 
Commissione Speciale sul caso della Filiale di Atlanta 
della Banca Nazionale del Lavoro 
Largo dei Chiavari , 79 
ROMA 



Traduzione Memorandum del 23 Settembre 1908 

Indirizzato a Mr. L. Sardelll 

\ 

da: L. Messere - Auditor dell'Area. 

oggetto: Breve sommarlo della revisione alla Filiale di 

Atlanta alla data del 2* Settembre 1988. 

Questo a conferma della nostra conversazione del 19 
settembre 1988 durante la quale Le relazionai su certi rilievi 
notati nel corso della revisione, attualmente In corso. 

DI seguito elenco una lista di rilievi notati fino a questo 
momento . 

A. Le registrazioni contabili per .le Aperture di Credito 
confermate emesse non sono Impostate jper ixidlc attenta. Anche per le 
Aperture di credito non confermate e per' 1 documenti all'Incasso 
non vengono registrate scritture. 

La sezione Aperture di credito necessita una migliore 
organizzazione . 

B. L'Agenzia ha 4 automobili In "leasing" e non e' stata 
rintracciata alcuna approvazione da parte dell'Area. 

f 

Ci Diversi anticipi (Totale $ 12.450) dati al Direttore 

dell'Agenzia per viaggi sono ancora In sospeso In attesa del rela 
tivl giustificativi .di spesa. (come chiarito a voce dal sig. Messere 

n.d.t.) *' » 

D. Nessuna approvazione della Direzione Centrale o dell'Area 
e' stata ancora* rintracciata per spese (Tot. $ 61.000) connesse 
con 11 recente ampliamento degli uffici. 
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«a P®' 

E. Nasauna approvazione dell'Area e* stata rlntracd^ 

regali ai clienti all^' inizio del 1988 (circa $ 2.000). 

* •* 

F. Come richiesto la posizione della Entradè Int.l Nev; York 
al 21 Settembre 88 era: 

Crediti in corso $ 2.737.800.00 

(3 Crediti) 

Depositi in garanz. $ 1.10B.95o,80 

Secondo il Sig. Orogoul il cliente deve inviare $ 6.000.000 
come deposito in garanzia entro il 26 Settembre 80, in modo di 
rendere l'Agenzia in regola con i termini e le condizioni 
accordate al cliente. 

Se avesse qualche domanda su quanto sopra, saremmo lieti di 
fornire ulteriori dettagli. 

Distinti saluti 

Messere 
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Traduzione Mem orndu» del 27 Settembre 1988, 

da L. Messere- Auditor Area ' 

a Mr. L. Sardelll 



Ogffetto: Breve sommarlo della revisione i all'Agenzia di Atlanta 

I 

del 2 Settembre 1988 

. i 

j 

In seguito al nostro memorandum del 23 se.tt. 1988, 11 seguente e' 
un aggiornamento del nostri rilievi: 

A. SUPERO DEI FIDI 0 UTILIZZO DEI FIDI IN DISCUSSIONE 



CLIENTE 


ESPOSIZIONE 


FIDO 


ECCESSO E NOTE 



CARGILL AL 22/9 127.000.000 75.000.000 52.000.000 



Q.Of China " 


33.000.000 

• 


40.000.000 


> Fido per attività 
interbancaria 


B.Sudamerls " 


9.000.000 


2.000.000 


7.000.000 


Un. Bank Fini" 

London 

Cr .Lyonnals 


7.463.000 


» 


7.643.000 

\ 


Paris 9/2 

Danque de 


• 3.570.000 


mmm 


3.570.000 

1 

1 


l'Agrlcult .9/2 


234.894.000 


171.200.000 


63.694.000 




fipuddette irregolarità', con altri tipi di irregolarità' 
ifoao state Riferite al direttore dell'Agenzia per una soluzione. 

B. Sebbene siano molto pochi, • sui fidi interbancari non vengono 
effettuati controlli ed una procedura per l'immediata attuazione 
e' stata raccomandata. 

C. Sono state notate diverse differenze tra 1 fidi approvati ed i 
"2650" 

0. (.e proposte di credito non erano modificate in seguito alle 
delibere della Sede Centrale. 

£. Per i fidi concessi nei limiti di autonomia non si 
predisponevano proposte di fido ne* 1705. L'approvazione del Comi 
tato di credito era nel fascicolo del cliente (credit file). 

F. Presso l'Agenzia esiste la necessita' che il capo della 
Segreteria Fidi si occupi delle molte incombenze amministrative 
connesse all'ufficio. 

G. L'area esecutiva dell'Agenzia necessita una grande 
ristrutturazione sotto forma di manuali operativi e strutture 
fisiche . 

11. Le funzioni contabili necessitano una centralizzazione 

I. Il deposito a garanzia dalla Entrade non e' stato ancora 

ricevuto. 

Distinti saluti 

(L. MESSERE) 



■Q 

v' 




tq 




Rapporto Messere del 22 dicembre 1988, completo di allegati, con 
traduzione a pura della Banca d'Italia (allegata lettera di 
trasmissione del rapporto Indirizzata a Christopher Drogoul, a 
firma Messere/Sardelll) . 
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BANCA NAZIONALE DEL l>VORO 






BANCA NAZIONALE DEL LAVORO 



KWWGCMENT 
• CENTRAL AMERICA 




BNL - ISPETTORATO E SICUREZZA 


^CqRRlERE IN ARRIVO DEL 




2 'J OiC. 133!j 


Ispettore 0 


Sicurcirs | Jrj cltr i 




EOF Aud. 


Prot 
1 (isice 


Pici 

Diti 


Cest 

Opel 


Assic. 





ttAW.t HA7 MI LAVUI.-0 



IS.0869 C0G751 



lAPERIURA CORRIfP^ : 



Mr. Christopher Drogoul 
First Vice' President/Manager 
Banca Nazionale Del Lavoro 
Atlanta Agency 



cc; Direzione Centrale 
Ufficio Ispettorato 
e Sicurezza 



Dear Mr. Drogoul: 

Enclosed is a copy of thè report of examination of thè Atlanta 
Agency conducted by our Internai Auditors as of thè dose of 
business September 2, 1988. 

The examination included a comprehensive and detailed reviev; of 
financial and operational procedures, and internai and accounting 
Controls . 



The resulta of thè audit revealed several factors that warrant 
changes and improvement as specified in detail for each area 
reviewed. 



Following your review of thè Audit Report, please see to it 
that each recommendation and comments made therein is given 
devoted attention and is responded to, including corrective 
measures taken. 



Your response should reach us no later than January 31, 1989, 
and please do not hesitate to contact Mr. Messere for any 
questions and/or clarif ications you may need. 

Very truly yours, 




LLouis ,N'. Messere 
Vice President ' 



Chief Internai Auditor \ 



BANCA NAZIONALE DEL LAVORO 
REGIONAL MANAGEMENT/NEW YORK 







25 WEST SI5T STREET 



NEW YORK. NY 10019 



(212) 561-0710 





Al Sig. 




dal Sig. ^ Louis N. Messere, Vice President-Capo Revisore Interne 



Oggetto: Revisione presso l'Agenzia di Atlanta 

Data rev. ; 2 Settembre 1988 



Revisori; Sigg. Louis President , Capo Revisore 

Interno, Christopher Russello, Assistant Secretary-Vice 
revisore e Frank Campagniolo , Intermediate Int. Auditor 



Oggetto! Abbiamo effettuato una revisione presso l'Agenzia di 
Atlanta alla data del 2/9/1 988, In complesse sono state incluse nel- 
la medesima le più importsinti aree della Filiale, comprese quella 
dei prestiti e dell'amministrazione dei Fidi, quella delle eroga- 
zioni, del portafoglio investimenti , delle contrattàsioni in cambi 
e della relativa contabilizzazione; quella del trasferimento del 
fondi, e delle relative reti di comunicazione, dei rimborsi e del- 
le ricerche; dei servizi di deposito, delle lettere di credito ed 
accettazioni , dei conti "diversi” e dei conti "sospesi", dei raccor- 
di con i conti dei corrispondènti bancari, dei conti acquisti, dei 
^ :Sn:twcbfrfrconti relativi alle spese di viaggio, vitto e alloggio ed infine 

dei conti economici. Sono stato altresì verificate anche aree come . 

gli incassi,! mobili e gli arredi, assegni in bianco ed assegni 
m ^ f-' S 5 d . , 

g emessi, ad altri valori in consegna, segnalazioni obbligatorie, 



fPl , 

lifiii 

il 



Q 



s 



sicurezza della Banca, corriere in arrivo e partenza. Per tutte 
queste aree ai 4 provveduto alla verifica della rispondenza con 
le prescrizioni in essere presso l'Agenzia a livello or< 
tivo,come pure sotco il profilo dei canoni contabili 

rente e di quelli del sistema bancario. 
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1 

Si é proceduto alle verifiche soetanziali e di rispetto delle 
norme mediante l'esame delle operazioni , della documentazione 

I 

di supporto e delle relative autorizzaz • oni; la revisione dei 
flussi di lavoro, verifiche alle consistenze quando applicabi- 
le, l'esame della portata e della efficacia delle segnalazioni 

alla Direzione, ed altre verifiche ritenete necessarie. 

i 

I Inoltre abbiamo tenuto conto di quanto segnalato in precedenza 
dai nostri revisori esterni, e dagli orgEmi di vigilanza. 

La revisione é stata diretta dal sig. Louis N. Messere, Vice Pre- 
sident,Capo Revisore Interno e con l'assistenza del Sig.Christo- 
pher Russello, Assistant Secretary,e dal Sig. Frank Campagniolo, 
Intermediate Internai Auditor. 



COMMENTO» 



■A" nostro avviso, sulla base dei rilievi emersi nel 
corso della revisione, le operazioni ed i controlli 
interni e contabili dell'Agenzia necessitano di mi- 
gliorie nella maggior parte delle aree esaminate, e 
le manchevolezze sono state discusse a lungo con la 
Direzione dell'Agenzia nel corso dell'esame. £' tutta- 
via importante sottolineare che i prefitti dell'Agen- 
zia a tutto il, 31/5/^38, comparati con quelli alla 
stessa data dell'anno precedente, sono passati da I 
1.363.967.51 a t 2.009. 571 . 02 , risultato che supera 
di poco le previsioni. 
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SebbSTre~ abbiamo elencato nell'accluso elenco delle 
anomalie, specifiche osservazioni, brevemente le rias- 
sumiamo, qui di^ seguito: 

0 La Direzione dell'Agenzia ed il personale hanno 

cooperato attivsunente ed hanno fecepito i nostri 

$ 

^suggerimenti espressi nel corso della revisione. 
Tuttavia abbiamo lamentato ritardi nella ricezione 
di documenti 0 di dettagli richiesti , che in qualche 
case non ci sono ancora pervenuti. Sottolinei 

non a puro titolo di segnalazione ma per cor 

« 

che l'Agenzia necessita di uii^esperto Capo 




strativo che ‘realizzi le numerose misure correttive 
sugge;rrite per assicurare corretti flussi di lavoro, 
per ottenere un accettabile livello di separazione del 
comi5iti,e p^r ridurre al minimo i rischi che la Banca 
corre attualmente. 

Diverse procedure contabili non erano seguite o non 

I 

sona-risxiltate. correttamente_eseguite, in particolare 

per quanto riguarda la registrazione dei contingenti 

■ — "" " ■ — " — — ■ ■ / 

relativi ale flettere di Credito, i ratei delle spese, 

e il tempestivo riconoscimento delle commissioni su 
Lettere di Credito .L’ Agenzia inoltre era già stata 
richiamata, per quanto riguarda il primo argomento, in 
sede di precedenti ispezioni effettuate dalla Banca 
di Stato della Georgia. Invitiamo l'Agenzia al botale 
rispetto delle norme contabili stabilite e di richie- 
dere per iscritto istruzioni alla Filiale di New York 
se necessario. Raccomandiamo inoltre che tutte le fun- 
1 zioni contabili vengano affidate ad un solo elemento, 

allo scopo di separare correttamente le funzioni opera- 
li 

^tive da quelle contabili. 

° ^ La preparazione dei dati contabili, il loro flusso ed 

1 

il loro inseri|iento nei sistemi non sono conformi alle 

I 

procedure in essere presso la BNL,e pertanto risultano 
carenti sotto il profilo della rispondenza e dei control 
li. Come raccomandato specificamente in relazione , ciascu- 
na area deve curare la preparazione dei propri dati con- 
tttlijli,da ino]i:na’u lOT ■’ o all'?’’’.’' per l'inseriiufin- 
to nei Ili !!l.fi"i. 

® Alcwii cl, Di Vi* fl^rs. dell'Agenzia 

diverso tempo fa pei* speso «U v ia^.|io, el^L^ono 

Sollecitiamo la sistemazione di questi 
anticipi entro il 31/12/1988. 






I® L'Agenzia dovrebbe asteners^i dal concedere superJ^^l 






linee di credito e/o di accendere posizioni che ^o^ slv 
no coperte da linee di fido debitamente approva 




Occorre designare un responsabile dei Fidi, per 
accentrare la gestione ed il controllo su tutti 
i fidi in essere , nonché di assicurare che le 
necessarie autorizzazioni siano state ottenute 
e risultino* co nservate, che la documentazione e 
le garanzie risultino in fascicolo* e che i dati 
insediti a sistema, relativi ai fidi, siano aggior-j 
nati e conformi alle linee di credito approvate 
per il cliente e per i corrispondenti. Inoltre 
egli dovrà provvedere a rispondere ai rilievi 

, I 

pervenuti dalla Direzione Generale, sul quale 
argomento si é notato che l'Agenzia tende a rin- 
viare continuamente. 



® Pur tenendo conto che l'Agenzia sta attraversando 
un periodo piuttosto difficile a motivo dei doppi 
oneri dovuti alla contemporanea gestione dei due 
Sistemi ( Mantec e BNL )esortiamo i responsabili 
delle varie aree di impegnarsi per impratichirsi 
con tutte le problematiche del nuovo sistema, in 
particolare utilizzando la documentazione relati- 
va di cui sono stati forniti. Al riguardo per 1-*^A- 
genzia é essenziale l'utilizzo e l'affidamento 
dei prodotti forniti dal nuovo sistema, mentre i 
della massima importanza il rigoroso rispetto 
delle norme e delle procediu*e della BNL. Pertanto 
l'utilizzo dei vari sj^temi interni , applicati sui 
personal computerà deve essere sospeso, in quante 
l rappresenta una duplicazione di lavoro.!' Agenzia 
deve affidarsi ai sistemi esistenti ed ai vari 
tabulati automatici che producono, dato che essi 
rappresentano i sistemi ufficiali della Banca. 



0 



I controlli necessitano di essere rinforzati 

Sia l'area Crediti che quella delle L/C, ohe 

mente riferiscono al Capo della Fidi,respons 

1 «. 



at 
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dell’ attività relativa ai finanziamenti "CCC", 
devono essere nuovamente affidate al Capo del- 
l’Esecutivo. Inoltre tutte e due le citate aree 
•necessitano di modifiche sostanziali negli attua- 
li flussi di lavoro, al fine di migliorare la ge- 
stione dei dati e dei fkscicoli,la separazione 
di compiti tra alcuni elementi ed anche tra di- 
verse aree operative, la presisione nella lavora- 
zione dei dati e la concordanza e la rispondenza 
delle registrazioni j istituendo la doppia figura, 
dell’incaricato preparatore e del verificatore, 
per tutte le operazioni contabili; in modo da as- 
sicurare che per tutti i prestiti concessi siano 
stati ottenuti i relativi documenti di impegno, 
debitamente autorizzati, e di assicurare che sia- 
no state espletate tutte le prescrizioni richieste 
per i finanziamenti, sotto il profilo tecnico. 
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Alcune spese erano state sostenute senza le auto- 
rizzazioni della Direzione Centrale o Regionali 
come prescritto, in particolare per spese legali, 
per l'affitto di quattro autovetture, e per miglio- 
rie ai locali. Richiamiamo l'Agenzia al totale ri- 
spetto delle istruzioni e delle norme, nonché di 
richiedere le prescritte autorizzazioni. 



® Occorre avviare un progetto per la conservazione 
delle scritture, e tutte quelle di maggior rilievo 
devono essere microfilmate, come suggerito» 



® Le eccezioni mosse alla classifica di operazioni 
IBF richiedono le dovute correzioni. . 

A ricezione della presents> relazione, alla quale so- 
no allegati i rilievi ed i nostri suggerimenti atti 
a migliorare la situazione, la Direzione dell'Agenzia 
votrà provvedere all' esame ^ed all'evasione dei 
rispondendo formalmente entro il 31/1/1989, con 
doci eventualmente in caso 'di necessità. 




RELAZIONE AUDIT 



REVISIONE EFFETTUATA PRESSO L’AGENZIA DI ATLANTA 
ALLA DATA DEL 2 SETTEMBRE 1988 
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OSSERVAZIONI DEI REVISORI E RACCOMANDAZIONI 



I rilievi emersi nella revisione' e le relative raccomandazioni 
sono stati raggruppati come seguet 



SEZIONE? 

I 

II 

III 

IV 

V 

VI 

VII 
Vili 

IX 

X 

XI 

XII 

XIII 

XIV 

XV 

XVI 

XVII 

XVIII 

XIX 

XX 

XXI 

XXII 

TYTTT 



DESCRIZIONE? 



Lettere di Credito 

Prestiti - Gestione contabile e docum. 

Fidi ~ Amministrazione 

Sala Cambi/Operazioni in V. E. -Aspetto 
commerciale ed esecutivo. 

Preparazione dati, inserimento, controlli 
e segnalazioni. 

Conservazione delle scritture. 

Conti "diversi". 

Mobili e arredi 

Acqui sti/f attore da liquidare 

Segnalazioni obbligatorie 

Conti Economici 

Riscontro di corrispondenza 

Lavorazione assegni 

Incassi 

Raccordi 

Comunicazioni 

Rimborsi/Indagini 

Servizi di deposito 

Sicurezza mezzi forti cuatodia/Controlli 
Sicurezza fisica e protezione 

Corriere in arrivo e part 

« 

'l Q Personale 

Procedure di .controllo 
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I LETTERE DI CREDITO 



ItRilievo; L'analisi del flusso di lavoro ha messo in evidenza 
una notevole mancanza di controlli e di separazione di compiti. 
L'Ufficio é coatitutito da tre elementi: un " Vice President” 
funzionario incaricato di concedere prestiti, un "Assistant Se- 
cretary" ed un impiegato, nessuno dei quali dipend^tw dal Cape 
dell'Esecutivo. Dall* esame delle prestazioni dei citati elementi 
é emerso che ciascuno esplica tutti gli aspetti della gestione 
delle Lettere di Credito, che pertanto nessuno verifica il lavo- 
ro svolto dagli altri, e ciò ingenera numerosi errori , alcuni 
dei quali evidenziati in questa relazione. 

RACCOMAHDAZIONE 

Un Ufficio Lettere di Credito normalmente é strutturato come se- 
gue:un impiegato, un impiegato con grado, un capo ufficio ed un 
preposto che dipende dal Capo dell* Esecutivo. La struttura sopra 
menzionata consente una corretta separazione di compiti ed un 
valido controllo. e deve essere adottata dall'Agenzia di Atlanta» 
Inoltre il preposto all'Ufficio non deve svolgefe compiti di 
spettanza dell'area prestiti, come nel caso di specie. I compiti 
relativi ai finanziamenti devono di conseguenza essere separati 
da quelli relativi alla contabilità. 

2. Rilievo : I termini della Lettere di Credito devono cc/òordare 
con quelli specificati nei moduli riservati alla clientela na - 

zionale,e con quelli delle comunicazioni telex cifrate per la 
clientela estera. Inoltre le richieste da parte di clientela 
nazionale devono ' essere 'accettate soltanto stilate su moduli 
standard della BNL, compilati e firmati dal cliente. Infine, 
tali richieste devono essere sottoposte al benefirma ed autoriz- 
zate per la lore emissione. 

RACCOMANDAZIONE 

rrel corso dell'esame di alcune operazioni , abbiamo rileva 
versi casi in cui i termini delle Let.tere di Credito 

IO ■ ' ■ 






cordavano con quelli che apparivano sulla richiesta. Sintetiz- 
ziamo qui di seguito quanto rilevato sull'argomento? 

® L/C n. 1235 - la richiesta indica che i documenti devono 
essere presentati .a New York per la negoziazione , mentre 
la L/C afferma che i documenti sono pagabili ad Atlanta. 
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pilato e sottoscritto dal personale dell'Agenzia. 

® L/C n. 10804 e 10954 - I citati crediti risultavano con- 




® L/E n. 1342 - L'importo e le prescrizioni documentarie 

che appaiono sulla richiesta non concordano con quelli che | 
indicano la L/CJEnoltre il modulo di richiesta risulta con- 3 

c 
s 
> 
r 
f 

fermati dall'Agenzia di Atlanta, sebbene la Banca ordinante ^ 

specificasse che essi non dovevano essere confermati. $ 

c 

Bisogna dedicare maggior cura per assicurare che i termini ^ 

indicati nella lettera di credito concordino con quelli in-l 

c 

dicati sul modulo di richiesta; se queste risulta incompleto? 
e/o di non sicura interpretazione, occorre contattare il | 
cliente richiedendo di presentare un modulo per gli emenda-) 

f 

menti. t 



La maggior parte delle Lettere di Credito all'importazione ^ 
erano state emesse sulla base di lettere pervenute dalla 
clientela, comunicazioni a mezzo "fax", e moduli firmati in 
bianco. Raramente venivano presentati i previsti moduli di 
richiesta a stamna della BNI^noltre abbiamo rilevato che 
nessuna richiesta recava il benefirma 0 l'autorizzazione 
per la emissione. 
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In nessun caso una L/C può essere emessa senza aver rice- | 

vuto una richiesta compilata, redatta e firmata dal clienteli 

C ( 

I moduli cosi compilati devono recare il benefirma e devonb^ 
essere autorizzati da un Funzionario che ne abbia i poteri,: 
prima che venga emessa la Lettera di Credito. 

3 . RILIEVO: In data 24 / 8 / 1 988, la Continental Grain di New York \ 

hf. presentato una fattura di /;$ 3* 586. 716.00 pagabi 
emessa dalla Corporacion Andina de Fomento, Caraca 



» 

dal Credit Lyonnais di New York. Secondo i termini 





i docuraenti erano pacabili contro tratta a 30 giorni dalla data 
della Pplizza di carico, emessa sul Credit Lyonnais di New York. 
La Polizza di carico risultava datata 11/8/1988, e pertanto la 
tratta, doveva scadere il 1 2/9/1 988, sempre che i documenti fos- 
sero stati trovati in ordine. 

La DNL di Atlanta fu richiesta di scontare la citata operazione 
e ciò venne effettuato ih data 24/0/86 a presentazione della 
fattura. L'operazione é stata contabilizzata come deposito sul 
Credit Lyonnais^i New York ( voce 215 del Mostro). 
RACCOMANDAZION E 




Poiché alla BNL di Allenta non é irai pervenuto dal Credit Lyon- 
naio notifica di accettai'.i one dello tratta, lo sconto non doveva 
essere effettuato. Successivamente abbiamo saputo che i document 
erano stati inoltrati ol.l a opening bank pei' l'ainìrovnzi one a 
causa di discordanze rilevate. In realtà lo sconto effettuato 
nulla PNL di Atlanta é stato concesso contro potenziali dontu-ipii 
non Horuttab.i 1 i . La tratto é stata infine pngata il 15/9/80, tre 
gioirli dupo la studenzo; 1 o sconto all>« Contirental Graii' é stai 
prorogato per un tilt.er.i ot-r pori odo di tre ginnii. 

RpccDi'-uiid j af "0 vjyamtnte cl'e oj^erazioni di (pjeste f:p*(;ie non ven 
gano eseguite se l'Agenzia non é in possesso della tratta accet 
tato 0 di telex cifrato dalla bonca accettante comprovante che 
la tiatto é stata accettata e che il pagamento verrà effettuato 
silo scadenza. Raccomandiamo inoltra che dette opeiazioni vengar. 
contabilizzate alla voce di Mastro 132 ( Accettazioni Pancarie 
scontate) 



• e 

4. RILIEVO: Tutte le disposizioni relative alle Lettere di Cfo- 

; ! ; p 

dito, sia in diminuzione ohe !in aumento, debbono essere registra* 

' ì 

te tempestivamente. ! 



RACCOMAND AZIONE 

Dall'esaoic di alcuni fascicoli é emerso che i saldi ivi apparar 
ti non corrispondevano a quelli contabilizzati. Ulte^ 

2 2 ni hanno messo in evidenza cHe gli addebiti non veri 
nello stesso giorno in cui h«l,‘ luogo l'operazione. cj 
\ provato dal fnlto che delle ^4 regi rlrazi oni regi r:i 
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3 1/P/l 9^6, nessuna operazione ha in effel.ii avuto luogo in 
tale giorno, con quelclie ilota risalente al Luglio del medenimo 
anno. 



o 

m 



E* indispensabile, die gli addebiti vengano contabilizzati tem- § 

o 

pestivam nte onde evidenzia:*e coirettamente le esposizioni sui 
tabulati che vengono emessi in via automatica, per evitare dupli^-^ 
cazioni di pagamenti e per astiiciirare che l'utilizzo delia linei^ 

o 
z 

Allo scopo di realizzare quanto sopra rnccoma.mil a»»o olia i di- ? 

I ai 

verni nodvili di L/C usati dalla Filiale di New York, e forniti m 

r~ 

alla Agenzia di Atlanta nel corso della revisione, vengano uti- 5 



- (li fido per L/C sia evidenziata correttamente sul mod,26?0. 



< 

o 

j) 

o 



lizzatiti citati moduli hanno il foglio contabile inaei’ito, e 
pertanto la compilazione dello stesso risulterà automatica vma ^ 
volta che il modulo risulti compilato» 



È 
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5. RILIEVO ; I fascicoli delle Lettere di Credito non risultavano j5 
coirettamente coi'redati della documentazi una i»r»!f»erHta* 
RACCOIIAI^DAZIOME 



o 

z 



o 

m 



L'esame dei fascico] i delie '“ettere di Credito ha messo in evi- 
ìcn/.a che nono rariinti dei ir. documentazior e ;•» CKanni’ia per risa-© 

X 

iirn alle op»'raz i ori. Inoltre in documeritazione 7 siati va ai in an»i9- 

w 

sitine, agii fi mende me ri ti, od alia negozi rzior, ,ruh luvu consejj* 

T ^ 

va fca ns.ei eme, Rnccni-and i Mj-o c.lip i fescicoiì «•eiir Lctlrrr di Cre-^ 

('ito viui.'sno li s l.juU.urQti ii’ nodo e>*H in ilncumentnai ore rrersaiiS 

o 

ba sin consorvntn c.l loro interro ir iumUi *ìrdir«i«!.o, in modo da 

rantii'e la jiosni bi i i tò di rir trace.! a7'e j iJa l.J •* lU evi t.-u n e7 ro-S 

ni 

ri in sedo di i-rv.i j'.ionr. Ali o aci'j'o d.i ra ungH7-o dotti o!detti-r 
vi suggeriamo (luanto segue; 

® La documentazione relativa alia Commodi.ty Credit Coi’p. 

ed alla Eximbank é stata rinvenuta iiv fascicoli aepai*ati.^ 
Ri'ccomsnd jomo die tutta la documentazione vei gn raccolta $ 
in lui scio fascicolo paj' facilitarne lo consultazi ore, 5 
' Tutti i fogli contabi 1 i , come queli 1 degii add 
conti economi ci , eoe 'devono esi«ere inclusi ir 
’ Attimli'>ente,qeando i pagamenti vengono esegi 

p* , 

rjl.ji '0 di tnitl.e,il l>(!nef i c i nrin viene iitToif 



r a 
» o 



Ì3 





r.o telefono dell’ importo del j-nj^fiiminto e del' e i 
B}ieBo.Le informazioni sud<leM.e devono errusie coti;uiijcal 
ni cliente pei- i ec7 i Ito , conservondone un? copia in fa- 
scicolo unitpjnenie ai doci.u.ienti neiìozii'.ti. Se il 
to viene effettuato e mezzo fi! o, occoiie conaf'jvj'jo ii 
fe.sciooilo i'.i'0)ie una copia dell ‘avvi no i-icnvuto a 
del Sir.teiiin Morccra da p: rte d*.»ljn Borgan Guernnty Tivn 
® Attualmente il nnldo della Lettera di CiTilito,]a data 

di scadenza, e le oommineioni da percepii ^ non j’iavJ l.m 
^ * 

indicate aul fauci colo» Queati dati iv aode di revieio» 
sono neceasnri per evjtwe du]»li nazioni di pesamento, < 
pagamenti dopo scadenza. Seni inoitje Poj-voro come j'ioi 
to riferimento in chBo di periodin.i cOntiolJl, 

Alla Agenzia di Atlanta anno stati inviati fascicoli ; 
uso iirertno la Filiale di Neer York pei* le Ijcttt'ir: di C: 
to. Questi pono dotati di eepaj’ati comparii che cunsen 
no una correi la l••l•l■aJ•nzi one dei vai*l docun enti, 

» 6, RILTEVO ; Le Lettere di Credito non conft?iii nte ed i paga- 
menti differiti non risultavano contabi] i r.zjiti sul Mastro. 
P.ACf-Ol'Al’DAZ IONE 

Nel corso della reviaione di t»j!.te le Lettt»i*p «ìj (’reditc in i 
re abbiamo rilevato che le L/C non confei mnte non i*.i n*<l lavatn 
contabili ;;:.nte presso l'Agenzia. 

Le ishru/.ioni della BNL prevedono la i*eg.i !■ I.rei'imif! coniai ile 
tutle le enpooizi orli. Racoomand i amo l'arciò che In regirtro’^ioi 
delle Lettere di credito nor: confeinmte avvenga immediatai'eri 
Inoltre 3 a .oortab.il is'.y.nzi one dei crediti non confermati seiv 
come misura aggiuntiva di controllo aulle fiMponi'/.i ori . Anche ^ 
posizioni debitorie derivanti da pagomeiiti differì ti, altualm' 
te non opjmrenti aul Mastro, dovraruio essere registrate. 



7. RILTKVO: Le Lettere di Credito dovranno essere erierae oc 



i termini specificati nell ' autorizi-azitme delle Direz ione Ce 
le. •••:■ : 

RACCOMANDAZ IONE ' 

Una linea concear-.a alla Oxfoi'd Induati-j en Inc.pre 





7.0 per f inp.n:;iaii'enli o. 90 giorni e per Crediti stejvdby scpdenli 
entro 90 giorni. Una verifica delie posizioni in enriere ha eviden- 
ziato c)ie la l/C n. 13^9 emesrja in fnvoi*e della Lihei’ty Mutnel 
Insurance Co. per $ 191 • 988, aveva una scadenza poste)iorn di 306 
giorni dalla data ^i inizio e conten.eva una clausola di rinnovo 
che estendeva il credito iiei' ul».erio7-i ]>»oiodi di un anno. 
Oltre a ciò,i seguenti clienti avevano esposi zi ui'i i-ej* Lrìl.ieju di 
Ci'edito per le quali le linee di facilitazione erano scadute ai 
fini ir'tfii’nij 



Gli ente 


Fido 


scadenza 


L/C in esjiere 


Dunavant 

Enterprises 


10.000.000 


31/7/88 


76.694.77 


Cargill , Ine. 


125.000.000 


31/7/68 


767.641.00 


Conti nental 
Grain 


10. 000; 000 


30/9/87 


1.371.287.25 



Raccomandiamo che le liner di credito vengano periodicamente 
revisionate per accertare die esae siano attuali o che le espo- 
sizioni concoi'dino con i termini e le cor'dizioiii . 

8, RILIEVO : Per un numero di cliertti no)' sono nte.li l'i ntracciati 
^ gli accordi permanenti per Lettej’e di eradito. 

I RACCOMANDAZIONK 



Gli accordi permanenti pei’ Lettere di Credito, che documentono 
l»accordo e l'accettazione dei tei-mini e delle condizioni da 
parie del cliente di ciascuna lettera di credito enies-sa per lo- 
ro conto, per i soltonotati cl..ii*r’l.i non risultavano in fascinolo: 

0 Dunsvant Enterprises 

0 Cai’gill Ine, • ' 

r 

0 Continèntal Giain Co. ' 

o Gonagra 

0 Flavio Acornero Winei’ies 



^Le richi*:f.te per Lettere di CrmU to delle. PNL prevedon 

J.D • ••■ / ^ 

20 in fascicolo di un Accordo per L/C perni; nenti coi' 

zinne di f.ujiporto per ciescUn cliente a’ichiedente Le 
dito.Raccofnendieco perl.rntto che venga ritirato uii ecc 




•uriA v*i lan aiVNOiTVM v'^Nva nMAAxman •^awMAiww vowwn OMOAvn ano wAwva nuAAvo *i:an aiwMAi-rvu vouva OMAAV^an aiVNOiTvw 




10. RILTUVO? Le Lettei'e Ui Creili l;o l'i'iei'se itei’ conto So- 

cietà George H.MCPatliIen & Bro.risultavero coutnl)ili-/.'/.n Le sotto 
il nome delia Duno.vant Enteiprises, 

RACCOMANDA Z IONE 

I 

Un certo numero di L/O er>esse pei' conto dello George H.McFmli'en 
l'ro. risultavano rH^istriite a nome della Dunavant Enterprises. 
Dai contatti avuti con il Funzionario delle Lettere di Credito 
abbiamo saputo che quésta società é una associata delia Duna- 
vant EnterpriseSjj^ht? ne j'oaaiede. il totale controno. 

Accordi per i quali partite di climtti possano estere contabiliz 
zate a nome di altri sono aliin>essi .soltanto ne in fasc.iccio esi- 
stono un contratto e la relativa autorizzazione. Cib pub venire 
realizzato accertando che avsl modvilo di richiesta del3a DHL, 
nella sezione "Autorizzazione ed accordo de]]a controparte" 
ci aia 3a firma del3a co»\tropnrte; o ind.lco* do quest'ultima 
suII’hccoi do per Lettere di Credito perninnenti; nessuna di questi 
due pi'ocedure é stnta ueguita per le opernziotii citate. 

Allo scopo di evidenziare correttarnr*nte le l'npofiiz ioni per con- 
to della George H.McFadden 4 Dro.a valere sul fido concesso al- 
la Dunavant Enterprises é necessario comp3 etere come soi>ra dett 
0 il modvdo standai’d di richiesta e/o l’accoido per L/C permane 

11. RILIEV O i Le Letture di Credito spense pi nnenti'Viuio duplica 
zionj di nàmeri. 

RACCOMAN DAZIONE 

Sebbene un elenco delle posizioni in esssnre per Lettere di Cre- 
dito sia conservato sul Pei’sonaD Computer usalo )iei’ la video.'-c 

tura, esso viene npenso aggiornalo al.ln. fine de3 3s giornata, *'1 
' r 

Di conseguenza. quando necen.si Ltiru» nuovi nuninri p^r Lei. i.pjp li'j 

dito nel corao delia giornata, ai fa ricorso >0 .1 ' » i im'OO dpiia i 

Poiché i numeri roiativl alle ni;ove L/C non vengono sogiinti eli 

n. fine giornata, abbiamo rilevato molti casi in cui lo stes.so r 

mci’o u ctuto usato per diffejrcnli Lettere di Cr 

Il numero della Lettera di Ci'eilito é l’unico d 




fnscjcolo del] a L/C. Pertml.o i numeri duplicati po>»Hoi '0 t;en*-'iHre 
confusione in sede di nef^o'^inz i one dei docunit-nii . Di conse^iuenza 
raccomandiamo che un ret;isti-o a niano, accenii aio presso l'Ufficio 
Lettere di Credi to, ven^a is ti tuito. Detto i-egjHl.j-o de-ve csneìe pf 
^iornnlo ogfii ciualV|Olta viene ntti'ibuito un nuovo numeio ad una 
Lettera di Credito. 
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0Sr;EPVA ZI0NI generali 

1. I rifinanziainunti relativi alle L/C vengono iittualmente effet- 
tuati direttamente dcJTlb stesso Ufficio. Questa funzione é riser- 
vata all'Ufficio Prestiti. 

2, I fascicoli relativi alle L/C devono enrjoie custoditi in aima- 
dio ignifugo e chiusi n chiave al termine della giornata, inoltre 

i fascicoli relativi a posizioni entinte debbono esrsfera conserva- 
li separatamente da tinelli incintivi a posizioni ir» eanere. 
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3 . Occori’e tener e pi-i-rmo l'Ufficio Leti ei e di Cj’edito un registro j|j 
'Ielle faci ] » tozi oni in corso allo scopo di seguire la disponi bi] itàp 
e la rispondenza con i temini e le condizioni. 

o 

m 



4 . L'Agenzia non disponeva del fascicolo relativo ai "Tei-cini e 
condizioni delle L/C per le Dpjiche"E’ necessario pei’tanto comuni- 
care «i nossti’i cor ri spendenti i detti termini e conni zioni, una 
volta stabiliti. Sono stati forniti alla Agenzia «luelli della Fi- 
liale di Nen York a titolo di suggerimento. Parimenti termiìni a 
condizioni vanno fissati per- ciascun cliente nazionale e conservati 
in fascicolo. 
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Il P REST ITI - Gestione e docuittentaz i urie 

I I 

FLUSSI DI L AVORO 
1 . RILIEVO; 




Necessita riorganizzare la normativa per In concessione dei prer-ti-^ 
ti. Nel corso della revisione é stato rilevato che: 

stesso incaricato cìie curà'le operazioni relnt 
é incaricato anche dei prestlti"CCC" e di altri p 

H. ' ‘‘ 




1 ^- 




riBullR RutoiizJ'.&to quale funziormi-io r.i prcntitj,e *U 

fatto esercita tale mansione. 
lU 

3 . Tutte le fasi lavonzione pej' pieatiti ”CCC" et^ sltri presti- 
ti fistol i ^ prima t'ell ’ insei‘ime>fto 'lei Usti nel aistema sono ge- 
sti le sulla base di un solo addetto per ogni operazione , e non 
c'é traccia di un dopj’io conti-ol3o,o altro efreliupio da un se-' 
condo elemento. 



4 . L’Ordine di soptiJ'.io n. 1 dell’Agenzia tli Atlanta pi'escri ve 
che tutti gli atti e docvurenti di qualsiasi natura siano firma- i 
ti congiunten'ente da due funzionari- autoiizzati. La nostra veri- 
fica estesa a 75 prestiti "CCC” ha evidenzinto che in tutti i caa; 
eaojiinati un solo funzionario aveva firi-ato per conto dell’Agenzii 
in un riconosrimento di qualifica apposto su una notifica di asse- 
gnazione ( usata dall'esportatore per notificare lO. "COC" che i 
suoi diritti 8 velere nulla garanzia sono ntrii tnmferjti alla 
PHL)e in una ncceltazione sull’allegato B ( utili /.r.ato jihj* documai 
taie la volontà della BNL di aciiui atuje tnitte dall’eaporiutui-e). 
Inoltre si é rilevato c:>ie in tutti i casi soltnjito un fui'zionario 
firma i mesnaggi telex inviati alla Iwmca enieT’u debitrice per 
inffoi-marla che i documenti oolio stati negoziati secondo i te/mi r>i 
della Lettera di credito. 

* , i 

5 . Sebbene esista una lista di controllo dei dociumenti, pochi aaimi ; 
dei fancicoli CCC reviaionnki contenevano ccj-ie delle liste citnku 
e nei casi in cui quante filano inserite in faHc.ì colo, non c’era 
treccia di intei-vatiio de porte di un secondo e. 1 empiite a scopo di 
controllo. 

RAOCOyA NPAZIONE ■ 



Paccomandiamo che la struttura organizzativa eoi niente e le jire- j 
j cedure seguite vengano modificate onde favorite una cori-etii*. isepa-j 
razione dei compiti, come é di noi-ma nel sintomn bancario. Allo sco-c 
2 8 po di conseguire ciò devono essere applicate le !-cguf!i 

(1) Lete esistere una netta distinzione tra il perniu^ 
strativo, sovrintendènte e quello operntivo. 

(P.) Il perroMf.lp m.oT-.. 1 - 1 - -• /- • - - 




.. •,* /• 




vo del] 'Agenzia. 

( 3 )I1 personale sovrin l.»*ntleni.e deve essere ; til.i i’.zato per ese- 
guire Ir veri ric)iR sulle cartel]? in «orso dì li-.vorazione , 
e per assiemale che l'enalisi i\ei documenti con la ceck- 
list sia staila eseguita cor- et l iunente ,e che 1? eventuali 
discordanze rilevate siano state seguite con 1? dovuta atten- 
zione. E' necessario poi iatitudre dei fascicoli per i suspe- 
oi onde controllare c)ie le cartel] e contenenti discordanze 
siano seguite sino alla loro sistemazione. Al termine della 
circostanziata revisione, il citato personale vistei’à la ceck- 
list n comprova del suo operato. 

( 4) L'Ufficio Prestiti darà corso alle erogazioni soltanto do- 
po aver ottenuto le debite autorizzazioni dal settorista. 

Oltre a ciò, raccomandiamo che venga acceso un conto intei'no 
ti'a l'ufficio prestiti e l'area che cura i prestiti esteri 
(foi’eign loan/l/c area) per evidenziare la separazione dei 
compiti e per potenziare l'attendibilità nella lavorazione 
dei prestiti. Raccomandiamo inoltre per questi ultimi di utili 
Bare i fogli oortabili standard della PNL, che sono predispo- 
sti pur la indicazione di tutti j dati delle operazioni e dei 

( 

vijil.i l ichiesti , in luogo dei ticket utilizzati per la vendi- 
ta di Fondi Federali (Utilizzati attualmente pei- la oontalii- 
lizzazi mie. 



GARANZIE 



1. RIL IEVO; I sottonotali prestiti in essere , concessi a clientele 
estera erano privi di documenti comprovmiti l'obbligo da parte 
del debitore di lifondere le somme erogate. Allo r.c 'i»o di faci- 
litare l'esame a chi di dovere , descri viamo (pai di seguito le o- 
l'erozioni , con le nostre raccomandazioni; 




(A) Bank o.f_^ipa_ j. Presi ito_m^?p-03^^^^ t 33. W.^ O 

La documentazione in fnscicolo consiste in u^ 
di credito indjj-izzata viaotelex alla Direzij 





il quale tlocujnpnto é imche In noia pviilpnve rii'ii nccia- 
ta nel faticicolo del credilo del clì»>nle ( vptii imk-Iip 
o£!£;ervnv.ioiii a] la voce autoriz/.azionM iirenij i.i ). 

La proposta prevedeva un affidamento di I 4C. 000. 000 
per lo aconto di trutte a 60,1?0 e 1P0 giorni , emesee 
dalla Cei'oil Foods sulje. Banca di China, Bei jing. 

AJ.3a data del termine della i-eviaione l'Agenzia non 
ha esibito alcuna doctunentaz i one ai revisori. 

(B) Banca dell'ex Svizzera Italiana ( Prestito n. 220-035610- 
00 ) d i > 3.607. 200 

Nonostante abbiamo fatto l'iclùeata più volte di ottene- 
re la documentazione relativa al prestito, non ci é sta- 
to poscibile esaminare alcunché in projionito. A seguito 
del colloquio avuto col Direttore dell'Agenzia nel cor- 
so della revisione, abbi amo p.p)>reso che questa operazio- 
ne é sti utturata eiinilner»te ad un altro pi enti to in es- 
sere di $ 5.277.710 coricesoo alla medeaima cliente, per 
il «inule ci é stata fornita la documentHy.ione di suppor- 
to, da ii'»i tiovuLa in regola. Le tratte a valere au que» 
sl'ultinio pi'estito, furono presentate da Entrade Intei-na- 
tional ed inviate all ' incasso. Queste vennero successi- 
vamente scontale per la Entiade a ricezione di un telex 
cifiato pervenuto dalla Ranca della Svizzere. Italiana, 
che segnalava il possesso delle tratte sino eli» «leta 
di scadenza, epoca in cui l'Agenzia sarebbe stria rim- 
borsata del^.' importo delle i-iesse. 



RACCOf'AMDA ZIONE (A)_ (Bi? 

In considerazione del fatto clte non siamo in possesso di una. 
documentazione atta a valutare oorrettaoiente i i-ioclii connes- 
si in que.ste operazioni, e che non disponiamo di clcuna eviden- 
za di debito o garanzia, abbiamo predlnponto delle 
confeiraa da inoltiHj’e ai cliènti, ra al termine de|^ ^^^o^ 
no non ci sono pervenute ancord* le ‘rispot te. nticso^iu^^W'S^ /'y 




vivamente comuiKiue tU continuare 3 a l'jcei'ca di dei.i.i <iucui' cnt j 
prefpu qusndo rintracciati, di jnvi{i.rcene cJrUc co- 

pie l'cr l'opportuno eramp. L' inpegno a pagare deve (n;r.rre o fi- 
r.icanimte a nosti’c mani oppure, se conservate ri] irove, evidens'.J a- 
to da telex cifi-f|to,o da estratto-conto, da. jiai-te del cnjiiej'on- 
denl-f. 

(U) Expor tkleb ?F.erA^i. 9 . “60023 

L'esame di questa opeiTizione ha eviderzlnto: 

o In data jO^giugno 19f-8 venne concesno un prestito per 
% 4 . 840 , 286.02 alla Entrade Interna tionnJ. al tasso 
dell' 8,25^, con scadenza 30 novembre 1988. In data 11/ 
7/1988 venne re/-.i strato sotto il nome del medesimo 
debitore un altro prestito di $ 3.849*300 al tasso 
dell' 8 , 30 ^ con scadenza 27/12/1988. 

^ In data 14 luglio I 988 i prestiti di cui sopra, nonché 
i rntei degli interessi matur-ati, vennero stornati, e 
la somma del capitale più quella degli interessi , am- 
montanti 0 . t 8.707.842.66 venne contabilizzata come 
pi-cstito a nome della Exportkhleb, assistito da l’.ocu- 
inentazione da presentare dalla Agenzia di Atlanta a 
valere su una imitita «11 'incusso n. 4061 datata 14 
luglio 19C6.Le istruzioni Tornite l'J’n bnncp negozi a- 
trice indicavano di accreùitwe j] conio della Ageh- 
zia premo la Morgan Guaranty 30 idiomi successivi 
alla ricezione dei documenti u] 3 ' incn-mo. 

o In data 26 agosto I 988 l'Agenzia ricevette una lette- 
ra dnl3?Entjude Inteinational con 3a quale informa- 
vano che la Ditta Exportkhleb segmOavrt che 3n nave 

la stemta 

era in avaria e che /nfecesfii tava di riparazioni pri- 
ma di riprciudere 3o navigazione, e ciie la ditta cita- 
ta faceva lichlesta di una proroga di scad 
di la Entrade fece richiesta che il piesti 
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se l'i’oiojjato sino a nuovo «■'.viso.La Entraile venne 
(luintli £ic3''ebi tata dei rnl»i,ivi j nteieBsi , la (\ual co- 
sa verificammo succe9UÌviM"Cjite ntO (:orro della revi- 
sione e risultò eseguito in «inla 29/9/1988. Facciamo 
I 

rilevare che questo presti to, uni Inmente a.d altri set- 
to ( 7 ), contabi liz/.ati ouccenni vantante alla conclusio- 
ne della revisione, all a data del 20 ottobre 1988 era 
.'incora in enaere,per un totale di $ 38» 557. 98}. 30 

Sulla base**di qusjito sopra esi'osto abili owo l’ilevnlo 
quanto segue: . 

I 

( 1 ) Non risulta essere a nostre mani alcuna documenta- 
zione a garsjizia del riml-orno.Una operazione di 
sto genere normalinente viene mnd sl.j i.a oulla base di 
una Lettera di Ci-edito i i-revocabile , o di partita nl- 
l'incfi5ifio con la garanzia di una Imrica enteT-n, prima 
dell* erog»./, ione del J'J cavo. Per com'é inipostata attual- 
mente questa operazione Iti Exportklil eb potrebbe ecce- 
pire sui documenti presentnti, e rifiutare di prgnre, 
creando un rischio di incasso, mentre j»on r.Kinbra pos- 
sibile un ricorso olla Ditta Enti-nde, 



(2) Date le circostanze deycj-.itlt! ri punto (1) p/ec-dente 
il debito andava contabilizzato a nome lei 1 ' Entrade, 
in quanto é questa Ditta che ha ottenuto l'incasso 

*x 

dei prest i ti. Inolti-e poiché i pi estiti fu;*ono origi- 
nai'ia-P'f-iite erogati i: contabilizzati sul conto della 
Entrade ,1* epponi'/.ione Im superato la 1 inva di fiilo 
ili t 3*000.000 concessa all'epoca all'Entrade. 



(3) Se un modulo prestampato per l'incasso di im credi- 
to documentario, siwi le a quello in uso presso le Fi- 
liolc di New York,fosoe rtato compilato , e a«S?iaaY?»i»be 
potuto essere utilizzato come sca.den'zie 
incaricala dell * incasso, ^r-cr iìotificni*e 




di AtlantR di un ritardo nel iia,<;Hirpn1.o; ai’clie 
se ]p. bencp incnricatn dell’incasso é ton'’n a noti- 
ficare la cosa, senza indugio, ai sensi dp.1 3 ' art j co] o 
20 iiji c de]] a Pubblicazione n. 322 delle Regole 
Uniformi stnbi] ite per gli incassi. Di fatto non 
é stata rinvenuta in fascicolo né ta] e notifice. 
dalla banca incaricata dell ' incasso ( Hank for thè 
Poreign Trade of U.S.S.R. ).né alcuna ti-accia di un 
segui t^ji" corri apomlénza inviata dall’Agenzia. 
Facciamo inoltre rilevare die poiché non é stato 
utilizzato un modulo con le istruzioni a stampa, 
ella b»mca incaj‘lcnia dell'incasso non sor'o sta- 
te indicate le istruzioni per il proiesl.o. 

(4) Questo tipo di finanziamento hon é confoxine ai 

* * 

termini ed alle coedizioni previste nelle linee 
di fido ai'pi-ovnte poi* In Kxpniikhleb, le qnali so- 
no utilizzabili per lo aconto di tratte a 1C0 gioini 
emesse dalla Exportkhleb con lo goronzia della Vne- 
shbank di Mosca* 

Abbiamo ]<redi s]iosto una lettera di confei'oia e la 
abbiamo inoltrata alla Expoi*tkhleb per ottenere 
la prova della eairitenza della partita all' incasso. 
Al teimine della revisione non sono nncoJ*a i>ervenute 
le confeni'e. 

. riACCorANDAZToru*: (c); 



Premesso die tutta la docunentazi »me lelativa n unon to presti- ( 
to é stata esibi/ta al Rejuirto Audit per la j uvif.ione, futui e 
operazioni di (inasto geneie non dovranno ess^iie finnnziste ae 
non in presenza di una obbligazione a rifondere le i ^nn.^ dn par 
te del debitore, da conservare in fapcicolo a g&ra/i \es- 

borsi. L' Agenzia di Atlonta é invitata inoltre ad er 
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le partite all'incasso docuwentoi-ie i moduli multiiOi stpjn- 
pnti per le istruzioni , in uso preaao In Pilie]** «U ilo/? York, 
di cui ne obbianio inviato un e9fn'p]nre al termine re- 

vjaione.E' impoittuite liJevare inoltre «’.)»e 3 a Aé:'ni;;i a, per 
indajHi'c su3.3 n oi.pio cello ptatite in f'EDere,si docaventi 
preano la banca incaricata dell ' .'I'chsbo, piui.tosl o cbe l’a-» 
Tarai sulle comunicazioni da parte dell*eapo7'tatore; e cb.e vm— 
»;ano inoltiati solleciti o fatte i-ichiente quando necessario* 
Rnccora'.ndirjiio inolti'e che venga sottopoRta i>er l’npja-ovn'/.i orie, 
r.onaa i ndugio,unerTiI1 eiiore i*roposta per richiedere il fido 
neceru ario a coprire la maggiore TP]'Of:i zione , contenente la 
esatta descrizione di tutti i termini del contratto e dell-*-o— 
perazione. 



2. RILIEVO: 



Per numerosi clienti nazionali ch<» ottengono l'iej.liti a 
vrlore su linee di credito già approvate, l'Agenzia perfe- 
ziona l’operazione mediante un conti’atto ucritto con il 
aliente unitamente a una "grid timo note "» Questi documenti 
vcjxgono aggiornati con i de.ti relativi al rinnovo della li- 
nea di fido e oia la scndenua dell' effetto, che riuel.lp. del 
contratto ^coll in ano con quella rolativa al fido, concessa 
ai fini intei’ni.La combinazione di questi docx'menti espri- 
me i termini e le condizioni dei prentiti. 



La nostra revirione di questi documenti , esibi ti a aupjioi Lo 
dei prestiti in enr.ure conceasi allu cl ìfnte3n,}ip jneseo in 
evidenv'.a quanto r.egue: 

'il 

0 In due casi gli effetti erano acpduti l'/ir.'n della data deKa 
rov.ì Rione. 
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0 In due casi i prentiti in esuere non eituio asriitili da un 
effetto firmato in originale. 

0 In cinque casi, il valore 'facci eie dell'effett 
non copriva tutto 1* importo- del prestito in 





questi ? effeti.i risultavnno rcptluli p] monenlo 
rev j sione . 

0 In quattro essi le lettere di "Agreemenl." eiTno scn'iu- 
te alle data della revisiorie. 

0 In due casi in fancicolo Mancavano £li originali del- 
le lettere di "Agreement". 

0 In sei casi 11 valore fneo-ìaDe delle lettere di "Agre- 
ement" era ^insuf ridente a gararitii'e gli imporli dei 
prestiti in essere. Tre di quent.i sui oasi inoltre p- 
vevpno i contiatti di che trattasi già sicaduti. 

Nota: vedi allegati I e II per i.l dettaglio di qurnto 
sopra. 

RACCOMAN DAZIONE 

Attualmente pi'eono l’Agoti?.ia di Atlanta le accettaj'.ioni e le 

altre evid.eii/.e di debito relative alla clicutein nazionale 

vengono controllati dalla Segreteria Fi di, e tuf.V lo evidons'C 

di debito relative alla clientela estera, derivanti da Lettere 

••• • 

di credito, mandati all ’ incasso , eoe. , si trovano sotto la giu- 
risdi/.ione dell'Urricio Lettere di Credito. Allo bcoj'O di as- 
mi curare che jier Uitti i proatiti t«ia { tnla ottenuta la pre- 
scritta docuxitentuzione , occorre istil.x>ÌTH m< conttoTio indipon- 
d'iite per seguire che tutto sia conforma, nonché yer potei’ 
dispojpn di un mecuanismo che consenta della negTVMlnr.iuni pe- 
riodiche alla Direzione dei casi di mancliovol rzr.e.Raccoi'-an- 
diurno pertanto die le accettazioni , J certificati di parte- 
cii>azione,i telex cifrati, ed altre evidenze di deÌ>ito, venga- 
no accentrate sotto la giurisdizione ed il controllo dell’uf- 
ficio esecutivo, il quale dovrà effettuare una veriritui pei’ ac- 
certale l'esistenza nonché l’adeguatezza e l’esatta contabiliz- 
zazione dei dati nel sistema nli-ieno una volta al 
prestiti non debbono essere erogati se non dopo 

f 

to dal cliente il documento comprovante il ouo de 






3. RILLF VO; 

Le accettay.ioni non più utili ///ubi] i , ri»j nlive p prt-fli- 
ti in Pi’ft’i’e , Bebbene adeguata • bnte control] ' Ih, non vf- 
nivemo mai ahnulJate o r»'£ie alla clientela. 

nACCOMAHD AZJONE 

La nostra reviaione delle uccettezioni he meBso in pviili-n/a 
muneroni casi in cui le stenne, aia per clientela attiva che 
noi' olioi'tclp. non più Opel ante, erano custodite non invelitln- 
to in ciu-nafoj te, con d'.e uonzegnatm-i; in alcuni casi con qua- 
si uni' dozzina di accettazioni non più eppDìcHhi.li ni jiieeti- 
ti in cerere . Rncoon'ond iamo che venga eseguita tuiy. revisio- 
no a livello di singolo oliente per separare queste accetta- 
zioni , munirle della dicitura "pagato”, e da restituire ella 
c] i fintela. 

4. RILIEVO ; 

La maggior parte delle accettazioni a nostre mani per 
la clientela nozioruile non erano stilate secondo i3 si- 
steMa CPT. 

RACCOMAHU AZ IONE 

L’.*.genzia di Atlanta deve udoti-ci'e l'uso delle accettazioni 
giù staiitpnte nei’ gniantire la. con formi tà/ dal testo sotto 
il pi'ofilo I egide. 

5. RILIEVO ; ' ' . ' 

(A) I prestiti alla Continental Grain Co. e Cargill,Inc. 
erano stati concessi contro accettazioni stilate dalla 
clientela. 

(B) Lo. società Cai-gill , Ine. aveva in aospeso i fottonota- 
36 ti prestiti: 

Prestito n » jv terso . scad enze 

1 i 

210-060232+00 8. 25 6/9/00 





210-060252-01 0.375 6/o/r8 | 3-000.000 

210-060232-08 8.25 6/9/88 45.000.000 

Non siamo stati in grado di riscontrare i dati re- 
lativi al tasso ed al snido dei prort i i.i ili i>u.i j-oj>ra 

I 

coni rarif cfTiati con i nn, 01 e 08,con nessuim delie 
19 accetlazioni nei ffincicoln del cliente. 

RACCOM ANDAZIOHIì (A) e (B) 

Occorre richieder^ai i a ciienteia di aottoaorivarfi lo nlon.no 
tipo di modulo pe.r le occettezioni "Master” , come viene fat- 
to por i i>rec.titi degli altri cIìhmI.Ì nazionali. Inoltre i 
termini e le coi dizioni degli attuali pi'ft.ntiti concessi al- 
la Cargill devono concordare con quelli inseriti a sistena, 
e se necessario richlcdei*e ni cliente min ru;ovi\ accettazio- 
ne. 



1. RILIEVO ; 

Quattro operazioni di prentito pe)’ coiqO enfii vi t 4.682.931 
figuravano in ernero alla voce di n.-t'.tjo 211 Proatili alle 

cliei'tcle f5itcj’»i non garantitila nome 'clltt C.nj’gm iMleni 
tioial . Que.'te oi-erazìoni costituiscono la rii'i»'nc»izy di due 
)-:;tp !iiu li’c.co)' rontf-£gio degli i jiterenn i , d i jingamenti pi-o 
rogati dej'ivanti de «lue lettere di credito ajierle dalla T. 
C. Ziraat Bankesi. Pnll'pppj"c ruc» efr i\o é et • ino onento 
segue; 

/ A. Le due lettele di credito venneio ronfeui'f’e jil lieiieft 
rit'j-io, nonostante là T.C. Zirnnt ^nnkaFi o venne dtito i 
nlrtr/.inni al In Agenzin di non corfermorle. 

B. In fascicolo e5«istc un telex inviato dalla 
netionel che precisa che la banca l'i\ piena 
stes.«e. 
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Una succensivEx indàgine tut l.avin, eviOenz 5 avp che il 

a 

telex non era cifr5'.lo,né ni'ec i ricava iiuali l'i'i ti cola- 
ri acconii per L/C si )>otesse applicare In det1p ri- 
valsa. 

I 

C. Precesso quanto in (A) e (B) sen'bra evidente che la 
rifusione di questi prent.i ti nia a cnj'ico dello T.C. 
Zlraat Banke.ai.Di conseguenza la pannivi tà deve ri- 
.su] tni e contobilizzeta in ta] aenao, l'ijittosto die a 
nome delia Augi .11 Tntejneti ci el . 

D. Il prospetto dei prestiti evidenzia ohe il totale 
eomplesfi.i vo dovuto per questi 4 prestiti, sai’à pa- 
gato olla scadenza finale del 1990. Tuttavia il po- 
gemento della metà del capitai e .doveva essere pagato 
nel 19 r' 9 .Der mot. ivi di te.noi>ria i prestiti .TVi'ebhero 
dovuto essere inseriti a aistemn in conformità. 

I 

E. Dopo la negoziazione l'Agenzia non ha mai contabiliz- 
zato né le due letioj'p di c7‘edilo,né i due pagamenti 
prorogati .(Vedi commenti a, -giuntivi alla voce Leti.ere 
di Credito). 

RACCOMAP DAZIONE 

L'vinico (locuji'ento mj-prcsentante il nostro creduto pei- iiuer.tu 
operazione é la. Lettera di Credito «Iella T.C.Zirnnt Bankasi. 
Di consegu.enza, questo prestito deve esseie riclasrif icnto a 
nona del vero debitore, e tranferito conta.bi 1 1 - ente ni la vè«:e 
220 del nastro, inserendo a siatema le varinv-.inni dei termini 
di riiiboi-so.che rigua.idano le scadenze del 19^9. 

Il fatto che la lettera di credito «^ stata confeimata. a che 
l'Agenzia é titolare di questo prestito a seguito dello 5«con- 
to.la pone nella posizione di garantire il rimborso del debi- 
to nei projTi confronti, e di rendere nullo qnelMù*si 
^grivalca nei confronti dell ' esporitatore. E*rori di «i 





j possono risultare << iscs l.roni nelln fvpntualitk che In T.C. 

Z.irunt hnnk.Mfù non facesiie fronte ai pag'iinfijil. i oli t» ncnòenze. 

Conile raccomande to ritrovo in qm rt(i re] r 7. ione , ci preme rotto- 

lineni'e ancora 1 ' impoi’ Lanaa 'le.l.ln fsRpi'i’raionr- dai eciqMti nel 

corso della lavoijnr. ione di ciascuna operazione e. di coi jfvol^jer- 

in 

ci più di un solo elemento. Ciò avrebbe consentito diverse oc- 
casioni, ai vari dii'eiKleuti chiamati in causa pei’ '’ffetluare 
(lei contici] i se fonsrro alati poeti in epsere,di scoprire 
cosi gravi pecche opeintive. 

2. RTLIKYO ; 

L’esame dei prestiti contabili «nuli »tl3e voce 220 del Uastro 
lio evid(?n'/.if'lo vrri prestiti concessi a divei’se baiioJie coi’ea— 
ne, congegnali come desci'itlo in seguito^ allo sc ’pó di p.llun- 
/'.Mi’B i terniini di rimborso per l' imporla t ore r-rtero: 

L' esporlaloi’e nazionale consegna all'Agenzia dei documenti 
di spedizione do negoziare contro emi anione di Lettela di ere*' 
iirevocabile da l'crte di una l>anca coreana, che consente rpcci- 
ficamente Ir. presentazione di docujnenti con date scadute» 
L'Agenzia dopo l'esame dei documenti , trovati! i in c>rdire, sconrt 
il ricavo al beneficiario e inette in piedi un prestito a nome 
del.la bajica coreana con uns scadenza anle/’iore alla validità 
della leti.ern di credito. I documenti vengono ouccessivairente n 
goziati entro pochi giorni prima della ncadenza del p.i’enl.i to. 

Dal nostro esame di opeiazioni della specie effettuate con Itau 
coreano é or ei’no (jucnto segue: 

(1) In ti-e casi le scadenze ilei prentiti orano postei’iori 

, • 

alla scadenza della "Validità delle 1 elicle di credito, e cioè,-: 

I 

Cliente Impo i-to prestito sc aden za prestito scadenzu L^C 

Cho Hong Bank ì 67.069*90 19/12/880 

130.655. 10 1/12/08 

— Korea First 60.874*00 1 3/2/89 

3 9 Bank 



30/11/88 





(2) In due casi i prestiti ernuo striti contpb.ll) v.'. i i* i'*- 

]a Dunnvcnt Enterprises, Ine, ( esportatore ) invece che al non'e 
•Iella hnnea cf'ters Oebi il ice; 



Gli ente 



-T 



Koren First Bank 
Shinhan Bank 

BACCOMAWDAZJONE 



_pres_t2_t_o ji, __ prvetijte^ 

210-060216-13 t 115.417.80 
210-060216-11 192.216.14 



(1) Occorre pror.tai'e ritenzione affinché i ilocuinenti veuf;c'.no 
presentati prima della ocadeiiza della lettei’a di credito, 
i non prima della ncatUm'/.p. d»*l presti to,o ricorrere alle 
rulli ifiche dei tei-mini ilei! a lettera di dedito proTO-y'-ndo- 
ne la scedenza. Inoltre il tabulato scadenzi ere prodotto dal 
CPT por lu videoscrittura deve evii-ft; '.:.ifire che viene revi- 
sionato pei'i'tii lc.‘M:!enl.e, in nuanto abbiemo rilevato rhe in 
diverse occasioni , inclusa una doile tre citale f!oi'ie,l% 
sci'.daiiza deliri lettera di credito non l’isultava indicata, 

(2) Questi prestiti devono essere accesi a nome della l'ancite 
estcìn debitrici al fine di ridurre la scopertura «■ntro 
la rispettiva linea di credito, 

3. RILIEVO ; 

Un nostro enanie delle opcrnzjoni ha messo in evidenza che 
l.a contabilizzazione di questi prestiti non é sorqire uni- 
foimc. Abbiaiiio individuato 10 prestiti in essere alla voce 

220, dove i prestiti di questo tipo erano co!?tp.bil. ir-ati 

« 

con calcolo dell ’ intei-enno aul capitale m*ontr.lo e non 
nul valore fjiccinle dell 'obbligazione^con l’iM]iorto dello , 
riconto inipostatc coii-f' i end ita. ( vedi oli. Ili per dettaglio). 
In due di .questi cesi l'importo era rilovtmtri.Pei' una ope- 
inzione inclusa fra le 10 di cui sopra non risulta chiaro 
perché non é stata contabi lisrata alla voce 132 , 

Accettazioni Imncarie; dato elie la tratti* p.cceti 

dell'Agenzia di Atlpjita ed ‘é tratta sulla Inra| 

Drnh . 




nCA NA^ONALE DE^^VORO BANCA NAilON ALE ucci-evwnw um.on •«. 




RACC QVANDAZTONE 

Sebbene q’'ale che rm il proceri iinpnl.o scelto l.ja i du" rio]'iP ' 
citati.il chIcoIo de] le. j'enditr pcrvicj>e e] niedes'.iro ri: v] 1 1 * l.o , 

I 

>'• ic’i'Oitante cor'tr.bili/.'.'ri e ileiie opcj ns'.inp i m1 vrOme fsccis- 
3 e j>er bilancine l'ammontare dello sconto, ri‘i;Ì!t''al-o i'l];i vo- 
ce 431 del Mastro, per i ae<iUHnti iiniivi: 

0 Per pssiciu'uì-e .in i-m-i t ! t-i-.j-p jipiDn r.i>t^ii{i3o7. ioni di bilancio. 

0 Per distinguei^ l't'ndite dp, firicassni-n f Is.ìiu'k* u'.e dfl]p clipn- 

1 

tela da qup] 3 e che non sono de. inc.'-'f '-ar*n ,i< a c)te n-at .mno s»"!!!- 
jOicenente sulla rendita ( unearnerl incoine). 

0 Per velutere con e l.tamente l'utiiizzo de3.1a 3inea di fido da 
jiftrte del cliente. Nei cani ripoi-1f>ti l'jmj'oito del capitale 
dato a pi’estito 4 coi'tabi lizzato pei‘ una ciPi-u irifni'iore, e 
ciò crea l'errata iinpx-eyyioue che* il cliente abbie une ning- 
^jiore disponibilità di fido. 

npccomand iamo di risei'vai'e la j'innajma attenzione ne31n conta- 
bi] i'/ze zinne dei fogli contabili dei nuovi preC'Uti. 

Come già riferito altrove In questa rei azione, occorre l'eoliz- 
zsvh luis corretta sepi-razione d.i con'i'iti,in rodo che un ele- 
mento prepari i fogli aontabili da registiare ed un altro di- 
pendente vengo autorizzato affir-ché esamini e rq'ponga sul fo- 
glio contaliile i3 l'ioprio visto di contiollo prima della xegi- 
r. tra zi one. 



4. RILIEVO ; 

' f 

Sebbene durante l'esame non siano stnte rvidenziate discor-r 

I 

danze pej* /luniito jiguurdt* le firme pj’poste sui docuirenli x-e- 
Intivi ai prestiti concessi a c.iJnnteln )iaz ionnl e,non pldnamo 
jinluto eccertere se viene effetiuuto un ertu<c delle fin i- d,*i 



debitori cor*i 1 oi trndo gli t*.. • cinien in nosti-o possàsso e se le 



rii’me apj-oste dal cliente rientrano fra i poteri 
ti dalle loro socie' à, in quanto non esiste una 
ineiitezione* Un?? veriTicp, tini frPCM'oTi 




< 

5 



zione CCC ha dato i medeaiiiii risull.ati. • 

0 

« 

é 

nACCOllAÌIDAZ lONE : [ 

** r 

Presfio l’Ufficio Prestiti occori'e isi. M.uìj-m im;- runzi'ii"? Oi con— ^ 
trollo per le aofce I. l.nzio)i .1 e la oltre evidan/.e di deb.ìto,o j'rcr- 
so 11 », iìt'tieterip. Fidi per 'luanLo attiene la docuT'entazione dei , 
prestiti di tutti l’ii ulti-i clietti,per evidenziare die tutte • 

3 e firme sono state ver.ificnte con t;li i»i>ecii:cn u nostre mani, 
e che quelle appor.te per conto lU società ed enti risultino 
debi tni'ente autorizzate. Occorre istituire un timbro di verifica, 
da appoire sul visto di chi ha | effettuato lo. vei’ifinR, 

5. RILIEVO ; 

Per 9 clienti ris'H.tavano mancanti le ultime delibero nnsem- 
blcari delle nocictà e/o gli 0 }*ccip.en. (vedi rilegato TV). 

nAfrOI'ANDAZIO NE 

I documenti di cui soi'ra devono essere richiesti e vei ificati 
con i documenti in fascicolo. 

6. RILIEVO ; 

Bisogna pre<Us]»or;e lui elenco dettagliato dei prestiti nca- , 
doti, con il conteggio dei relativi inlurcrsi , da inoltrare I 

con ca'Jei'zn i",M'Oile rllf Direzione dell’Agenzia. 

t 

RACCQI’AnPAZI ONE 

Da un colloquio é iMia 7 Bo che la Direzione dell ’ Agnnzin viene 
infornata vi.uL’i'L'ini.i.- quando gli im))orti dei prestiti entrane 
in moia. Rac come udiamo cìik venga pred ispm-to i>p:> ché In r rgneleflo 

: r 

»’ • c)*e ti'attp.si venga inoltrata alla Direzimie >» M«r.’/.o di ujia foi 
male segnalrzione. Qu-rli dati possono eanera. i J cavati dalla rugi 
lozione degli interessi attivi da ricevere, su bene mi-nsila. 

7. RILIEVO ; 

Per il controllo flegli interèssi maturati da vì f 
utilizzare la. voce 316 del Kaatro* 




RACC;OMAN DAZIOnii: 



ì : 

I 

L'Agenzia di Atlanta utiljx.'/H voce 3^0 del Marl.ro, Conti <Uver- ^ 

si,pp7- il controDlo e la riscossione 'vet:li i ril.w-jisi de ricevere. ^ 

Raccomandiarao che venga invece usata la voce 3i6 del HasLio elio ^ 

scopo di operare ’anifoi-meipente a qurnlo viene eseguito da tutlc i 

c 

le altre dipendenze della rete BHL del Hord A/uerica. 



P. RILIEVO» 

Il controllo ed compito di seguire l'incasso delle oonifls- 
sioni spetta al Repoito (MUìcuIìvo. 

RACCOMANDAZIONE; 
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Dal nostro esame é emerso tdip sia il controllo ohe l' incesso del- ^ 

le conf-i.ssioni,i'r'f..so l'Agenzia di Atlant.a,é accentrato i>resso il 5 

Settore. Occorre, ima f eis inz i one di conq'i ti pex' garantire che tut-> 

te le commissioni di noeti’s spettanza lir.ultino addebitate o incas^ 

c 

sate terapestivamente.R.'u;oomandiar.io l'ci ’anto al-e questi compiti venf 



p 

IT 



gano assegnati al reparto esecutivo dell'Urfioio Pi-enl-i ti , che pre 

IT 

disporrà i conteggi , preparerà gli addclj i ti , con lab il i r-zerà e segui-^ 

rà i jiagiaiiunti, segnalando al Settore ed alla Pii’ezione «lfll'Agenzi| 

le eventuali manchevolezze. Va fatto rilevare ancora luin. volta che^ 

m 

il basilare di queste operazioni consiste nel Tar jicrvenire ^ 

o 

l'.l ropi'.oto nnecnti ve copie delle disposizioni del cliente già an- ^ 

toi’izi-ate, munite di uj- tii'lio "eseguito” da imi'te dello Segi-etej'ic^ 

Fidiache servirà da ind icuzioiie noi casi in cui le commìMsionì dev» 

n 

«sfiKi'e pei'oppito, o f.orviriiinio roetc puj>to d'inizio di tutta la l.'ivoe 

r 

razione nuccesaiva. c 

♦Ac 
r c 

I 

s 
> 
2 
r 

> 

Un approfondito esame dei documenti relativi a. 75 piesl.iti "CCcè 

* c 

in essere, ha evidenziato (lunnto segue: z 

1. Ln garanzia n. G5H-1 03-70064 relativa al pre.'itlt 

alla Jordan Investment and Finance Corporntio 

denza al 4/11/1994 indica il debitore come Fi 



PRNSTITI”CCC " 



1. RILIEVO: 
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Greti it Cori'oi'f'tioi). Inoltre Ir notificp. tlell ' esporta- 
tore ( Louis Dreyfua Corp. ) intlirì z/.ata r ] "CCC" per 
se^TiPlsre la cessione all' Acenzir. • tli Atlnritri et1 il re- 
Iptjvo Ri i ecato D. ,cor il nur.le vengono ''efiniti e sot- 



o 

> 

z 

5 

z 

> 

n 

m 

o 

m 



toficijtti i ipi'fjnj file condizioni dell’ p.ctiui sia itme 
(Ielle tratte dall* ésportatore, non ejp.no ijtsciite nel fa- 
sci colo. L’Agenzia, prima del termine della rnviriione,ha 
ottenuto si. In ìnodificn dnl.la gp.j'nnr.ia che corj'pgge esp.t-^ 
tiMiicnl »* il polite in Jordnn Investment e Financo Corporation^ 
ma gli altri due docvjiienti non sono ancors in fascicolo. 



OD 

> 

z 

o 

> 



iin 

IO 

•.m 



1 . 



2 . 



2. Le norme “CCC" prevedono che le not.ificil acrittn dell’e.niuip- 

trr.icne pervengano entro 30 giorni di cnlendaj’io della dtv-§ 

o 

ta dplla t'RiHirtpzione stessa. Il nosti-o eppj"e u scandaglio^ 

> 

ha messo in evideir/.a che in 32 casi non risultava nel o 

> 

fascicolo dei preotiti nessun r.cruno di ricezione dp. pp.rtc^ 

"CCC". Inoltre, per i segiienti 4 pronti ti, detto accuso di o 

> 

j'icez.ions pj-p. ntnto fi>esBo oltre i 30 giorni prescritti: m 

o 

d rt s jio ti_f 

c 
r 

1 ?/ l ?/86 I 

1 P / 12/86 2 

> 

z 

10/12/06 ^ 

10 / 12/86 > 

m 

0 
m 
r - 

1 

La documentazione prencrittn deve conoj’i! j'irliicnta ed ìj'Seri'freo 

. ^ o 

in fascicolo. i 

CD 

> 
Z 
o 
> 

2 

fi 

copie dell’inoltro a mezzo corriere, per docvjnente.r^'^ s^oI^ÌaP 



CI 3 eri. e 


Gergpzi p ^ 


Preflito 


scpdenze 


Central Bank 
of Tunisie. 


102-11251 


^ • p. •. 

$ 31 3. 508. 58 


l-iw • « 

10/11/86 






804.669.42 


10/1 1/06 


National Bank 
of Hungpry 


102-54167 


1.467.550.00 


4/1 1/86 






3.668.875.00 


4/11/86 


RACCCMAIIDAZIONE: 


• 





lìel ceso che l’accuso di ricezione da porte della "CCC" non 
potesse easei’e ottenuta, occorre inserii’e in fnscjtjolo 
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vimento del compito. 
2. RILIEVO: 





Occorre migliorare In. conaervaz.iorie 'Inl.ii'. Myi‘uneriliT..i ore 
" CCC " e quflia re] pi; iva ai vari elementi ùtil ’ ?’./.nti per 
1 ' oporiw’.iorie. Nel oor-ao 'le.l.la l'pvininm' ulibiamo rilevalo 
che le coi'ie Oei foali contabili lelativi ai pn(;rii"enti ef- 
fe lluati a nostro favore )ier praf^t J. ti , non Vinr^ono coi»»;er- 
vate pel fnàc.ico]o relativo alla flocumonta.sione " CCC ",e 
che i prertiti rimborsuti totalineute non risultano opitortu- 
iK'.ni'»nte nnoniti delia, relativa in(Jicaz.i one ” estinto ”,e non 
vengono separati da tiuelli ir» R.‘«sf!jejtenpestivamente, Inol- 
tre i fascicoli in easera sono tenuti in ordine di parse, 
ma le etichette dei fascicoli indicano il nome dell'espor- 
tatore anziché la banca estera del debitore del prestito. 

RACCOHANDA Z IONE: 



Poiché tutti i prestiti ” CCC " hanno origine da Lettere di Cre- 
dito, occorre prestare la inassinia attenzione afrinché ].a. docu- 
mentas'.ione dei citati prestiti venga inserita nei fascicoli i>el]f 
Lettere di ciad ito, con-e fuggerito nella paiate c:he tT-atta fiueste 
ultime in sano alla, nostnr'fóltir.ione. Ciò varrà ad eliminare il 




problema della mancanza di 'conservazione di «.locurcnti, come ca- 
renza nella gestione dei faecicolJ delle .lettele dj ordito, ed 
f nche a ridurre significativamente il numero dei fascicoli sepa- 
rati da conservare ed aggiornare. Como alternativa l’idotta, co- 
munque, le tcrgliette dei fascicoli attunlmenle in essere, dovranno 
essern nggiomnti per includere il nome del debitore della Lsnea 
estera ed il numero del conto del cliente ad il codice della ope- 
razione di prestito. Ciò ridurrà notevolmanta il tanpo necessarie 

per rintracciare an fascicolo da esaminare, fac.ì.litniyfo'" il riscoìì- 

r 

tro con i prestiti in corso. Come raccomandato nella seziona di' 
questa relazione , riservata. «Olla conservazione delle sciittuj’e oor. 
ta.bili, vanno intestati i fascicoli par ogni cliente, ed olla ri- 
cezione dei pfìgni'cnti, occorre inserirne dtìl.la copie sia nel fa- 
scicolo contabile che in quello dei documenti *' CCC ",per rendère 



più facile \m controllo. Quendo lavvengono prgamenti totàli-aj^ 

5'. ione. occorre esti-arra i fasciceli da auelli*ralp.t ivy^^ e-spo^^zi 

hi ^ \ ' 

ni in csnajn^ munirli di ap)*osito timbro e 0.atp,fi] riOTiig’.ìt'.il't n' 
— ^ — ■' 




3. RTLIKVO : 



Le 4 operazioni eli prestito e3pnc{i.te pj(» nvtmli.da noi ri- 
scontrate feHnei't» pai' tur: j pacioni ac(iui«Jl.M Coniinl 

Bank for Cooperatives ,non rin-'.ltjuo clfiar i f icete a Mastro 
in modo pei'linente. Inoltre la documentazione della banca 
p(;ente rinvenute in faucicolo era inconixi] età , ® conai eteva 
»n una noia copia della garanzia di pagamento. Quarta, coma 
pure la docu; entazione relativa i*13a cessione delia pt'i'te- 
cipazione, arano consei'vate dall 'ae8Ìat«:nta lunfinititi ativo 
del Dircttoi'a dell * Agenzia: 



Debitor e 

Banque de l'Agi'iculture 
et du development Durai 



Ljublianskn Banka 

Banque Uoi'ocaina du 
Commerce Exterieuj;' 



RACCOMJt l^DAZIOHE: 



Paese 



Algeria 

d 

Yugoslavia 

liorocco 



Importo ^ 

$ 5.004.017.09 
10.158.500.00 
4.413.542.24 

1.316.384.83 
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I sopraindicati j'restiti debbono esser» l'iolunfdf icati alla voce c 
217- Prestiti di partecijiczione . Per quanto attiene la docuj'ient^ 

’/.i'jne , occorre richiedere alla Ix'nca agente copio dei docu’imti r»> 

z 

Ir.tivi aJ 1 ’ operazione , e conservarle nel mc'/.zo di custodia della 5^ 

o 

Cretcrii'. Fidi. La. documentazione richiesta con.^irte della Letiera-z 

r 

di cn»d ito. della gurai ria di l'i'can.ento, la cessione dei diritti deg 

m 

l'esporta ture alla banca agente i eco. In soatanza l'Agenzia deve ^ 

chiedere copia <U. tutti i docunanti ra3Et5vi,co(''e £e l'operazione^ 

' .• ''-a 

fourc otata svolta dall* AeeiiziaJOirettniiente col' .il cliante. Va^ ® 

' *9 

inoltre sottolineato che, a scopo di migliorare il siai.e»:'a di ar- > 

, o 

chivirzione, la certi fi dizione pervenuta dalla W-ncr. agi-nte i>ei' ^ 

lo ^ 
‘wv 2 

Prestiti uof-iima alle accettazioni ed alla altre • vjd!^zi - 



1: noati-n pai'tec ipazione deve euoere custodita presso 



l'ito ottenute dagli nitri clienti, 
4. RILIEVO; 





Le evidenze contabili costi bueiiti jl ilei. l.p(;l i o «lei sfOdi in 
esr.ere, a Ir (1oc';.u enl;',:'. im^e relativa ni pruuliti di in i-i-eci- 
jiai-Jojie ceduti ad altre banclie ej'ano conservati dall ' anni sten- 
te ptn(;tini ntj-ntivo del Direttore delia Filinle. Inoltre tali 
saldi non l'iaul lavello inselviti nel n.'PÌet"R r-utoniatizzato . 



RACnOf Ài:: 'AZIONE; 

I prestiti di purteciiu-ni one ceduti ad altre bmiche detiiono 
essere contabilinna.ti e controllati dn^li addetti alla conta- 
bilitù dell'Ufficio Prest.iti.jLe scritture contabili relative 
alle citate operuj'.ioni lìevono essere inserite nel sistei-in au- 
tocn l./in:-ato Mantec,in conformità al.l e "istruzioni relative 
alle operuzioni di iv l'tecipazione con terzi " , reoonten ente 
emerse , dotate 31 /IO/ 1 9P<?, dal Direttore del Progetto lloritec. 



OSSER VAZIONI nEFERALI 



1 . 



Al 



La sezione (E) del poragi-af 0 1493.4 delle norme die rego- 
lano le operazioni "CCC" stabilisce c)ift il cessionario 
dell * esi'ortaloi e non può essere una qualsiasi dipendenza 
delle banca estera die he. emesso In. lettera Oi itredito. 

Dal nostro eoume ó »!i'ci'co die n.14 prestiti Fjiimon tanti a 
complessivi Z ?. T46 . 905 • 30, concesni alla Ljubljanska Ban- 
ka,8ono stati ceduti con un conti-atto di partecipazione al- 
la LBS,Nevi- York la quale é rioultatn posseduta totalmente 
dal prertatai-io : e jiertnnto non rientriuio nel.la diijciplinn 
di che trattasi. Comunque^ l'Agenzia sostiene che le pai-te- 

cipazioni di ouento tipo cedute anche a filinli della ban- 

' • • ■ 

ca estera emittente della lettera di credito, non violino ^ 
le citate nornie "CCC" per il fatto dve l’Agenzia di Atlnnla 
risulta cessionaris. del.la garanzia sulla" documentazione C- 
CC ". In Considerazione che l'Agenzia in futuro, come riferi* 
toci dallii. Direzinrie , esegui l'fi cessioni di luesto tipo a fil: 




2 . 




Bank Ltd. roppresenta il ricavo di tuie, lotterà lU tri*- 5 

z 

lUto scontata per conto del benefic iario. In data 15 ot- 

ffl 

tobre l?»''? In. A^enair. t'i Aliante ha neco'iiato i docuitenti ^ 
e valei'e sulla citata lettera di credito; tiunfili tu'- invia ^ 

sono stati inviati per errore alla Bank Apoellm. In data S 

o 

ig ottobre 19C7 la nostra Agenzia istruiva In citata ban.- n 
ca di spedire i docurenti per corriere alla Israel Conti- o 
nental Bank. In fescicolo comunque non é stato rintracci^- ^ 

to alcun docweuto cor-provante c)ie quest ' u!> t ima 1«nncn ave&-ó 

• > 

se ricevuto i documenti negoziati. Ci6 4 stuto portato ul- 

o 

l'attenzione dell'Ufficio Lettere di cred \io,nfrinch(5 r.p- }S 
purasse ch‘i i docunenti,in reeltà, foseero pervenuti alla ^ 

banca giusta. g 

o 

N. 3 prestiti concessi alla Finance and Credit Corporetion > 
alla data delia nostra revisione non risultavano in essere > 
per l'ìMpoi’to del capitale ma risultnvimo rsldi creditori fi 

s 

alla voce del Mastro relativa ad Interenai da j-icevare; > 



Profitito n. 



270 -032C32-05 

270-032632-06 

270-032832-07 



t . ma t lira t i^ da riceverei 

( I 26.453.47 ). •• § 

( 756.70 ) o 

( 245.65 ) 5 



Totale 



( % 27.445.82 ) 



naccompndiamo die questi saldi vengano esiuainati onde pi^ovvedere^ 

o 

alla loro rintomniùunf; òrfiiij tiva e che vengano efreliuate le mo|B 

difiche contabili x’pJative. ^ 

o 

'■‘o 

4. La lettera contratto relativa alla 1 imui di fido di I 7.5 ^ 

I V 

milioni concessa alia Louis Dreyfus Corporation indica che z 

o 

il tasso d' interesso relativo alle at'ticip7.!'.ioni deve essere J 
stabilito nella 'Via in cui si avolgono le ejitlciptizionijl'ae-è 
. cette.zione in fascicolo prevede il basso dell' v, 5/» .BUeffet-> 
tivo tassi d ' inlei-ess f* per questi due prestiti o 

In data della revisione, riauilte.vano essere - 6 . 25 W E 



r’ I 



ìlTstrao^ 




VJl 



tianio a svolger-e ]e oiij’oi-tuiie iii'lpcini per la rietemazioiis 
i\ef ini 1 ivn. 

Se^iicilianio inoltre ohe l'esame delle accebtaziut\i e dei 
contratti in he messo in evidenza din, noi la r aggio- 

ranza dei c£isi, non ern ntui.o pl.nbilito il tasso d'intares- 
r.c da addebitare; dalla nuoii»*nM | vu converrnzione avuta con 
il Direttore dell'Agenzia ai é ai'i'reeo cho ciò era ùovuto »•] 
fatto che il tasso veniva l'attuito verbali ei te in occnsion? 
O.f^l.1 *aof:enRionr^di ogni singolo prestito. 

I 

E' nòstra opinione che il tasso contrati.unle da applicare 
alle operazioni di prestito del)t)H esnorn nui'io'e indicato 
pel* iscritto sul titolo. Questo rappresenta il nodo di ade- 
rire ai tei’iuni del i>restito da parte del debi ioi’e, 'e , forni- 
sce inoltre l' inrlicar.ione per la comprensione del contratto, 
lìaccomand ianio pojoiò c)ie venga l’iethipsin una opinione legali 
in mej’ilo al completniiento del titolo e del contratto. 

Nel caso venga espressa una diversa opinione, per fuLiure ope- 
nu'ioni occon erà considerare che é necessai’io ottenere .che 
il cliente filili degli effetti che corrispondano nei dati 
con quanto stabilito nel conti'atto.Kel caso die il cliente 
risieda fuori zone, si possono richiedere e fretti .rii-nati 
in l»i.'nco,dii conservare a cura di due elementi , da utilizzar* 
in caso di ìli sogno. 

Due accettazioni in essere* lelative ad opere.zionl con Dosun' 
Locker of Geòrgie, Ine. per il vnlnre frcciale di $47,2P'ì,^2 

e ? lf'0.000 Piano stnl.e emesse in duplicato. Uoccocand ian'o 

* 

che uno dello- ooj'ie oi'ìgiiiali venga luimillata. 

Ili At.;riri; jTFAZi»’nii: dei fidi 



A. RILIEVO: 



L' Agenzia non ha un iirp.posto alla Segi’stei’it» Fidi. Al momento 
delle revisione, molte delle funzióni eran-i svolte da 
settoi-isti, che aveva^^nol tre ^da^ s agili re nui. e r osi 
Inoltra abbioi-o rilevato dia i fascicoli dei fidi 



.STRA( 




alle Banche estere era tenuti entro en'iniU non eli 'U(Jibill a 
chiave, ubicati in una zona Uversn dell • A ;rpz i;' . L* .-'iii i i)\ * sii e- 
zione dei fidi^Èienp banche estere risulta non a^-. iMinala. . 



nACror .;ANDAZIOHE; , 

All'inizio <lell ' es.'<Mft r isul invano arridati clienti. Quenta 
dimensione dell' afridaméiiio, uni tn al3t* Caronti o assenti rvn- 
zionJ. di coiiti'ollo, rilevato in questa aaziiu'e di^l.ia rei rv ione, 
impongono la nomila di un Capo della Segretaria Fidi a terpo 
pieno. Questo elemento non deve avere rer.]tonaabi]. j tu pej* rap- 
poi’ti diretti con le. clientela, e a lui devf.no far capo i fidi 
nazionali ed anteri , come pure tutte le incoìnbenze relative al- 
la loro compì etcs'.'/.a ed ri loi-o rg/.ioi m u.'’ nto. Una volta deni- 
gnatOfil Cai'O della Segreter.ia F.idi dovrà pi'ovvedere ad ncoen- * 
trnrc 11 controllo ri<?ico dei fascicoli relativi ai fidi, da | 

realizzare in un locale con le restrizioni d'accesso, entjo ar- | 
niadj fi'etal.l .ioi ignifughi e chiudibili a chiave, • 

2. niLTEvo ; ! 

Dall'esaJfie dei fascicoli dei fidi in merito all ' en intenza 

i • * 

dei docurtenti di autorizzazione relntivi elle linee di ere- j 
dito in essere, l? ci erse quanto segue: i 

lo In 1 5 casi non sono stati rintracciati^ le autorizzazioni 
* relative alle por.iziorii in esMere ( vedi nllcgi'tc V). j 

4 

Si fa lilcvc.re die, ti enne una, tutte le facilitazioni si 
riferiscono e banche esteie. 



o In 11 c£’.8i i dati relativi al fido, apparenti sul mod.2650, 

f 

non concordavano con quelli delle autorizzazioni in fanciv 

r 

colo;tutti relativi a banche estere ( vedi ««..'legato VI) i 



5X) 



In 9 casi le esponizioni eccedevano le linee «li creilito 
concesr.e,come indicato sul inod, 21550 ( vc'.i allegato VII), 

In 6 casi a fronte delle esposizioni le linnii^ jto 

ris iltnvano aesdute ai. fini interni ( vedi a ^). 



t 







C A NAZIUNALfc Ut^^VUnu v wi 




nACconA iiuAZ iqnk : 



Il presente rilievo indica chiaramente il bi'io^nio di luia am- 
in jii I ^trazione e eli un controllo i)u1ii)eni1ent j , onde nan j c'ircre 
] ;i jirfc > mone , 1 * f't'istenzo e l'H<legunie;'.za delie j osi '/.ioni 
inl-piTip pd cntPi'^jde jiM'le della -Segreter ia Fidi. Ciò può es- 
sere otieM'io pcfpr' l.i'iu'do il conti'ollo nu tutti i docucenli 
di tn'l.or i z/.az j orip e fj'eciiicnto coi fi’oxio con • l’ci' d'^1 l•od.2^f0. 
Tutti gli r'g.jiori en enti da apportare nlJp I in»M* di rido 
l’iicntela su questo no'ulo, debbono essere aottopofite pcJ' iscj ìt- 
to dalla Segreteri-^ Fidi , con ep]-oati moduli di pgriurrir r ento, 
al reprito esecnti vo , per l’inserimento di *lHti nuovi o per le 
variezioni necesawìe. Do)<o la coittab i lizzazione la Segreteria 
Fidi dovrà vei'ificare il iMod,26r’0 con i irodvli di aggiornamen- 
to di cui sopra, come punto finale del procesno di vei-jficu. 

La esecuzione tci'ii'cnt j va di quanto sopra darà garanzia di pre- 
cisione per (luanto riguarda i dati inseriti e ridurx'à al mini- 
mo la quantità di tempo necessaria a rispondere ai rilievi del- 
la Sede Centrale. Per quanto rig-xiarda le linee di fido in supe- 
ro e quelle scadute, In Segreterie Fidi si deve assicurare che 
siano state ottenute tutte le autorizzazioni necea^ai’ie, e do\Tà 
tenere un registro dei socacsi per le jiroposte in "corso 'di auto- 
rizzazione. 



j 



3. RILIEVO; i 

Ì 

Dall'analisi delle lu'oceduxe ppif-ti-rili p^i- la istiuttorln i 

< 

delle liraticlie di fido,d emerso quanto segue: j 

I 

0 In 10 cn.si i Lormini per le proposte ili fido per cliente- i 
la nazionale. d'i.«jcordfivpuo d.'’. iiuclli ui)'r.renti sui documen-,,^ ; 
ti di PI lorizzazione ( vedi allchnto JI”). ' 






Una sucoar. j va. indagine ha messo in luce olia non 
ntale al 1 l’nt i te Ip vex’siaiii in lingua inglese dpl^r^'fréjij-^a 
ze relative alle lince di «-edito autor if.r.ete. SlJ|\lé. situa-ij 
ziou'» si »'• verificata por i elianti e!itei-i,iu»i .ri- 

coli ablùsino r inveii ul,o rolUuito le |)rojo^sJ 
autor i zj-.azionj di-] ] a Dire » ìb ne^ 

l’ i < {. !,vi!iii I tu' II. '•••uJiM C\ll 




opcrntjvi inlnrefiiiR-t J ,prr coneej'l. j.i e rouij olito circa 
la rispori'lenza Oei ciati per le opera/Joni ef T pI. i.uni p r vr- 
] are sui ■f'idi. 

^ Le autorizzazioni ovì*;iiie]j dellp Dirp.’.-.iojio Cpnl )’iO o »»ra- 

I 

no rusto'>ite in semplice cp.rl-el.1 inp,pnziché nei f.-fioiooli 
dei fi'Ut 



0 Per 9 fidi autorizzati dal settorista entro la i>roprin 
utjtouomie. non ai f-ru prowe«'uto e redigere la relativa 
proposta di ;fi(io.(vedi ellbc'.e.to X). Nel fascicolo di ogni 
singolo elicente. al yoato delia proposta di fido,c'e.ra xuia 
notr. rissuntiva con i d^ti relativi alla proposta ap‘ i'ova- 
ta. Dall'enajiie delle facilitazioni c» omeruo chele stesse 
erano scarspjocnte dettac;liatev e nei casi oottoimUcati, 
non l'isultavano evidenziate gli aspetti favort-voii di sup- 
porto alla dcjc.i alone di délibsrare il fido. 



Fido approv ato il 2f/7/1 }88 con | 200.000. 00 di esposizione 



Il fido di $ 360.000 alla R.D. & P* InteiTiational Ine. 
scaiìK 3.1 3 W^989. La sola aituaziona patrimoniale nel 
fascicolo é i!nn nJtunziune j’i’ovvisoria datata 31/5/19^0 
che indica un patrimonio di f 1?2.540 ed un utile netto 
di $ 6?. 702.= Situazione patrimoniale noji verificata. 
Fido approva to 11 1 9C0 - t 177 .30D. 72_dJ _ e spo s i z^^ 



Il fi'lo di $ 150.000 concesso alla Dosun’s Locker of Geor- 
gia, scude il 3i/lVl9C“r. Scoperto in supero. Il solo docu- 
mento in fascìcolo consiste in una «itunziona i>atrimonia- 

le provvisoria «U metà esercizio datata 3l/'-/19C7,non ve- 
• 

rificata. * r 

j ; , I 



Fido approvato il .17/6/1 9C0, 



- esposizione S 13.510.70 



52 



La linea di credito di I 20.000 concennn alla American Li- 
mosine Service scade il 31/12/1988. La situazione ^mm zia- 
ria al 31/1 2/1 9C7, peraltro non verif lenta* evidej 
le netto di $ 6. 284.» 




rtAZ.iUNAL= uti^^vunu oAnuA N«U.IUNALC UCi. LAVUHU OANUA NAZIUNALfc UbC CAVOHU BANCA NA^ICNALt UbU LAVUHU BANCA NAZIONALE DEL LAVOHc 




Linea di credito del 2/6/j900_-_ Esposizione di I 97 5» 904.^1 

Il fido di i 500.000 concesco alla ■^atum Fanns ncade il 3‘i/ 

1 2/1 988 , Scoperto in .superojla situn.'/.ione ptitriraoninle iti fp- 
scicolo,non controllata, evidenz in un patrimonio di S 9*71 5*486 
ed un utile netto di S 180.367. Tuttavia non risulta, indicato 
l’anno a cui si riforisoo 1* utile dichiarato. 

Linea .di credito r.p Trovr.tc 1 1 14/3/1988 - Esposizione di I 

. 434.j77.9i 

Il fido di t 475.000 conce.M.so alla Siddilci Brothers, Ine. oca- 
de il 30 setter'.l're, 1S88.La situazione l'utr imo) •..< al e, debitamen- 
te certi f icata, del 31 carso 1980, evidenzia una perdita netta 
di t 498.080 a fronte di im patrimonio di f> 3. 944 . 07 R. Tutta- 
via la pos.izione del clieJite al teri.:Jne dell’ onoi’c.i zio finan- 
ziario precedente ( 31 riarso 1987 ) evidanria un utile netto 
di S 165. 537 su un patrimonio aminontnnte a I 4.37C.714. 



nACCOrjilIDAZlOHEj 



Tutte le proposte di fido, sia' per clientela nazionale che e- 
stern,e senza tener conto delle varie fonti deliberanti, debbo- 
no trami tare per la Setole torio Fidi, la quale provvede al loro 
errarne per completezza d.i dati e li 8ei,:uc fino all 'ottenimento 
delle delibere. I»e proposte, in attesa della loro a,; provar. ione 
debbono essere seguite a mez/.o d.i ui registro dei sospesi, per 
mezzo del <ionle la Ccgieteria Fidi dovrà confrontare le condi- 
zioni della delibala con quelle della relativa proposta. Dopo 
avere esaminato l’ esistenza dei prer:critti reqniriti della do- 
cujpentaz ione. deve e'naere predisposto un mod, 1702 o 1705 riporr 
tante le cos-disioni autorizzate, e firmato dalla Sn/ji-etei-i a Fi-^ 
di. Copie di detti moduli vanno quindi distribuiti n ciascuna. 
a.rea opsiJitivn ( prestiti, lettera di credito, operazioni in di- 
visa estei’a,r.ala cambi.) ondo consentire a questi uf f icii ?;gr^ !ifcr i 
ficare la rispondenza, delle coj’.d i/.ioni in occasione^ 
zioni ]ioste in essere. 

4.‘*RILIEV0: 





Occorre jircndere in considerazione la necessità di ristrut- 
turare i fascicoli dei fidi della clientela. Inoltre que- 
sti devono contenere evidenze del] c te3c<‘oivt'te fatte ai c3 i‘‘* 



RACCOnAJ^DA ZIONE; 

Sebbene i fascicoli dei fidi relativi alla clientela nazior.r.le 

l 

siano stali trovati in alato abbastanza soddisfacente, abbiamo ' 

* 

rilevato che in molti casi i dati e le evidenze erano afusi nel- ' 

( 

le cartelle. Come ^r.enz ionato nel rilievo r»;1 di qucuta cezione, : 
la conserva/ i«)ne dei fancicoli dei fidi concessi alla bwiche e- I 
etere é risultata carente.Racconiajidiamo all* A/^enzia di Atlanta 
di utilizzare il tipo di cartella istituito di recente dalla Fi- 
liale di iJew York, incaricata di far fronte ai bisociii della re- 
te dalla Filiali della BNL,di cui una copia é stata invia.la. al- j 

( 

l'Agenzia di Atlanta piecudentefliente l'inizio della reviniorip. ] 

I 

Facciamo inoltre rilevaro die in tutti i faroi.coli dei fidi e- < 

4 

namnir.ti rancavano delle evidenze rocpiitiniente istituito per J 

In visite alla clientela, allo scopo di dimosti’nre che i conti | 

sono serviti utl.ivaxiarte. Reccomandiar.o che i talloncini per 1 

< 

le chiamate del settorista al cliente, vengj^ano compilati e die ? 
le copie vengano conrervake nel fascicolo del d’ante. 

5. RILIEVO ; - 

l 

Per n. 20 clienti rianca.vrno i rerdiconti i*a i.i’ipoi' 'di , certi- < 

é 

ficati ( vedi alle.>;ato XI ). j 

t 

RACCOMAmZTONE; » 



Dall'esame dell'elenco di cui sjpra e risultato dia 19 clienti r ; 

» 

rrtuio coni : tip t.i dti lancile estere. Raccoinari'l iexio cho in fase di > 
accentnuniiito dei faocicol.’ dei fidi, tutte le lianche antere con c 
esposizioni in ftiir.ere siano iiulerite nello rcndenziere seguito j 
•dalla Segreteria Fidi per la clientela nazionale. ‘ 



6. RILIEVO: 






t r ^ 

.'tweva,- S 

Vvcdf 







RACCOMAN DAZIONI'' : 

La Segreteria Fi^di tlevp i>reiUsiìon-p fogli contabili con la 
cori’etia indicar.ione dei dati per impedire die il clier’le 
ricuDti esposto con diversi nuj. eri di catrgoi'ie di denti. 

Doto che il mod. 2650 é uno strunento usato, noji solo dr.l!lH 
Fi! irli, un nj'chi do.l.lp Dire^.ione Centrale per rffettuare perio- 
diche verifiche dr^’util.' i:zo delle linee di fido da parte del 
cliente, é indispcnr.nbi] e In r.ir-s.'.àmr p.ccui atezza. Spetta alla 
Agenzia di assicurare 'luenta acoiu'alur.za, J n iptaiiio gli aggior— 
r'O/nenti possono essere origirjati solo a livello di Agenzie. 

7. niLIKYO; 



La documentazione relativa agli ocoporti della clientela 
nazionale é tenuta in ordine di eli ente, ed é cimservuta 
nei mezzi forti a due chiavi, dalla Fidi, Viene usato per 
controllo un prospetto aggioi-nato i aiii*rlmente,ma enso 
viene tenuto dentro il relativo contenitore. Di conseguen- 
za in caso di snarri'ìsnbo di luesto, anche il registro 
del suo co :ten".t<) rjivIx'o'd‘*t* peiduto. 



RACCOtlAHUA ZIONS ; 

Occorre istituire un rcgisti-o dei "docua'cnti inportenti o di 
rilievo " allo scoi'O di verificare se 3p docuTi entazione rice- 
vuta é conforme olle prescrizioni della Direzione Centi-ulo,e 
per allinearsi ai moc.anisrti di controllo iu «'sis'U'e prerso le 

o I 

altre Filiali della reta BKL ne, gli U.S. Una volta ai»)'rontato, 
'incuto re.*-irti'o .dovrà fisicamente errerò oDstu-’ito in un luo- 
go diverso da 'luello <’ove vergono conservati i docuj"enti} 

niI.T:V0; 




Le procedure correnti j'er la riduzione dei 
collaterali j'cr nar.nn dalla c:l inni. nln, non 

apt-rovazione della ^egrpt«*rip. Fidi j-rii.p 0 

« 

alone. 





RACroVAÌlB AZlOUE: 

L'RutoriJ'.vax.ione 'iella Tie^^reteria Fidi per .1?. ridu,'’,i crie dei sai 

di dei co] 1 r.terul.i per c{ii'.r>f' del] a. clientela va richi Rf.l,a allo 

scopo di ilocu/iientare <;l\e le riOusioui r-oro r.te.te effettuate in 

conformità si tei’mini nta.bil.' ti ilalla facilitazione di credito 

/ non 

approvata, e per verificare chtv vencano eseguito rid.ui'.ioni uni- 
laterali da parte del fse storiata. Raccomandi arao che ven,;;a eines- 
no un ordij»e di servizio allo scopo, e che la Fegreteria Fii«i 
vigili di ca l!\ a:;p,tta pp; ] cr.zione di quanto precede. 

9. RII.' lì] VP : 

La garanzia dello Horfood , Tue richiesta per il prestito di 
f 1.000.000 concesso alla Drumlieller hog a.nd Supply, Inc,% 
noi' risultava in fascicolo. Inoltre la garanzia denà*'Dimca 
Del Gottardo relativa ri prestito di % 53.000 concesso alla 
Good p.s Gold. Ine., era scaduta sin dal 15 gennaio, 1 9uu» 

RACCO' ' ANDASTQIG; 

Occorre richiedere rispettivamente le garanzie originali i»».i,c.g- 

Ve»*., 

giornate. 

10. RiLTKVO; 

Il prestito di $ 19.457.513.16 della RJR Nabisco era assi- 
stito da una copie conJBrme, non firi'.ata, del contratto di pre- 
stito di S 600 milioni. 

RACCOWAN DAZIONC; 

La versiona originalo firmato di questo contratto deve esseri 

' -■ -V* • • 'i/,-aEsS57rr 

ricliiosta ed inserita nel fascicolo custodito nel iieszo forte. 



11. n rLTlSVO ; 



I!on eaisteva la d oc uinon lozione di supporto "U.C.C.” relati- 
va, nlli» gp.rcrzie per il coli aterale, per il prestito conces- 





le garanzie. 



osservaztoh: genkrai.i 



1. N. 6 posizioni erano prive lU sInuU i-ecr-nij pcj- iripul-o r.i- 
1. iene, ciuq’.'c ntali esteri. Abbia/no lasciato p.ll'Acenzia un 
elenco affiuclié Iv Dii-ei-.inne proaegua gli accertp.i''pnli . 



2. Sebbene lo (ielibei'c <'i autori?;;. nnionp <.fl.lf bìi-ezione ^en- 
trale fossero in fascicolo, non abbipj»o potuto rinirrcf i t'iT 
lo proposte di fido drtaté 10 novembre, 15 di 1Q milioni 
di dollari da p-oncedere alla Dunavent Entei-f<r i oes e del 
24 gi'igno, 1 9CG per la fac il' tazione di $ 835.000 ella Lon- 
V'ardini USA, Ine. 



j. Il varo noi- iiT' 1 j vo poi* *1 prc-stito in esaere di 19*457.513.1 
dol] ari, aUonlrioni a co)'tub.i3..i zzato e iior e R.J.Relnolds ( cl 
te n. 060712 ) dovrebbe e.esere variato in R.J.R. Ila.bisco, I 
nuovo roi**e della società. ” 



4. Sebbene risulti in èsaere una posizione contabile a nome de 
lo stato della Oeorf;ia, relativo ni corti collrtèrali raccèsi 
per i.l prc.stito di | 295^71*30, concesso^^lSlo’Fl^^Mri^^^ofr 

Hi .#.» 

ro Wineri^ Ine. , sono sorti dèi* problemi circa' ià^ventua- 
litù di accendere posizioni {inche a livello di divisione am 
ministrativa ( coiuity level). Alla fine della revisione 1*A 
genzia era in .'Attesa 'U ricevere l'opinione di un legale su 
detto argomento. 



TV SAI. A C AI=PI/ 0REHASI0Ì1I IH DIVISA 
ASPETTO ’COlIfÙÌHCIALE V.'rÉSÈCUT IVO 



1. filLIEVO: 






A seguito di tuia revisiono delle modalità operative oeguite 
nelle aise in og,' etto, abbiax:o iri'iividur.to divi-rse ^ i*ocedure 
richiedenti variazioni allo fcoj>o di migliorr.ro i controlli 
e di ottenere una migliore sei'e.rjn>tione di coD'piti , core oegv 



A. L'j ficlir* a! ' ualn^èntè' unàitt drll'A^n;; ia dnvom 









.olii; u.i tc ( .Lfac-si^UQ/Hono 

X ri ' 

.•■•.tati consrgTali nel corr-g ilei.? a T-Pvi;:io'=f) da tu1 







te le flltre Filjtilfc della DNL,che hejino ri?. ]? co''ir> per 
l’jM-na commerciale che per quella onccutive . Le fiche 'cvo- 

110 c'-'oere «-atc-te corret Uainente al rnonnnto Iklle. eoecuzio- 
ne «teli *opo^T.z ione. 



D. lire comandi amo l'uso di un re;*:istratore di telefon.-.te , per 
rc,';istraro l' crecuzione dell'operazione 'Aitila sala cambi, 
e la confej'ma da pal tò dell'arra esecutiva. Questa pro- 
cedura cor.5ient.ìrà all ' A"ou:r.ia ìli fare .ìi!'U’;.:iui c di diri- 
mere ogni coittroversia sorta con il cliente o bioker. 



C. L'fri'a coi'mercialc deve interrompere inmed Jatiunenke la 
pratici’ di dare .b'truzioni alla sala cambi, in quanto que- 
sta funzione ricadr- sotto la retpor'.cab.il 3 tà dell'esecutivo. 
Al riguanlo richiamiamo la vostra alteinùftne rnll'uro dei 
vari " Furi'ìs Settloi..ent Reports " sia per le contrattazioni 
in divisa che per quelle della sala cambi. Questi tabulati, 
tirodotti 'lai itirtene Hontec.a seguito dell'inserimento dei 
doti Oell'opei'nViTa'e,'”' verifica ed inserimento delle istru- 
zioni per il regolamento, una volta cshirii nati e vistati dal- 

. y» -.-w .s • . V*'** ^ 1» .. 

1' esecutivo, sostituiranno le Istruzioni®, usate attirolrcnte 
per il pagamento o la ricezione dei fondi, sia espressi in 
dollari che in valuta estera. 



R. La sala cFicbi deve eooero attrezzata con «ui teriri'jif.l e uho 
coi'.ncnta ?1 crr..l>ir.t?. di nf-fettme delle richieste di po- 
sizioni r.l V j..*' ' C'"'.. l’mtec. Questo é esrenziale allo scopo 
di utilizzare c.l iiarsiro la niiq onibil i tà di operr.)-e in 
ropl-time, rimpiazzando nella sala csjnhi^l'utilizzo di prò- 

• * •* • m.-* »... ^ 

cedure manuali per la richiesta delle pos.i.zioni. p 

•* * ì 

S. GiornalP.ente il cambista dovrà fomirn all'esecutivo i nu- 
meri consecutivi delle "icl'es utilizzate nel corno 'iella 



giornata lavorativa, in ordine di nnr’ei o, onde consentire che 




rtuAAw nsn ^'IvnAitvn VDNvn omoav^ ^an anvNOiTVM v'ìwwa rturtAV^ nan aiwMniTWM wouva ownAv^^n ^nvMOiTVH 




F. T\itte le operazionJ inserite nel sinteruv Mi’iitcc O.evoi'.o 

e!!.-fre veririi'Rti' (iiornalnionte 'Tal rc-pei-l.o erccM't'VO con m 



c 

> 

z 

ì:: 

o 

z 

> 



il t'”.i"ilr.Lo oicreziorìi in ilivioa estera ilt'lla gior- 

nata ( MTFP005) t! qvello r< Int.ivo aJ J c contrattazioni ef- 



o 

ra 



fettuete dalla snlo.-ciMni''.! nel corro -'flir. /jinr' ala. ( KTMP o 
005 ) per quanto attiene la comj'letezr.i* '^ei 'iati, in accu- 5 
rntor.za e la corretta classi fica IDF. 



z 
o 
> 
z 

G. Il tnbuiato del.ie confentT 'i'->1.1e ono-i'.S'.ioni in cambi non ~ 

o 



m 



m 



pervenute ( I4I?FP022) e quello delle conferne del'e con- 
trattazioni della aala-cajabi non pervenute ( MTMP019 ) 

deb'-ono erjrre rqiuntati dal reparto esecutivo ed aggiorna- C 

< 

ti in. via ]teinunente. Occorre islit"irc una procedura per § 

o 

sorbir'! lo conr'-nM..f- n"»! rjicoru. ricevute dalla contropar- 
te. Questi tabulati non r'nui ta'Tno più rggioi’uati rispet- ^ 
tivainente 'lall’ aprile I 988 e dall'agosto I 988 , z 

H. Similmente a quanto realizzato recentei'iente con l' inter- z 

> 

faccia uutoi"ati:n-.cto della sala-cambi, deve on.sere utilizzai 

o 

l’ interTaocia disuonihlifiiper-lc ouej azioni in valuta eatei% 

■=^ 4 -'- . * p 

per fìl.iri’inare proce<.iure l'CJicnli pei’ le rultitivn rcriittae (» 
contabilizzare sul risteoia BNL. * O 



nACCOM/ilJDAZTOIlE: 



at 
> 

z 

o 

> 

Come ampiamente diacuaso e raccomandato nel corso della revisione* 

N 

allo scopo di migl iorai’e la q»el.ità dell procedure opci-ative, sd. io 

> 

i-nlativi controlli, é neceerario aderire alle modi fiche sopra clen-gj 

o 

cote per l'areo commerciale e'I operativa. Inoltre so ttol’ne.ii'Jno {S 

che t 'ttc 1 e -ricliicate ori-l.ine .ed i trl’ulc.t J ai-’lo>'C.t i zzati rr.o.dot-^ 

ti dai sintei'ii I!f'.nt'.^c e JlUL.ven/tmo esaminati allo i^coj'O di m'mea-5 

' *, 

tarne il loro utilizzo ai fini della r]"*t'.i tr zza e dell ' ef f icienzag 

z 

Ciò va incoraggiato »’.d ugni llvrllo,u raccoi'c» diamo la rilettuj-a 5 
dei vari pannali opei’ativi allo ecoi»o di fai’ ronooc'.ri! b § 

ciò che é dis))onibile e ciò che può eocere utilizzato tajdl '.Afirns^ 

/^/ Vi 

■ ■ t' ^ 

4. 



l 




c 

3 



2. njLTEVO: C 

3 

3 

Dall’esame r^>3ativo all ’ osservnnsj «lolle «Torv 'loe conlr.- J 
bili, delle nox'me IDF e dei relativi controlli, «5 ei^erso qur.n-^^ 
to elnncnto («ui l'a reguito.Per quenti ril'ovi occorre proce- J 
Oerft pI'c re i • T '• c!ie •'cce'ìf-rri et < 

A. Una quantità di opern/.ioni eli deposito non co.rpntiie ,non j 

« 

risultavtvno correttamente clnsenj ficaie come colleterali 3 

4 

per CHS.'.a ( voce di luiotro 5T9 ) eO vn deposito a tempo i 

< 

deteiT'inal^dellR Foreign Officiai Inai.'' ì.ulion do-'cva • j 

essere appoggiato alla voce di Fsstro n* 579» in qnpnto r?i{ 

« 

jsenta nn collaterale per canr-.n. J 

4 

é 

D. Diversi depositi a tei'iai.ne l'icevuti <*;3.1a ri'L '"i Loi'dra : 
non risultavano classificati come ''IBP "je«7 un '■'eporito , 
iH i j2.2S4.j^ orti r.i( to erronenmenle cln.r.!i i f icaio come J 
" IBP " in qutjiio d’ii'i'orio infei’iore a I 100.000.= j 

C, Abbiamo rilevato efee i conti «’i Ihislro 410 l’elativi agli | 
interessi matiu*ati «la riconoscere j vengono ccntabil i/.^'.ati | 
man«U'.lfjehie''ji d<>bito per le reti. ificl'c di -valuta, con ci6 J 
cr*>?uvlo «Un'Ilo «1 if'^ercnt'.e che refilri'O in esnere sino ella J 
scadcni'.n delle opera?. ion « «-ol tostniiti . ni i:.i ci t is-r-o rlla ‘ 
Agenzia clic del-ti conti interni non posiìon»* ere i-^ttifi 
cali I .aai’.'eli-'Cnte , pertanto que?:la j'/ oci'-'.ni'a deve p.«!rei'e :>oJ 

é 

upeva .»«'«;>< >''.i.,i:.j..ouxe,stoinan«io i mtei di \)'tpr«.t ri fino J 

< 

ella data od'eine.e re jj'po.stj'ii'lo i xitc' -‘«interesse ( va-; 

f 

luta i-ctro''ptata ) per «uj.-? cojTetia jir.por.t{-;:i«)ite della epe 
razione. 



rACCOMAMCAZlONE: 



Sulla beoe/^ei rilievi «,ii cui sopra racconan-'- irmo che vi-.-jigano 
adottate ni)"rojr Jai'.c ''nv.v co)- 3 ettjvp e che vengano intituiti 
i coiìtrolli onde prevcnì.re «:lie si ripe bario noti pi ol'leir. > . 
'^D^noltre desidnr i«'U.o t-otlol ineare la necennitk «li conoscere bene, 
e di or.aervare le norme IBF,allo scopo di prevenir* .%rirt'u^e os- 

/V .€• • I 

.servazioni* nel «loi'uo delle ispezioni-effettuate wlle ià-tituzloi 
di vigilanza. _ _ U ’ /l 




3. n ] L ; 



L’ osarne 'lei tabulato dei rilievi relativi alla ;;c? Lione di 
ter.'oroiMa, be mosso in evidenza diverse eccezioni ner «juanto 

ri^uarila O'^i limiti "i^ap" stabil it i . 

I 

RAC(:0^'ANDAZ30NE! 



o 

> 

z 

ì:, 

6 

z 

> 

r~ 

m 

D 

m 



< 

O 
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> 



La Direzione dell'Agenzia dovrebbe prendere opportune iniz'ativez 
por in'evenir»' irregolarità della specie a ripetizione. Inoltre ‘ z 

il cit?i.l,o to.bu]--to,r bf’ vici. e inviato al cambi sta, deve cerere i- 5 

z 

noltrr.l.o ancbt; ul*^ '’:••• L ’ oi'e >■ eli ' Agi nzia, die lo deve nnn.lizznre n 

fn 

R vistare a <1 inostra/.ione di nVerlo esaminato e/o autorizr.ato m 
in caso di necer r- J tu . Il citalo tabulato, vistato, deve essere con-5 



servato in fané i colo p»'’’ fioofsi o«' eritn i. 

4. RII ILV O; 

Una revisione dplle lìnee di oi'c’ìto intei-bmof./'i'- , della 



< 

o 

3 

o 

CB 

> 

z 

o 

> 

z 



loro contf'b 1 ' M-.azinne sul sistoi'ia DF'L e la loro "til ìzv.'r.’'i«'*§ 
’nr. ’ 'i rò in rilievo nurj.'to ^segvp: 



> 

r~ 

m 

o 

m 



A. Tutte le lìnee di fido intei’bancrri»* ( 16 ) noi’ rinul tavan^ 
.registrate sul sicteoja. BNL come j-reror i Ito , a.'l eccc/.injio di§ 
'luell e che seguono, che richiedono pure reli ificho: ® 

I > 

I °) Linea di $ 21.3J poi' la Korca Exchange Dajik, Seoul rcgistrsg 

ta alla voce di iJasti-o 220 ( Prcutiti coop'erciali ) invez 

che rii?- voce relativa alle opein/.inni i ntfìrbnncui'ie. ò 

z 
> 

Linea di cre-'jto di f 1f.IU par LBG Bank, refi strala ella vio 

0 

ce <ì i t>.«’ti o 1 '. 22C,che deve ennero rìdiotta a zei o. P 

1 

Linea di fidòTii C'ItilJ'pcr la Sou.tlieni Trust Corp. regj-o 

o o 

strata alla voce di l'astro 215, che deve asnern l'idoti.p 

CB 

a zero, z 

o 

> 

A causa di tui l.e queste dicscordanze ,tuttè le npf;m0.azio ni pi -o- ^ 
doti e 3 *er la Direzione 1 ocpIh, quella Regionale e la 

/ / r".?-'» „ -S 

sono stiii.H rifiContrate_ imprecise e*! incoi>i)0 ete. 
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L' prp;oii eri Lo é slitto '^'scusso i T.i’»'/"o oo’i 'ri Dìr'!"<i">"9 '^'W^K- 

rpr, 7 ;p pi’ pH i ppu Toi i .<- 1 , 1 * ' i'’"oi‘tfirza c)\e t"tte le linee 

(1j creiJito siano inrerite nel yi:'t'i'ina BIìL allo '■co»' > li cviclen-j 

ziare con esattenza. e produrre iabiO.nti, s 'u l'or le lìn.'r^ di rtoc 
I 

approvale c)ie per il loi'o uti3izzo:sul tebule.to dello p!'.po'»izic- 
ni delle linrche ( recentemertte niodif ioeto per segnalare l’uti- 
lizj'.o per codicj della Bireziorte C.),o'.d iiO'l.r650 e sul tabula- 
to Oell ’ util 'n-o. Li e che i fiOi noi aipno rl.iti ir-si 

riti r. Eiptee.’a ì vinto ori:^;it*r,to «'ivcrsi l'ilJevi evitabili da jiari 
della Direzione 'Centrale. Pi!i’i.»\nlo nollec • lioj.io l’orservenza dell 
proce "ui e previste. 



Va pottolinrrìo inoltre ohe iutti gli aggiornon-cnti el rii. torà 
debbono essere conuinicati all’operntore d-ell * J’DP.a mezzo dei 
prescritti cioduli per l'aggiornHr.icnlo, rosolavi. f"to op' J'ovuti . 

B. Un corfro’'to dei fidi dirponibili con gli utilizzi alla da- 
ta del 2/9/1 ? rr . e 22/9/1930 ha mesno in rilievo qupjito segue: 



Banca 



fido autorizzato 



Bank Le'imi Trust Co 0 

« 

Unni* of California 0 

Bonque Sudaraeris $?. 000.000 

Union Benk of 

Finlmd 0 



‘£spo s iz ione supero 

t 610.000 ’ I 610.000 

V “* ^ i . 

I 195.000 I 195.000 



$ 9000.000 



f 7.000.000 



$7.643.000 f. 7.64 3.000 
(cqv j vclrrtc in f ) (equivalente in 



5HL, Buenos Aires 
Crc-’it I.yonnais 

RACCOMAN DAZIONE; 



0 

0 



$ 517.000 
$3.570.000 



$ 517.000 

$ 3.570.000 



Sebbene le irregolaj’ità siano f:tate segnalate e discuane aia co 
Direzione dell’Agenzia che con. quella Regionale, desideriamo so’t 
lineare die le linee di fido non devono enrero r.upcrate,© se si 
vcrificrno dei r-ui’cri , occorre ottenere le autorizeezioni dalle 
fonti rtc-.b:l He, e Ir ctcpre devono essere coMfjervate infarcico 
Per le rutoi' izzMzinni'’ ricevute in (•j>oca'^Duccessiva/<t^Ìi^^ì^^^ioi 



/ 



favorite inolti-pie copie all'Ufficio di revisione/^ntèrn a^ .... 









- - 




A questo proposito, é uuUspensi'bJle che i] li'lnOrto delle esposj? 
IP delle Ecnche vevr,^. 'Mstribfito sie l'I crnl’irtc' Hio l'I PTeltoi 
c1 eli ' Agenzia, e die sugl' stessi ven{,ano c.i'i'oi te Te t- i i i ive si- 
gle evidenziare l'rwennto e f fine . Questo la!'"lflo dovi' ('•••eit 
t'oi'f.o vfto ir ffPC'goln per iT •'’v.i "re l'ìtogì'o di f ori 1 1 1 r ; £■ 

(" ('I r. 

re 

riT'iJ'.i pn 0 inolti'p. l’Ai(')'i:'i di chiede fon-plr i ;r. rllr Dii'c- 

Z'or<’ 'fi Ir Filiale di New York se 1 e linee di credito jpterbnjiCi 
rie poniìono errei’c ’1.:lizzate per scopi comn ei c ',''1 i , o ee sono ri- 

V"* * 

chif”'l;i f'idi ni’jiarr i. i. 



5. P IJEVO! 



Ili cfolc rità risconti-ate sui tabulati Ilfntec,di cui olle note 



seguenti , debliono essere sistemate: 




0 II tabulato delle posizioni in cambi non coiitj'i n*r> le l’pjnmonto- 
re degli iricrf'--i ni. i. ivi c pm r; 'vi,ci l'i e? si in vnlrir fo: l.em 
Q'ier.ti ultimi, che vengono conte,*; irti p nvflutpti soltanto a 
fine pnoo, debbono ennere conteggiati e rivMlul.n’i in-'Vir, j’nrin 
nenie pulir l'orizione che si movimentp. Sebi'cnc q'iontoH^’^omen 
to pppaia irrilevante per l'Agenzia di' Atlfnta,r-'f'tot ivo 'della 
Mod.r.ctia dell 'attività, occori-e chiedere '• sti* unioni al Diretto 
re l’cl Progetto K'antec.per effettuare le opportune mod j finite. 
Inoltre nello r>t< i j o lobulato la colon» a per 1' evidenziazione 
dell ' v.tile/i'fi''!i' n " U'i't"' , d.-^vr essere modificata per evidenzi 
re gli in-porU nr.'e ijvi. 

° I tabulati relativi ale ponizioni in luunbi ]u edotti dal Mante 
deìiboro HF-.^eie •! violi al Direttore dell'Agenzìa pei' l'esame 
il~vÌMto nei Cf.r i ùi l'o: izioni in supero. Detto tabu! aio, vista 
del Dii-etloie, va coi'oervaio < cui-a del cambista per documentp 
l'ottenuta r utoi-i;.zrv'iora 'U ct.:o 'i fului'** conr.'ultaz i oni ed 
ppezinr'i. 



. RArrOMANI'AZTON)‘J: 






^4^ome cugperito le anomalie individuate sui tabulati I-lwt'pcvi^^o 
se£;i»f]cti onde jirovvedere alla loro aistenazione; lnqircr||;^p.' 3 i' wi 

I •* tei o ' 

lato diOin l'u.': I iure ir cambi deve eanere d i.nl r ìbu i ti^coige jf'bO 







to. 



OSSERVAZ IONI GENJCIÌAIJ 

1. Anter iorniRjite alla nostra revlsions l' Agmix.ifi provv^ù^vi» !'l‘'a ^ 

conl.f b i 1 j.r.'.o’/. i o)iH i-(in'.)ile per le conti'pl la/ ìot’. i 'ialiti Rrlp-cainbi , 
f:.ia laO !! i j: l.i'iMj. Ìl'L lOie aul Hrntec.Ed inoltre per la jTodurJone 
ilfìl.l.p oonforii'a ai ^'a.cavr jiciorno uà an terzo Biatrina sviluppato 
jnteinaniante su m< PC per li; viiiao««:?'i1;turtt. Questo comunque S 
e.lrto sospeso al teir :)’0 della noati-n r-e vi a ione, iit.il ìz^'.ando le confi 
fP urui'^'* ù»'l sistema l'antec ed il ilinpositìvo autoi'nti.'/Mito 

‘ fT • 

di intai'raccie. i>p 7' '1 .vi fiteou PIìL,il ohe Jm olii ■ ■nulo l'util'sso 
•Vi copie dello fiche per efrebtuare. le registrazioni couIr’uìIì. 



2. naccomandiamo che i tabulati prodotti dal sintema Muntec.i-plativi 
alle jiQf i S’. ioni in essere in ordine 'ìi cliente sia delle opurazio— 
ni in camlù.clif! >' i <iurlle in divise estera, vangrno Dimeno richie- 
sti unp volte. l'I i-icse rifi j-er consultazione che pn)* nvc)t.ivìo. 



3 . 



L'Agenzìa àovrebbe ooncordaje con il Dij-attore del Progetto ^-‘i'nte 

l'eventualità di aggiornare il retro delle conf einie prodotte drl 

iiiotcne citato per le operazioni in cajnbi,dei prestiti , eoe. , con 

che 

api luiti a]'i.i-opriati. Occorre chiarire micho'T7«lepos:^ti.jion risul- 
torio {if!5 .i evirati con " FLIC 



4. Sebbene l'Agennis abbia ridotto seno i bilmen te le proprie spese di 
broker-aggio relative alle oppruzion.! della sala-cambi , suggeriamo 
di j-idui‘le ultei-iormente fr.cendo i-iooi-vo d ir-».' l tur ente rllrx Filir— 
.lo di Ni'V.- York. 

5. L'Agenzia ge.stisce \ina l.ip'itatp attività in divisa e copre le nuc 

por.’zioni per mevi-.p dcOln Pi.i ìrJf’ di Pcv York, tenendo pertmio, 

realmente modeste posiziuni in esmbi. Tuttavia uugi.eriamo che -vt-i 

r 

gnno ntuMl.ìti dei limiti n mezzo di dispos '/.inni dp ìn.vi'j'ire e^u! 
sistema Diniuc. 



G.I!ul coreo dello revisione abbiamo Bug/;er‘jto a.H'A.genzia di esami- 
nere periodicamente gli elenchi relativi ai cort ingenti .e se ncc 
sario, operare le relative rettifiche. 

7. Le conVrp ttar. ion.ì. a pronti ésegui.té jier"*conto rii 



Vo 





!3ru:ioti;i ù. l.la'.;.'’o'U r ir rt.plità di procurRtoi'e , vraii o contri)) ] i",- 
Brìi P. nome di <5'-'r 'tiro l.cc 9 noi' (1i questi ultiir’.l. Inoltre le 
linefi di fido eri stenle p**!’ In QiT.ttroiec deve essern e»;^iu)iir- 
poi' evidenziare il suo itti] i zzo pci‘ opeir;. ini» ' in i-nrril'i. 

V PFFP AR A/. IONE DEI DATI/ IN SUR 3 1.^1 -UTO , C0HT1(0 LI I 

E TARl'J.ATI 



1. RILIEVO^ 



Abbiamo rilevato clie l'A^^enzir. non r- f.'uJve. Ir i ritrnx. ìorii rele- 

^ • 

tive olle Davorrzioni "batch" eO ai relrtìvi coni-rolli. Inol- 

I 

tre le scritl-ure coniabili npn verivono pi-eptu'nle deli ’ uf rido 
nrnp«)sto alla loro elaborazione, e oontabi 1 i zzezione. Tutte In 
ncriU-ui'e conl-'ibili .ù> f;rmre venivano da un eie- 

n onio che é rr.r,]iMnfui.b.ìl n ilnll ti “n'ai^fjior ]iarte delle funzioni 
contab.ili, ed in qualclie Itro caso , come pd r-sei"i*io per preati- 
ti.od operazioni in tlivlaa o della sala-cambi , veni va usato 
1 -er foglio contabile la cot'ia della fiche iirodoi la dalla sa- 
la- c}T.b.i . ■ • •; 



RArnoriAJlPAZIONE: 



r/ c-'-PsA-V " 

• t, • T-. 



• > 



Tn base ai rilievi sopra esvosti,da noi considerati realmente 
gravi, ed a seguito delle varie tì iocussioni avute col pcironale 
dell'Agenzia durante il corso dell ' ispezione, occon-p prr-nlére 
nota delle seguenti variazioni da npiiortare per migliorale l'ope- 
ratività nel suo insieme e stabilire i controlli necessari: 



A. I fogli contabili possono essere i>roù ic'-osti soltanto dall'Uf- 
ficio responajvb ••] « delle relative operazioni. 

B. I fogli contabili devono ensei'e baiiuil a mcccliJna anziché re- 
datti a p-'pno.o devono contenare in modo completo i nor’ijmtivi 
ed i numci'i (coi'I'itko il numero del.la voce di Hastro s.»n del 
r.intcìT llfuitec che di quello BIIL). I fogli contabili devono 
contenere t 'tti i dati relativi all'operazit)ne.e devono cjssci-e 
mun.H.i di tu.tti i vi-;ti e delle autori:.) azioni pre.“ 

■ I * 

conformità sgl i Oid inl*^ i’serv j zio^dgn* Agnnr ir.. 

. u . 

- fio - 




C. Ogni ufficio esecutivo elevo ragcruj'i-ai'e i fogli contabili 
in ujio 0 più "lipth".rfTÌsti‘ni-e il nvr.oro eli rrg/- rvi>ramen- 
to 0'^ il doiicr* Odi 'uf f icio siaI relutivo iio'''i']o rii tra- 
rn-jrrione { '1 i cui aliMnnio Pornilo copie nel coito l'clla 
rcvirione sia ^er il aistemn Mpntec che i*er •".-Ilo PI’L), 
e rottopoi'li par la oj-crazione di inserirento ìtpich l'a 
parte dell’ufficio ad <sbo prej'ot'to. 

P. Disopia istituire un registro di controllo per lo l'c/; ' strezio- 
ni in "bnlrh" , red j gere con tulle le regi sti’av.- oi:i 'd ti- 
po oreguite iji ogni givi-nata, focenrio urf i*i rtii-ziui c tre. 
fju'-lli dolio PPL r «VI l'rntfU'.Cli ir.'i-orti 'o'r.li di tvtl.i 
i bat<‘li?c r«)t ; 1- rj •••«•Ili prodotti dell * ini f)'fpcciF l.antec 
p. irp/xo «Vi Ir.iii’leii «m>1‘’c o]*ci pzioni , vpnno confrontati con 
i <Vti «?el tabulato "STATQUAV" ddlt« PNL o/mi giorno, jter ac- 
cei'tai e die I. ''Ito il meterip.le da contabili /.Mire sia s tato 
in i'rr..'ti Ijvorpto. Ii'oiiticp. veiifice deve osnei'e eseguita 
pei' le la’'orf'j.iopi bf-td/é segui te con il sintPi'U f'nntec. 

li'oltre l’tvp cs' ei fg ti r.» to un ) egistro per annotare le ir- 
re»-olarità riscoi'trpte nel corso -Vlla Irvtsi r.s' injie^oi"'e ga- 
rantire una definitive e'coi'j'ette sirlpinr*/. '0)'e. 

r. Lo jegistrar. ioni batch «ìevono e.^m-ie cor'X'io'tp.te con i tabu- 

f 

lati pro'totti ''.''l ri: t<i.ia dr un elemento diverso dn nupllo 
die le lia pi'e<M aj.or te e/o dall ’ o]’orutoi'e . Sin i tabulati »-lie 
i r.iod'.’l: «U tri .'■r-i r.» ione «'«'voro :e \i‘’l.''i oj-; 'U t uj!cj.:cn- 
te r. docur.cntr: ioi e «'die avvein to veri rio*. 

?. Tutti i bi'tcli fd i relativi fogli conlnbli 'rvonu cns-pj c 
f 'Ili li del '.'al o p< u I vidi ir lare l’rvvrritr coilibi''ii- 
;.r.7ier.c,r ( iò <'« ' c «frvrc i ; rii n delle mirrofilina^y 

tua. 



c.niT ’TVO: 



Tutte le v£ i inr.ioni de contebilisv .• re,relnti vp o/;! i r: ; iiiv*-: - 

(fMtli 't('i -’pt i rf'l;iit'i elle’ 9*3 irnleli ,1 i «'o' • i , •* 

^ tarsi, rgl.’ ; f ^^nuY'i'r.ti reletive ai fi- 

re l'rrd i rr'’f’tc •• ■•"'•r 1. 1 «' i.i ««Itrato i 1 Tpan/uT T'i t^i'cr 

^ hi 



1 ' irroj j I t 1. : o i i 
r„o:'uli. 



r.o (’e j 3 1 n CI i i li 



ù 1 ' 



lor/; 

Abbiamo rilevato ch‘e l'Agenzia non utilizzava sempre i moduli di 
trasmissione che . debitamente autor izaati, vanno inoltrati all'in- 
caricato dell'inserimento dei dati. Al termine dell'aggiornamento 
un elemento diverso dall ^ operatore deve verificare i dati dei 
documenti usati per l'introduzione dei dati ed i tabulati prodot 
ti, per assicurare l^*corapletezza e la precisione di quanto ese- 
guito. Tutti i prospetti di lavorazione , che sono attualmente ten 
ti in un raccoglitore separato per almeno sei mesi, debbono recar 
la sigla che documenta l'awenuta verifica. 

3. RILIEVO ! 

Distribuzione e conservazione dei tabulati prodotti in via au 
tomatica. 

RACCOMANDAZIONE: 



Occorre istituire un formale documento per elencare tutti i tabu 
lati prodotti sia dal sistema BNL che da quello Mantec.ivi compr 

se la frequenza.il dest inatario, e la corr'C’rv'”’J one. Questo 4 un 

( 

sito essenziale per assicurare la ricezione ed una corretta dist 
buzione. 

4. RILIEVO: 



La Direzione dell'Agenzia deve prendere in esame la ristruttu 
razione fisica .del reparto esecutivo, onde migliorare le proce 
re di lavoro e contemporaneamente dare una nuova collocazione 

I 

tutte le apparecrh i r.f’’*e dell^ EDP, come i rrof’omoile stnmnanti, 
le apparecchiature telex e di ti’n.««iiìitrimif viu "fea" , tMM ». in 
un uolo locale, per uns migliore .«li cui’e:'.>;p. v 
d' incelili Lo. 

It/.rrOMAJlDAZIONE: 




67 







Durante In revisione aM»i:iino l'iù volte osservato cJie l'erea ese- 
cutiva eJ'!i dislocata •'.i': ici'iti-ntc in diversi ambienti separati, 
e che necessita di venire ristrutturata tenendo in considerazione 
la validità dello spazio aperto , attraverso il (junle si migliora 
la supervisione , i'i flusso di lavoro da un’area di lavoro ad un’al 
tra, e si ottiene il migliore utilizzo dei terminali , che possono 
essere installati centralmente. 

Inoltre si deve prendere in considerazione l’opportunità di 
accentrare tutte ^ apparecchiature dell'EDP in un unico locale, 
(possibilmente oon l'adozione di una vetrata che consenta la visi- 
biltà dalla zona operativa), mediante la quale si potenzia la sic 
rezza e ai crea un ambiente più tranquillo, particolarmente nel ci 
so in cui. come rilevato, sia i moderna che le linee elettriche non 
risultano ubicati e sistemati correttamente ed in luogo sicuro. 

OSSERVAZIONI GENERALI t 

1, Nel corso dell ' indagine , 1 ’ Agenzia di Atlanta, su nostro invito 
ha iniziato l'utilizzo dell’interfaccia tra sistemi Mantec e 
BNL per quanto riguarda le operazioni della sala-cambljche pre 
temente richiedevano la separata introduzione dei dati sui du 
sistemi . 

2. Allo scopo di rendere uniformi i moduli per le registrr-.ioni 
contabili , augrsrj pno che l'Agenzia utilizzi l moduli standard 
della BNLje si astenga dall’usare moduli istituiti localmente 
i quali non consentono la trascrizione di tutti i dati prescr 
ti inerenti le operaz ioni , né i necessari visti e le autorizza 
zioni.in conformità agli Ordini di servizio esistenti. 

Oltre a registrare le operazioni sui sistemi flantec e BNL.^lt 
ne utilizzato un terzo sistema. sviluppato localmente, su una 
rete "CPT",per mezzo del quale tutte le ojterazioni d«]la gio: 
nnt.a vengono jier ottenere le. litni'-pa l'i uji tnÌM.0 alo 




6;8 




Quc tu i>jo{e('Uip é rpereo uruta pucl'e i>er ]p i-ef f i j ' ■ une p ] r. 
coni P bi 1 i 7.^ uv it'pp *U-l.''p Lei/ p3 r di Crct'Jto.M; ut ppt re dei sisten'i 
sci'ei‘al;i é davvero lui l'i'ocello ccsloco .dovuto c d j crs ioni di 
compiti ed ariette in oonnideiv-zione che la rrur.ior pr) te 'U ijuc- 
ste elnborazioni (Vengono espletate del Firtt'i'O IJantec. Ilu.ccoi irn- 
l'iai'io iipi'l.rnto che i ilijiendpnti chiave dpll’Agei'eip rumi] ini' r.- 
zinu iiiu- jio) r"f!ittp coli tutti gli pnjipl.l.i del in'ovo intenta, in par" 
colare j'ei' riuarito l'iguarde la docunentaziune c)'p paro Torn • m-p , oi 
dp utiliz/uro al 1 aufif'o i risten'i disponibili e le nttenditiiii 
infoJi"U7Ìfmi c}ir t^np.cno piodolip. 

Inoltre il noni.i'o (»i ui p delle attività dell ' opUi'atoj’R fm.! nini.p- 
'•!' n»<i<ti'C }'t' f'i-fj-o in fvidfTze cJ'P aia il mniViì iHp p).p lori 

rctiorijitu non s vt vuno la capacità d.i acce tre al ni «tpi"ii* di con- 
eer-enza necessitano ■’pi'^li interventi per nd'eutiai’p ed irmorag- 
i'inrp ciraiimo all’utilizzo òp]Je infoi’iitazioni on-3ine,in ter.i'O 
ronlp. /J riguardo i terninuli deuino nrfterp i ru ta] "i ati in dpllp 
• •ITO •* r l'f.con rn' iarr-o inoItj’R clip l'Agnnzia rivodu i ropp'ti ut- 
l;'ilinil.i all *oj'PiTt.ore accertando die ninno ronroniii nl3p rpfijicm- 

‘f'iiii M.à u: ; c'ji'J t.' I i \ai 1 •* iiM-ndcntl . 

'1 , Allo rtopo di l'jotpg/ere J dni.i cIk' vongono irriite** i >nu Fi- 
li;3e di I^erv York a iiip/.zu V3 i h 1 Ihpp in r-ri'i M o,c’c i n t.fj'i'jer'i.H 
ni-f en-i non rutorizze Li , occoi-rp i rRi'dpj a iri purim' 3u oi;or-lunità 
di iriFtcllai'p un ' npTierecc’h i alura jier la cod i r ìffn/ ionn n Tri diM-nfl 
rii’ai'.ione dei d.jii.i. Questa é una procpdura non>’uT n lumi.ii dnl ni- 
rtcìia lancario i>ei- r.i(^lioi’c«i'p 3a sicurezza ilei doti. 

f. Attualmente l'Agenzia l'u due .linee in n ■'^■itto. urie per il sin! 
Fi'L e l' aitile per il r. ir-tama Krniec ed '’J'a 1. ii'ftu di i-irnsva per 
sistema Kantec. L' Agenzia deve» valutare In ricrauri ila di nilotta»*e 

I 

una analoga linpu di riserva )tcj‘ il. r.inti'ii.u ^rL,da ntil ì v,;-.ari‘ in 
cPMo di cfiduta 0 di non funzionalità della 1 inrri ir' afni.l.o. 




7. Un ( r.rme del tr.’.»"!?. lo ojie confi-or-tn i? r.'u.-i) o ' « p i >'"e 

<" i r: i •• '"nL.alle data dell?'. i'(>v i n i i>;!P )ta ji> 

pvjc’erii.p. nO''fj |p ^ Oj ov>' 'i- ' 

rc-u-ri'. CM '• itfto riferito eie c;i'ePl.o ipì-Dnto vJri'P 
inij'ric ri'.'iul li 'r': i;>,‘ c cj'ft lo f'jfferenzf te vei>/^oi '0 

c.J pi i v.r-pte 0 n i mÌ'.'I I ji vir oo- !, iin iti.ivi. . Lr r i f cor ìanzP 

di t 243»rr',i’’i‘f>rtnt;o. iipliic vofp 0 ?J 9 r ''gI llor ljo j 'Olo 
fO! V'. vfione sul Hpnier , ricff t;f. ii« epnorp i>v?’ l’iv.-j'o ' vi.^n, 

•r.r'-j»- I I gI ni atr, previo »f{i"»; n ria-ì r.^ (■. 

* 

VI - ror".nrV AZ’ (n;E CrKT’T'.M: 



1 . RILJEV0_5_ 

Hon esistono iai.ruzioni scritte iiertinenti l'ai'ohiviavioue 
d.-.l.lf rcrì I 'uro noi'tr.l*' li j'rc-rno l'Agenzia. 

r.Acror/.i-T AZion’; 

Ocenrre eirettere le ietruzìoni per l'arcii ivìpzione 'ìtl]p 
Fcr j I ture -SÀa. oJ. 1 ’ o 5 !to)'no 'irli e banre, omlr 

tilt riifj-fi r-l lVÌ 5 >%‘tyfirrj*ii«»i'i‘ 5 '*e/<li ui.-ini' «'i mim* o della 

•••; L'irni. i«>i per iti t enr rr.i i iiriio seguito dal 
sisiiema liancni-io. 

2. RtltìivO ! 

L'Agenzia non t-osiiiede uria p>ac:china wioof iliatììoe, coi' cui 
fili-rre le scrìttuie nd i docii cuti di pegfiior ippoi'trnza. 



RArro’VJ.-nAZrci.T; 



E' ind’ 3 pensfib.''le che i documenti impoi trnti dijU 'A/'.ei zip, quali 

, s ^ , 

^ ' * .Ti m its ^ ^ 

i fogli contabili^’ dnpopitJ «’l 'assegni , le ] rii'ern di ere*' i io , 

* ** * 

le rnc.eli azioai aliri , vengano microf ilma l.i per vicevvn,pe)' 90 
tei'.ione.e ver fT.lva.'.urj-darBl daii|i perditr. •'ef;l • ni' igiiu'l i in c>’ 
’i ‘•'vpr'to ''irar l.rii- 0 . Al l'i.’V.u'ldo i-erroi'i !'•' i r.r..o l'i'C';' i- lo di •;! 
• fiecch ìnture J'PI- il nicrofilm e Ir lua ìi’sìpUp'/. inr-a.iioit nn.'P 

r.o iVi.l 0 . 



4- ' 



. '‘■Vi.-ltk- 



-aei^- 



J. riJ.lEVO: 




C’ccniie irti taire l’ri falcinoli in^r l'ar»’)‘ <v 




,11 )■ norr ; t V"i'< ' i' » i-i r ci Toi r. ita cl? r i ) c'o ■ ' fj • ; i f' 3 ] rf 



m-. 



t 

t 

f 

f 

{ 

r 



Alle condizioni attuali . ef Tet, l.uare la revlaioriP a. mnr.zo 'iri fo- 

( 

(rl'ì contabili r j p ■■) l.a uji cor']’ 5 to seccante; Anche .«<» detti ilocuripnti j 

non-) ai'chjviati cinn'alint'ulc in I'I'P bùrtp..rion e^ipto alcnn irezzo ! 

c>'ft l'Videnzi 3c oi-craziorn ere/ ulte l'gr uno rj ecifico clietite,per ■ 

t aVo r X r fi 

ujx iir-j-iodo di tpir.i-u r-tn' JT il.o. Al.T o !’.co)’o di/.ip j-ìccrcr delle ope- j 
rn/. inrii.e iJi comn'jvtti'f fv.ii'pn^'.e di tul.ie ? i- ;• ioi' i «li >oio ! 

^ • ■ ■ ■ ■ j 

riiccjfico cl i ente , ruccoitic'ji'’ inno cI'p vciif,ti ;i r-t i l.u i i.o un cr<'liivio J 

roi'trb'lfi noi- cDicrtr. Questo riTh'V’o deve- coi'tenui-i- i tti .• Po- * 

I 

,'d i cci'tabili nonelié le coj'ìe di tutti i trarfci'irenti ( in rnti-a-j 

‘ * T' i • 

tr. ed in lueitn ) e -le lelctive 3 rt.i-”ri<»ii pasfiate i>er ciascun < 

clléntfii nnccoiiiPtid iru.ib inuiti’e c3 c vun,-?. ictituHo un fprcicolo ! 

pel- la f oirirpondcrij.a i-r.l.aijva r»' 0 (_nj cl3i;utr.Ii: u^rl.o ''r-i'i'O : 

inseriti tutti i <loc'.:r’enti i-clr.t3vi alla cori-if ■ on >’ za. 1:ra. il i 

< 

c.l -''ntc a la r‘'‘nca. ; 

f 

• - CONTI- DIV ERSI 1 

i.‘nn,n:vn! 



Dall'esanie dei conti (ijversi ev idenz '.ati f’]]r voce dj nastro 

4 

311 p C'11 <• cT i'7-ao rie 1 r-ntia i conti venivano rju-;eoi- ’a.ti re- ‘ 

4 

aol'UT ente od ’ ruui-s-si evidenziati coi*. f;i’ r1; • f icat 3 vi ap'ropr.ij 

< 

ti .nccescotu ]irjtiliio nod-if xca.i-e «nrjito re^'e: • 



Ji. 



nj verni aniicij-i j'er cappa pni- corpO cs :’' 3 vi C 1 1 TO . = , conces^ 

, . f 

sii al Direttore «U 11 ’ A(.» nz 3 a, da olti-e due r'iu>i,a titolo di | 

sj])Cf;e di vie., 'pio, devono ti.prftrt'-niicorp.-ir iuffi'.a.t.-ì . I )-p.1r.tivi J 

\ • 

te.’> '1nl-i '-'•11- i.j cre cono l'tati ex'ehiviali s t nva ]ii-i"U r" àr»‘ 

' t 

COI s i'.. ■•r-- ‘ iene detti antici- .1. \ 



Quer.to firpomento é rtal o rifei-ito alle D.irns-xone Hecionale 
f»d 0 quo. 13 n. dn.l I ' Accnf' t a T'-J' imi'csd JS' >■!' ni.ut.i'i 't-.-.-xone, 
(d-'c r .3 prevede ] er- Da fiim di novrinl’i-e 19C". 



D. Sul conto rcDel.ivo apli tu’ticii'i dn j-endicot 



( 



7l 



■MmiMsa-i i.uTf jri-fv^Ttn,' 





Oo,coce r?ccoi 'rn'l.'ito i*el corro 'icllp. rf vj ci t»'c, occor'‘c 'J- 
l.il 'S'/.Fre op ! ('i'tj?1o copio ìpìim po, di cui rcpu' ) c j • • pn) • p- p 
ì-:ir l'Urficio LM.ìere di CrcUto. n 



n 
c 

n 

<5 

C. Lo cpocc lef^iO-i fuir-O! tpiiti p t 6 .OOO. 1 '! .• p l,r iti 1 r di q 

^no 19^^'»non l'ir 'It; vi no pptoj'i:;; ctp dfl]p Tiri*:.! 'pi' lìr^io- ^ 
i.Mlf. Tubicvia in dota 2 set bemhre 19^8 é dato invir.to al con| 
troilore rp/';ionfi3c ujip nota richiedente In. nocpsp io ip jml.or'f.* 

l 



{'. I «tiift ( 



nACr oi7‘ I"7.»T OI'J : — ‘ 

Come rilevato coj'rn. l'poi-oi '{ip ' ipjio eJ'-^ vpnfmiy o 3 p j irt';i*e 



c 

3 

> 

p 

n 

c 

n 

r 



non piti VP r:t',' / ei j tc rii *AceJ */. in .. Inoltre tu te le prescritte au-< 
tori.naz ioni det-bono in futuro er.sere ottenute prima di ciancun 
esborso di sjiepa. ’ 



3 
c 

c 
> 
* 
r 
> 
2 

c 
2 

? 

f» 

pnri.f» tln]]p Dii P" inpe. Sotto.! • rie ìnt'o c’ip itv. •; 1 i fc*'ti debbono c.v:.>« 
> .* ' • ' p 

PC .it il -'r.i.pti per opero,/. '<»ni t-iu, r-hr J. >0 jpt ì i'<-b’ ono 

• * »-'/■- ' . . • . » 
^ ' .''''•]'tr"‘p^f toi c.ti uof'"r]-] ona i»on:i'bilp, c 



Oltre al cortante coi'troJlo di -luerti conti tip dc33’inca- 

ricrto rfppoiirubi .1 e , £iuc;/-.eriemo che ven^a coni iJaio un elenco 
'’e.ne nirtite poste in nnciere da unti cej'ta df.l.p, ppj' l' esame da 



n-'rrr'/Ar.ic; - n:r )■:).*• lE 



1. Come rp, 3 ola csaernle.noii ni dove dai’ corno p nennup t•^•bo^^■o 
r.vp. ■triiu:i"pi dt bi i.f r. < pie nutoiii'/.pt** . Pertni'to P“] citso 
• ipi ) n^';;ii'icnti .-O'.'' lir 'iiibcnk ]’cr rjr-r.f 'o.’-fcp l.c j>ir ,li>io con- 5 



e 

> 

z 

c 

> 

z 

t 

< 



to • pP;' !'r • nt ' ciidrVino r:-p; • 'ti ro3o r. picfF'ttpp di iatru/Jor^ 

r 

re£olpri"Pnte c.uttir.’ r.r.ate nnaiché nvl.‘'n di un tobrjp.to ìp ^ 

fotocopia dei ■j f-pi;fi"T!7r“pr£ei-e. " ' ‘ c 

r t 

Vili - tIODJLI E AnnEUI ' 5 



1. niLJEVOj^ 

Dall 'osarne dell' inventnr io dei mobili luì nij ptli ni 
19 P 8 é eii'ei’no <iupatc t rijuc: 

* • -T 



r-*-! 



7 ^^ 



p. non é rlptp l ijt 1.1 tictriria 1 ' ovitorir.i.pK i opr df-llp 






• wmm mf tSffm 

Coni )•?•] e , r.'' di <;i c)3r Rpl’ìopp'IV, pci’ rprcc pi-i'oi: 





> 

2 

fi 1.000, in rfiln /. ioT'f' jjII ' àJiiiO j nii'Piil.o fiuyr'j' l' i o i c <?.e— ^ 

i vfi'ioi ('V'/i-iiu I r i,ei primi m( ^i ’pI IcT'', ^ 

IT 

D. Non cniotevfi 1 ' ri) iniié- l'H.lir Di)’i ì ui<»' R>- or'fO r in JI 

icmilo G.11 ' (K-fju.i r 1.0 Oi iir.p rtpcprinii' 'ìciin lEli '’el costo <1.1 < 
i C.r77.44 a 31 /:cr.M rio 19'^" ) i e ] ei' 3'ncqo.isto cU 4 ri’- c 
mrdiotti l'Ci' V 1.034.2? Oel 2 sett.pcl !■<• 1 9^? , poi-ché per 
.'••ici'ni KoJi.ili j'fr l’Ufi'jcio LeUei’e <> < cn.ii 5 to, iH'l oosio 
òi J 1 . 91 • f'G , PC'iu-i s i..'iti il 2 nettiìul'ri? I 9 CO, 

Al rif:i’.ri’<'o rotto] .ipp.ìrmo 1 ' impoi-te'.nza (U rttcr’err.i Tni'! rlinon- 2 
t" ni' e ri'nf-ci'iti e liorme r.tebiiitc c’.-lDn rirrzione Rf'(^icJ:,'’lo 



■'•.'■1 titolo " Irtrv.r-ionj pci- l*rccn’.'cto Oi b'-ni , r.ii^jl J nto 



•'fi locfli ,;'.2fit Li f 3-i] l'i-nzioni”, cov.if. Ori ci r.le vi >■' r.l.ptr. 

roi'n'tn r<'l <‘or:o 'inlir vo*'? ni «nc. Quf-Etfi .1 rtiM. .'oni i-j'ivn'ono c 

] r ’óci. p '1 t rior n Oi 'j t tl ir.oOvli' l'i'it b ''ì’*^“m! r] r 'nT'l^'c’rivictcl 

0 0.' cf.i'c I l.iprr (lurlfifii 1 ^.l • 01 n..‘.n' 0 ,proceil»ira die ,conH«}nte > 

2 

? 
c 
2 
> 
r 
p 

c 

p 
r 



r~ . 



ij otteiiei'e jj> finticipo ti.tLi j vieti vrercril.Li. 

RACCOf ViNUAZTOHE; 

■• : / r.. • ? 

*4 * ' M' ‘ 

Raccoinan-UaJiio ali’Af^enzia di riepo.itfU'e- ].fi e 

die le future .ejiese eijuio debi tiU'ieiii.c auto)' i l'.i-.ul.c. « 

>.' 0 , oc;co) ) e ottenere le niitorlzzazioni pei' le .1 rrn^jo.i a)-ì tà ri- c 



econtiuto. 

eSCERVAZION ] .GENERALI 

1, Come riferito ueD cor.^o bielle i'eviRioiie,raccomandiej!io che 
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> 
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> 

z 

■ò 

z 

> 



verifu rffettatoun fUro i i'vente.x-io dei i-obili prima della fi- f 
ne ilell'anno pei- ver.ificnre che il recistro e.'a completo e r 
prec.i Ro come j'ure che tutti i )>eui mobi] i nipno oi'i oriur.m f.ni 
nn.iutj delie t»i-(;)ic I. Le core pre.‘ cr.ì tto. 



t -! t 

• V 



r 

I t 



II - /.C'jliTSTI - FATTURE DA LIQUIDARE 



1. RJL IDVp_: 

Dall ' ecame esteso a tutte le procedure i-eli'.’.ivp 
uti o<' ('].1p ] iquitipziore dt-lle fatture é ei-'Ci-ro uJ 



numero ■ cr^ruoc!p.li e , pei* ciiJ ài l’iride neceM.ur.ì 0 un m i gl i órpr.ci 

* { 

•rl-r 1 1 oc-('i<) e, dp i roii t. rolli e . t/t ìai r» •/, ! ut' i i_ ^ 





Alcune onerp. 7 . ioni i-o’' ej-fmo nriR.ir.'tite ‘’n'i'n i^-rvì ' 1 1 » 2 

* o 

torizzazioni: ^ 

0 L'Agenzia aveva in affitto quattro autovetture per le 5 

m 

quali non esistevano le autorizzazioni, 

< 

0 Omaggi alla clientela per circa $ 2.000 erano stati ef- a 

o 

fettuati senza la richiesta autorizzazione. o 

> 

z 

0 Come indicato nellà sezione della relazione per quanto > 

riguarda i beni mobili, non sono state rintracciate le ap- ^ 

o 

provazioni relative a certi acquisti e miglioramento dei z 

^ ■ n 

locali. 

Q 

m 

Per alcune scritture é stato rilavato che la data del foglio ^ 

contabile non corrispondeva con quella delle ^.contabilizza- § 

o 

zioni a Mastro . Questa anomalia deve essere eliminata; inoltre 
tutti i relativi f^gli contabili debbono recare un dettaglio r 

completo della natura dei pagamenti in oggetto. * 

§ 

Tutte le fatture devono essere esaminate e formalmente appro-§ 

vate dall'ufficio responsabile delle spese^sostenute prima m 

del loro pagamento da parte dell* ufficio chejllquidaile^fat- n 

ture stesse. Raccomandiamo inoltre che il fogli? .contabile 0) < 

ven/ra allegato a tutte le fatture da liquidare, onde differen-o 

dare le spese ricorrenti da quelle non-ricorrenti, in quanto > 

esse richiedono differenti livelli di autorizzazione, come > 

z 

stabilito dalla Direzione Centrale. Come alternativa al fo- (5; 

■6 

glio contabile si può utilizzare un timbro, da riportare z 

? 

sulle fatture originali, riportante gli stessi dati indicati ” 

m 

sul foglio contabile per le spese. [I 

. >• . . ' < 
In merito alle spese sostenute ed ai ratei accantonati, racce.'^S 

! ' * o 

mandiamo che questi Vengano periodicamente esaminati e retti-^ 

ficati contabilmente se necessario, con cadenza trimestrale. z 

La procedura suggerita consentirà di riconoscere le spese z 



0) copia fornitavi nel coreo della revisione. 

' .1 , .... . • ^ 






, trimestrale, z 
o 

- > 

re le spese z 

fi 

o 

z 

7XA fi 

"X •** 
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0 i ratei nel pertinentejperiodo di tempo, indipendentemen- 
te dalla data dell ' esborso . Sull'argomento abbiamo riscon- 
trato diverse anomalie segnalate alla Direzione dell'Agenzia 
nel corso della revisione. 

E, Le evidenze relative alle spese di viaggio , di vitto e 
rappresentanza , devono essere compilate con maggiori dettagli 
e fornire una breve descrizione del viaggio con l'indicazior 
delle rispettive date. Inoltre tutti i buoni per rimborso 
spese devono essere esaminati ed autorizzati prima di ogni 
erogazione di fondi. Al riguardo abbiamo fornito alla Agen- 
zia un esemplare aggiornato di questo tipo di evidenza. che 
dovrà essere posto in uso per consentire una corretta claa- 
sificazione delle spese. 

• - ... - 4 - 40 - 1 - - - - - » - 

F. Non si possono emettere assegni se non sono pervenute le 
rispettive autorizzazioni; in casi speciali.il richiedente 
dovrà esibire particolari moduli debitamente approvati per 
qualsiasi erogazione autorizzata. 

RACCOflA NDAZ IONE: ■•y. 

In considerazione ^elle^,ij«go^rità rilevaj,^^ocoraandiamo che.. 

vengano prese misure correttive onde pervenire ad una gestione 

ed a^n livello di controlli confacenti con le istruzioni della 



OSSERVAZIONI GENERALI 



1, Suggeriamo di istituire un "package" per la realizzazione 



automatizzata delle attuali procedure manuali. Ciò consen- 
tirà inoltre di ottenere un dettagliato elènco 'delle 'spese 
per voce di Mastro e per tipo' di spesa, che consentirà una 
periodica verifica delle spese sostenute in base alle evi- 
denze contabili. Per il conseguimento di questo obiettivo 

- V.”.- 

occorre rivolgersi alla Divisione Amministrativa della Fi- 
liale di New York per le opportune direttive. 

2 . Come rilevato nel corso della revisione l'Agenzia/Qevr~8ÒXì 



spendere i pagamenti alla American .Express per c 



Il 



alcuni fxmzionari , q iando si riferiscono all’unione di 
spese di viaggio per servizio e spese di rappresentan- 
za 0 consumazione di pasti. L'Agenzia può continuare a 
pagare solo spese sostenute per servizio, ma non può as- 
sumere resjion''abil ità per le spese personali, per le quali 
i funzionari emettono un assegno pagabile alla BNL di 
Atlanta. 

3. Alcuni aujftenti delle locazioni ris iltavano spesati anzi- 
ché capitai i^a.t i. Anche l'ammortamento relativo alle ob- 
bligazioni Bankers Blanket hanno richiesto alcune retti- 
fiche. Questi argomenti sono sfati portati a conoscenza del- 
la Direzione dell'Agenzia ed abbiamo-provveduto,.,alle retti- 
fiche nel corso della revisione contabile. 

Vr—K-*"— «-4.V , . , . 

4. Per alcune spese esaminate a scandaglio abbiamo riscontra- 
to errori di classificazione. Questi sono stati eliminati ne! 
corso dell'esame e portati a conoscenza dell'Agenzia. 

Inoltre tutte le spese, ad eccezione di quelle relative alla 
voce 029r" spese. diver8e?-;non..rl Sul lavano , correttamente 
classificate nel sistema BNLjper,^mezzo di sottoconti nel- 
l'ambito della relativa voce di Mastro. 

Raccomandiamo che tutte le spese vengano esaminate in modo 
aprropriato prima della contabilizzazione^per accertare 
preeise registrazioni nelle voci di Mastro e nei sottocon- 
ti relativi, 

X - SEGNALAZIOril OBBLIGATORIE 



1. RILIEVO: 



ri" — . — 



/ 



Dall'esame delle segnalazioni obbligatorie e da inoltrare alla 
I Direzione Centrale é emerso che tutte vengono effettuate tem-' 
j pestivamente. Tuttavia, un confronto a campione tra dei saldi 
I segnalati con quelli risaltanti sui tabulati, per un 



casi ha evidenziato le discordanze di seguito eie 
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Se/T^alnzione moi. 2900; "Transaction accoimtsValtri depositi 

e contante in cassa ( al 5/ 9/ 8^’’ ) 



> 
2 

C 
z 
> 
r 

- - - - m 

c 

I saldi di questr "'■"'■'"In- ione sono ricavati da un tabulato auto-|^ 
matizzato preparato specificamente per questo scono (ATFDRP 1), < 

* w 

tuttavia abbiamo Irilevato che alcuni saldi ivi riportati non c 

comparivano nel prospetto predisoosto manualmente e precisamente:® 
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Sezione A ! " Transaction accoints" alla data del 2/9/PO 

( in migliaia) 

Salda, riportato 

Saldo del tabulato automatizzato 



0 

3.747 



. . discordanza 



3.747 



La discordanza di cui sopra é stata eriginata in quanto i sal- 
di del Mastro delle voci 510,525 e 577 non figuravano inclusi 
nel prospetto preparato manualmente. 

Sezione D; Depositi a termine. sez ione 2 "Non-peraonal" con 



o 

> 

z 

n 

> 

z 

R 

6 

z 



( in migliaia ) 



► • .*vt - 



. ..scadenza originale di una anno e i (alla data del 2/9/f* 

t ■ * * * . L/J” ! ’ " ' 



Saldò riportati 
Saldo tabulato autom. 



- - ^ -4 



■ ( •> 

0 



< 

o 

JS 

o 



3.494 



discordanza 8.494 

: • 

Le istruzioni relative alle segnalzioni stabiliscono che i de- 



ce 

> 
z 
o 
> 
z 

ò 
z 
> 

positi dati in collaterale per prestiti debbono essere segnalati, fn 

o 

tuttavia un saldo di I 3.494.769.05 relativo ad un deposito col- r 
laterale per cassa ^elativo ad un conto vincolato a nome dell^ < 

Entrade Internationa] non risulta segnalato. p o 

' a 
> 

Segnalazione mod. 2951? Operazioni in divise europee(al 9/9/88) S 

> 

Come per la segnalazione mod. 2900 l'Agenzia utilizza un tabula- ^ 
to automatizzato ( ATFDRP 2 ) per la preparazione del tabulato z 
mod. 2951 .Riepiloghiamo qui di arguito le d Ì8Cordamg^^l%4^^ m 
'7/jtra i saldi segnalati e quelli del tabulato autom-^^- 

- 9 $ - 





Saldo segnalato 
saldo tabulato autom. • 



Colonna 2 
(in migliaia) 

162.441 

143. C93 

di|9Cor:lanza 18.540 

La discordanza di cui sopra é costituita dai saldi del Mastro 
delle voci 517 e 5lC non classificate come IBP. e pertanto da 
segnalare, naccomandiamo akl'Agenzia di provvedere a classificare' 
detti saldi come IBP onde esentarli dall'essere segnalati . (vedi 
la sezione sala-camUi della relazione per maggiori dettagli). 

RACCOMANDAZIONE ; 

Occorre prestare molta attenzione nella preparazione delle segna- 
lazioni ^obbligatorie. Allo ^scopo di realizzare ciò raccomandiamo 
che il personale responsabile familiarizzi con le norme che re- 
golano la redazione delle segnalazioni alla Riserva federale 
n. 2900 e 2951. Raccomandiamo inoltre che le informazioni contenu- 
te nei tabulati automatizzati vengano riportate correttamente 
sui prospetti redatti manualmente contenenti i dati della Riserva 
Federale, e utilizzati per calcolare le prescritte riserve. 

XI - CONTI EC0N0r4JCI 



1. RILIEVO; 

Occorre istituire una procedura contabile per il conteggio 
delle commissioni da pagare posticipatamente. 



RACCOMANDAZIONE; 



Alcune variazioni sui conti economici esaminate nel 1900 erano 

*r. 

state causate da commissioni ricevute e riconosciute per cassa 

t 

in relazione a pagamenti posticipati per importi pagati a valere 
su lettere di credito negoziate nel 1906. D'accordo con il bene- 
ficiario venne calcolata una commissione fissa del 2.5^ sull' impor 
to del nolo, per coprire le commissioni dell'Agenzia di Atlar^a a 

valere siile L/C di che trattasi. Dal nostro esame é emey^'~ 

' 0 

^ordo non é stato documentato per iscritto. i io' 

O .. V ■ 




Questi tipi di accordo devono essere redatti per iscritto, al- 
lo scopo di applicare corrette procedure contabili per l’ac- 
cantonamento delle commissioni da pagare in se/^uito. 

) 

2. RILIEVO; 

Sebbene attualmente ai provvede all'esame delle rendite e 

I 

delle spese effettive a fronte del budget, abbiamo rilavato 
che questa verifica non viene eseguita con un tabulato di 
tutte le voci de4r Conti economici* 

RACCOMANDAZIONE; 
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Allo scopo di valutare correttamente i budgets , occorre condurre 

in modo continuativo un esar e dettagliato di tutte le categorie 

del conto economico a fronte del budget, e nel caso di variazioni \ 

i 

significative provvedere alla relativa indagine, documentando. I 

« 

ì 

OSSERVAZIONE GENERALE < 



1. Una analisi comparativa tra i risultati al 31 agosto 1987 ed 
31 / 8/1900 ha messo in evidenza un incremento di % 645.603.51 • 

Ciò é dovuto ad un incremento della commissioni su Lettere di 
credito per I 503.176.00 ed un incremento negli interessi per 
I 226. 622. 74, quest'ultimo parzialmente bilanciato da un increi'ien- | 

to del totale delle njiese per S 72.206.13 : 

2. Un ename comparativo dei saldi dei conti (iconimi c i ni 3-J- ago- ; 
sto I 9 O 7 ed il 31 agosto I 9 OO ha evidenziato un increniRuto di f 

! t 

t 642 . 351.23 alia voce 069, Commise ioni su accettati cui . Siamo I 

. f 

stati infori liti che queste raf'’Tesenttmo coni»>i snioni su L/ «A : 
tuttavia esse vengono accred I (.al,« ej'i otuM'i'enl.e til conto 'm-o:'’^— i 
mire 069 anziché sullo 068 dall'interfaccia Mantec. Il gruppo | 
del Progetto Mantec é stato invitato dall'Agenzia a.. 
re questa discrepanza. (ff (7 




Q 




XII - RISCONTRO DI CORRISPONDENZA 



1. RILIEVO ; 

Attualmente quando pervengono istruzioni di pagamento a mezzo 

telex, esse vengono inoltrate ad un set tor ista, che predispone 

una autorizzazione al trasf er imento dei fondi. Questa viene 

inoltrata all'incaricato del Riscontro di corrispondenza 

per eseguire il trasferimento ed il documento originale 

- viene archiviato. . 

<r * 

RACCOriANDAZIONK t 

Raccomandiamo che allo scopo di velocizzare l'esecuzione del 
pagamento e ridurre gli errori,! bonifici devono essere effet- 
tuati direttamente dall'originale a cura del Riscontro di cor- 
rispoendenza. 



2. RILIEV O; 

I trasferimenti via filo vengono eseguiti con un terminale 
"CPT" per videoscrittura, collegato con il sistema Morcom, 
che utilizza una linea diretta di collegamento con la Mor- 
gan Guaranty Trust in New York. Nel corso del nostro esame 
é emerso che gli ordini venivano spesso verificati ed auto- 

I 

rizzati da un impiegato del Riscontro di corrispondenza. 

RACCOMANDAZIONE ; 

» 

In conformità alle norme vigenti la verifica e la distribuzione 
sono compiti di spettanza di un funzionario dell'Agenzia. 

3. RILIEVO ; . , . . 

*r 

I trasferimenti via filo vengono spesso eseguiti in base ad 

t 

ordini telefonici dei clienti. 



RACCOMANDAZIONE; • 
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Quando un funzionario riceve una richiesta telefonica 
bonifico da eseguire a mezzo filo. dovrà predisporeey 
di autorizzazione ed inoltrarlo al Riscontro di cor .sT>b’hdeiizi 
perché venga effettuato il trasfenihiento .Raccomand : 
ga ricliiesta la conferma per corr isooudenza nel caso xyscsjjcayn i c i 





effettuati in base ad ordini telefonici. 



4. RILIEVO ; 

Nell' effettuare i trasferiment i , merita considerazione fare 
ricorso al conto "nostro" con la Filiale di New York. 

RACCOMANDAZIONE; 



Allo scopo di ridurre le commissioni per trasferimento di fondi, 
che attimlmente ci vengono addebitate dalla Horgan Guaranty Trust 
che ammontano a cif^a $ 45.000 all’anno, più l'onere di tenere una 
giacenza media di circa I 1 .000.000;occorre considerare l'oppor- 
tunità di effettuare tutti i bonifici facendo ricorso alla nostra 
Filiale di New York. Tuttavia se la Agenzia preferisce continuare 
ad utilizzare la Morgan Guaranty Trust, deve otterfre una autorizza 
zione scritta dalla Direzione Regionale. 

OSSERVAZIONE GENERALE 

1. La posizione manuale tenuti dall'operatore della sala-cambi 
deve essere identica alla posizione dei saldi dei corrispon- 
denti, tenuta dall'Ufficio Riscontro di corrispondenza. Per 
ottenere ciò il cambista deve confrontare la propria posizio- 
ne con quella tenuta dal Riscorr,a più riprese durante la 
giornata. 



XIII - LAVORAZIONE DEGLI ASSEGNI 



1. RILIEVO; 

Gli assegni emessi e tratti sulla BNL di Atlanta devono es- 

*r 

sere contabilizzati alla voce di Mastro 612-Assegni emessi, ^ 

I 

RACCOMANDAZIONE; 

Gli assegni emessi dal^a Agenzia di Atlanta vengono accreditati 
sul conto n. 225-010766-35 della First American Bank. Tuttavia 
gli assegni non vengono tratti sulla citata banca, essi sono 
assegni della BNL di Atlanta -come evidenziato dalle s^^i^e numeri- 
che apparenti sugli stessi , 64-229/.6JO, assegnate al/Lai BNL di ’i^ 
tlanta il 1 dicembre del 1901. Ulteriori indagini hf^nno eviden-JN,; 




zia, la Federai Reserve Bank e la First American Bank, dove la 
Banca della Riserva Federale opera da "clearing bank" e la First 
American Bank opera da "paying bank". 

Premesso quanto sopra, 1 ' emiesione ed il pagamento degli assegni 
emessi dalla BNL ^i Atlanta, devono essere eseguiti come segue: 

Emissione - A credito della voce di Mastro 612- Assegni in eseere 

Pagamento - A debito della voce 612 sopra citata e a credito del 
c/ n. 225-010766-35 della First American Bank. 

2. RILIEVO: ...... 

Gli addebiti sul conto del corrispondente Trust Company Bank 
of Atlanta, devono essere eseguiti come di seguito indicato/ 

RACCOMANDAZIONE: 

L’Agenzia riceve occasionalmente assegni dalla clientela per il 
loro pagamento di commissioni. L’ ufficio esecutivo deve accredi- 
tare il conto relativo alle commissioni ed addebitare il conto 
della corrispondente Trust Company Sank of Atlanta. Gli assegni 
vengono quindi trasmessi al supervisore dell'ufficio esecutivo 
che segue il c/ della Trust Company. Occasionalmente tuttavia 
detto operatore potrebbe omettere di effettuare l'addebito, pro- 
vocando dei sospesi nel raccordo conj^l citato corrispondente. 
Raccomandiamo che gli addebiti sul c/ interno della Trust Compa- 
ny vengano eseguiti dal reparto esecutivo. Ciò si può conseguire 
a 

se quest'ultimo reparto, unitamente a tutti gli assegni pervengo- 
no anche i fogli contabili di accredito, singoli , predisposti dal- 
l'ufficio che ha ricevuto i singoli assegni, onde consentire un 
unico addebito glojbale sul c/ interno della Trust Company. 



B. RILIEVO: 

Dall'esame delle scorte di assegni in bianco é emerso quanto 
segue : 

1. Nell'aprile del 193C l'Agenzia ha cessato l'utili 



1 mo 



duli per la emissione degli "officiai check" in'^r^manen^i^ 

r /"• 

iniziando ad usare una nuova datazione . ricevuta per effetr 

' n * 

tunre pagamenti in dollari. 





Le rimanenze elei vecchi asse/^ii ven/rono utilizzate 
per la emissione <U asse/^ni in valuta estera. Inoltre 
dalla contazione di detti assegni é emerso die sono 
mancanti gli assegni dal n® 4989 sino al n° 5000. 

2. La sequenza dei vecchi assegni utilizzati per i pa- 
gamenti in divisa estera termina con il n. 5100, men- . 

tre quella dei nuovi assegni ricevuti va dal n. 1801 
sino al n. 10600. Per tanto per gli assef^i fino al n. 

5100 c*é una duplicazione di numeri. 

RACCOMANDAZIONE! 

1. Occorre sospendere l'utilizzo degli assegni in dollari per 
i pagamenti in valuta estera. Bisogna adottare gli assegni 
in bianco del tipo di quelli in uso presso la Filiale di 
New York. Inoltre la sequenza di numeri mancanti , richiede 
una approfondita analisi per una sistemazione definitiva, 
ed occorre mettere dei "fermi" per nostra tutela. 

2. Prendere in esame la possibilità di sospendere l'utiliz > 
dei nuovi assegni sino al numero 5100. e ripartire dal n. 

5101 allo scopo di evitare duplicazioni di numeri negli as- 
segni. 

OSSERVAZIONI GENERALI 

I.La spunta degli assegni FRB in rimanenza ha evidenziato che 
i numeri 1397 sino al n. 1418 erano stati utiliz/.ati per asseg 
emessi nel periodo dal 23/8/68 al 2/9/88, ma che non erano stat 
scaricati nel registro delle carte valori. Raccomandiamo l'fig- 
giornamento di questo registro al momento della emissione de- 
gli assegni. 



XIV - INCASSI 

1 . RILIEVO: Attualmente presso l'Agenzia non c'é un 
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caso!. Le operazioni in arrivo venfjono acuite dall'ufficio 
ragioneria. msntre quelle in partenza vengono gestite dall' 
Ufficio Lettere di credito. Inoltre le partite in essere 
non figurano, appoggiate ai conti "memo" del Mastro dell'A- 
genzia. 

RACCOMANDAZIONE: 



La gestione delle partite all'incasso deve essere accentrata 
presso un unico xffficio nell'ambito dei servizi esecutivi* 

Occorre istituire un registro *per seguire le partite in essere,, 
come misura aggiuntiva di controllo. Allo scopo di attenersi 
alle istruzioni della BNL, nonché a quanto normalmente effettua- 
to dal sistema bancario, tutte le partite devono risultare conta- 
bilizzate sui conti di evidenza secondo le istruzioni fornite 
all'Agenzia nel corso della revisione. 

OSSERVAZIONE GENERALE 

1. Suggeriamo di utilizzare i moduli utilizzati attualmente 
dalla Filiale di ^evr York, per le partite all'incasso. 

XV - RACCORDI E SPUNTE 

1. RILIEVO: 

Dall'esame relativo alla funzione delle spunte e dei raccor- 
di é emerso che essa viene ben condotta e che tutti i raccord. 
erano aggiornati, con pochi sospesi. Tuttavia ci preme segnala 

re qualche piccolo accorgimento che vi preghiamo di adottare: 

. • ■ * 

A. Gli inter';ssi per scopertura addebitatici da nostri cor^- 
spondenti , vanno inseriti nel raccordo tra i sospesile ndn 
trasferiti su uh conto sospeso. 

B. In occasione di deposito di singoli assegni é meglio conta 
bilizzare sul Mastro una partita anzi 
rà rispondenza eon gli accrediti che 
facilitando cosi la spunta. 

a. 

- 5 - 



ché di 
figura. 





C. L’utilizzo dei-conti interni per registrare operazioni in valu 
estera con corrispondenti con i quali non c'é rapporto ti c/c . 
deve essere sospeso. Per una corretta posizione di controllo e 
di raccordi, essenziale che l'Agenzia accenda i necessari 
conti "nostro" con i corrispondenti esteri, per le divise di 
che trattasi. 

D. E* indispensabile fissare dei formali limiti per i saldi da te 
nere sui conti dei corrispondenti , sia in dollari che in vnltitn 
estera. Una vol-Tn' stabili ti detti limiti , occorre un costnr-te 
coiitrolp dn parte deli 'area esecutiva e dall'lIffJo'ìr/ raccordi. 

Q'IP.nt ' u] i. il *0 'Il "l'iM* di raiMtor *0 , I'I> ' 

mente alla Dmrezione le anomalie riscontrate. I conti inattivi 
devono essere ritenuti da chiudete. 

E. Un tabulato relativamente nuovo, chiamato " BRHECON - saldi dei 
conti ed operazioni eseguite nella giornata" prodotto dal si- 
stema Mantec dovrà essere utilizzato ai fini della spunta. 
Occorre prendere accordi con l’EDP affinché questo tabulato 
venga fornito all'Agenzia. 

nACCOflANDAZIONE 

Raccomandiamo che gli argomenti ed i suggerimenti di cui sopra 
vengano esaminati e adottati. Inoltre vorremmo anche raccoman- 
dare che se ci sono dei sospesi vengano segnalati all'ufficio 
responsabile per la sistemazione a mezzo di memorandum interno, 
e che venga istituita una segnalzione periodica dei eospeai 
per la Direzione .dopo un certo^ tempo che rimangono in essere. 

f 

• XVI - COMUWICAZIOHI 

1. RILIEVO : 

Occorre migliorare le procedure seguite per la 
telex in arrivo e in partenza, come segue: 




RACCOMANDAZTOHE; 




Hessa"^! in arrivo 

Alla ricfizionfi dai tslsx nella sala operativa, essi venpono an- 
notati su un apposito registro per i messaggi in arrivo. 

Se il massaggio é cifrato. esso viene inoltrato all'incaricato 
della verifica 'della cifra, e restituito all'operatore. 

Questi ne consegna una copia all'dfficio interessato ritiran- 
do una firma sul registro, e l'originale del testo viene archi- 
viato nella sala telex. 

• '/"'w-V. 

Raccomandiamo ch^vengano adottate le seguenti misure per mi- 
gliorare la procedura: , . r 

1. Al responsabile dell'ufficio interessato , che ne accusa ri- 
cezione, va consegnato l'originale del messaggio , mentre la 
copia deve essere archiviata. 

2. La funzione di decifratura della chiave non deve essere 
svolta dall'area esecut iva, poiché essa risulta assegnata 
alla Segreteria Fidi. 

3. Dopo la effettuazione della decifratura della chiave,! re- 
lativi numeri debbono essere obliterati dal testo. 



Messa~gi telex in partenza 



I messqggi in pertenza sono redatti dai singoli uffici a mezzo 
di terminali per la videoscrittura, e registrati sull'hard disk. 
Quando il testo é pronto. ne viene stampata una copia. che vistat 
per approvazione . viene inoltrata all'operatore perché lanci il 
telex, ovviamente preventivamente cifrato, se ricorre il caso. 



Occorre introdurre le seguenti modifiche per ottenere una proce 
ra più appropriatale per migliorare la funzione di controllo: 

1. Le autorizzazioni relative alla trasmissione di messaggi tpl 
devono recare la firma di due funzionari. 



2. Allo scopo di evitare duplicazioni il disco dell ' apparecchia 
tura utilizzata per la digitazione del 
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mente esaminato per cancellare quei telex che risultano già 
inoltrati. A questo scopo occorre produrre un tabulato di tut- 
ti i telex che sono stati già inoltrati. 

2. RILIEVO ; ‘ 

La procedura per la gestione dei messaggi SJfIFT in partenza de- 
ve essere potenziata, come segue: 

RACCOMANDAZIONE : 

I messaggi svvift in partenza vengono stilati dall’operatore addet- 
to allo swift in base alle note scritte a mano dal vari uffici, e 
spesso queste note sono abbandonate sui tavoli. Le procedure per 
i messaggi swift in partenza devonc^ssere simili a quelle per i 
messaggi telex in partenza, e cioè le istruzioni devono essere fir- 
mate da due ftuizionari. Dette istruzioni devono essere allegate al- 
la copia del messaggio in partenza ed archiviate. 

OSSERVAZIONE GENERALE 

Sebbene l'Agenzia tenga un registro dei messaggi in partenza per 
quelli inviati a mezzo "fax", nessun tipo di registro é tenuto per 
quelli in arrivo. Occorre tenere i registri per messaggi in arrivo 
ed in partenza, e confrontarli con il tabulato prodotto a fine gior- 
nata dall'apparecchiatura per la trasmissione di detti messaggi. 

XVII - RTT^BORSI E RICERCHE 

1 . RILIEVO: 

Dall'esame di quanto in ògget.to é emerso quanto segue: 

A. L'Agenzià non tiene alcun registro manuale per seguire lo 
stato delle ricerche, Inoltre i singoli casi non vengono i 
numerati. 

B. I casi in esame vengono conservati nel medesimo fascicolo. 
Inoltre diversi episodi sistemati non avevano alcun docu- 
mento che evidenziasse le modalità della sistemaz 

RACCOMANDAZIONE r 

« 

Allo scopo di modificare la situazione sopra indicata. 





reclamo vendano numerati e custoditi in fascicoli separati. Inoltre^ 

z 

oer tutti i casi di che trattasi occorre conservare la documenta- ? 

rr 

zione comprovante la rispettiva sistemazione. ^ 

<" I 

XVIII - SERVIZI DI DEPOSITO < 

I c 

c 

1. RILIEVO: 5 

Le note di debito e credito non vengono spedite ai clienti cor- * 

> 

rentisti. 

RACCOMANDAZIONE; ' ^ > 

Raccomandiamo l’inoltro nlla nostra clientela degli avviai di de- n 

bito e credito, onde comunicare qualsiasi movimento sul suo conto, ^ 

c 

e per consentire di effettuare la spunta, I 

c 

COi.l ENTO GEf'''R/.LE : 

> 

1. Un conto corrente a n')me della ^'entrai Bank of Irak .risultante | 
attualmente acceso alla voce di Mastro 525-Altre banche, deve j 

t 

essere girato alla categoria 526-c/ creditori di Istituzioni n 

c 

Ufficiali Estere. ? 

r 

» 

XIX - SIC'JREZZA DEI MEZZI FORTl/CONTROLLO : 



1. RILIEVO; I 

c 

> 

Non esiste alcun registro pèr verbalizzare la apertura eia chiu-^ 

sura del locale dei mezzi forti, c 

« 

RACCOMANDAZIONE; " 

n 

. r 

Occorre provvedere all* isti tuzione di un ) egislro-vej’brJ.e da utili;^ 

• ’ "'l « 

zr.i p p^r If’. do»:ari'.»n’‘ i*' i-*’'.e Vii *.-vrv-.n a •• i*; • ’li' ’-uru •’?! 

r c 

loc'.li Torli, Suggeriamo di chiedere una copia del verbale utilizi.^ 
zato dalla Filiale di New York, da usare come guida. Inoltre, come | 
misura di sicurezza aggiuntiva, le combinazioni dei mez^^Ìj;T5J;^4 2 
debbono essere periodicamente variate, c 

L i- '• I 

li y i 

XX- SICUREZZA FISICA E PROTEZIONE ^ c 



1, RILIEVO: 




Occorre istituire un registro per le visite da parte dei 
clienti che entrano all'interno degli uffici. 

RACCOMANDAZIONE: 

I 

Sebbene l'Agenzia risulti adeguatamente protetta in termini 
di sistemi di allarme, di sensori, e per effetto delle porte tenute 
chiuse in via permanente • abbiamo rilevato che non esiste un regi- 
stro per annotare i nomi dei visitatori. Raccomandiamo che, come mi 
sura di sicurezza rrggiuntiva, venga istituito detto registro. 

XXI - CORRIERg IN ARRIVO E PARTENZA 



1 . RILIEVO! 

Dall'esame delle operazioni relative all'apertura del corriere 
e della relativa distribuzione , ó emerso quanto segue: 

®) Il corriere in arrivo viene munito del timbro "ricevuto" 
apposto sul retro di ciascun documento. Il citato timbro reca 
la data di ricezione. 

®) Le buste del corriere ordinario sono conservate per una set- 
timana nei locali dell'apertura corriere, e poi^liminate. 
Quelle delle raccomandate vengono conservitene i locali a'tem- 
po indeterminato. 

®) Il corriere reso non viene registrato. 

RACCOMANDAZIONE 

0 In conformità alle istruzioni della BML tutti i documenti uf- 
ficiali della Banca devono recare il timbro dell' "apertura 

» ■' ■ » 

corriere". Questo ti-nbro può essere apposto sul recto del do-*^ 

r 

cumento , quando possibile, in modo che possa apparire su ogni ' 
fotocopia. Il timbro citato può essere ottenuto dalla Direzio- 
ne Centrale a mezzo richiesta telex. 



0 Secondo le procedure previste per la conservazione delle buste 
quelle del corriere ordinario vanno conservate per 6 mes i e qui 
di distrutte, mentre quelle rèlntive alle rac c onapd^tV^^r^^:p^ cor 
ervate per un anno presso l'ufficio, ed archivi: 








0 II corriere restituito va registrato allo scopo di documenta- 
re la sua consegna finale. 

mi - PERSONALE 

I 

COMMENTI 

Come trattato e suggerito nel corso della revisione l’Agenzia dev 

istituire i seguenti controlli: 

.1 . Occorre istituir^ w registro delle presenze. riservato agli 
impiegati , per registrare l’orario di entrata, quello di usci- 
ta, e per registrare le assenze. Questo servirà come mezzo 
per aggiornare i fogli di presenza, e per controllare le pre- 
stazioni straordinarie , approvate e pagate. 

2. Occorre istituire, in aggiunta a quello già esistente per i 
funzionari, un prospetto per le ferie del personale restante. 
Ciò servirà a garantire la presenza dei sostituti per i casi 
necessari, e assicurerà il rispetto della disposizione che pre- 
vede almeno due settimane consecutive di ferie per ciascun 
individuo. 

Xmi - PROGRAMMA PROCEDURE DI CONTROLLO 

1. RILIEVO? 

Dall'esame delle procedure di controllo di cui alle direttive 
Regionali del 3 giugno 1957 é emerso che l'Agenzia ha rispetta- 
to il relativo programma. 

In considerazione dei diversi 'rilievi emersi nel corso della re 
visione, ci preme, tuttavia sottoline.TS la necessità di mantenere 
il costante rispetto di quanto programmato , ma sopratutto di af- 
finare i controlli onde prévenire il ripetersi dei rilievi, ed 
infine. per i casi più rilevanti, di allegare le copie della rele 
tiva documentazione. 





visori esterni. 

Infine rammentiamo all ’ Ageniia 'che dobbiamo ancora ricevere 



» t 



la relazione relativa ai conti^Olli effettuati nel 



s i 

3® trimestre 19Q9« 
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ALLEGATO I 



ACCETTAZIONI; 



SCAOUTE ANTERIÓRMENTE ALLA REVISIONE 



Cliente 9<Klenza 

Dunavent Enterprises 31/8/88 

Good as Gold. Ine. 15/12/8? 

* 

Non rintracciate; 



annontare 



del prestito 

I 8.569.352.77 
53.000.00 



Cliente 



saldo prestito 



RJR Nabisco 
Guildford Mills, Ine. 



X 19.457.513.16 

691 .392.00 ( A) 



( A ) In fascicolo esiste la fotocopia dell'accettazione fir- 
mata. 



TITOLI CON VALORE FACCIALE INSUFFICIENTE A COPRIRE C'ESPOSIZIQ- 

Importo 

Cliente Esposiz . dei titol i scadenza 



American Limosina 
Service 



Tatum farras 
Food Lion.Inc. 
Rhodes. Ine. 



I 13.510,40 
975.904.51 
15.000.000,00 
3.001.349.11 



I 12.000 
500.000 
10.000.000 
3.000.000 



Service Marchan- 

rtise Co. Ine. 15.000.000.00 5.000.000 



31/12/88 

31/12/88 

30/6/87 

30/6/88 
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ALLEGATO II 



LETTERE CONTRATTO 



SCADUTE ANTERIORlkNTE ALLA DATA DELLA REV I S 3 ON E 



Cliente 


scadenza 


Ammontare prei 


BellSouth Corp. 


31/10/87 


i 13.937.000.00 


Entrade Internatio^nel 


30/6/68 


2.142.566.75 


Good as Gold. Ine. 


15/12/87 


53.000.00 


Dunarent Enterprises 


31/8/08 


8.569.352.77 


NON RINTRACCIATE IN FASCICOLO 






Cliente 


Ammontare prestito 


RJR Nabisco 


I 19.457. 


513. 16 


Giildford Mills, Ine. 


691. 


392.00 (A) 



(A) In fascicolo rintracciata la fotocopia del contratto. 



CONTRATTI PER VALORE FACCIALE INFERIORE ALLE ESPOSIZIONI 



Cliente 



esposizione 



importo contratto scadenza 



Rhodes , Ine. 



S 3.001.349*11 I 3.000.000.00 



Service filarchan- 

dise Co., Ine. 15.000,000.00 

Tatum Farms 975.904.51 

Bosun’s Locker 

of Georgia • 177.305.72 

• ! 

Food Lion.Inc. 1 5.000.000.00 | 



American Limosina 
Service 



13 . 510.00 



5.000.000.00 

500.000.00 

150.000.00 

10.000.000.00 

12 . 000.00 



3 0/6/e 8 

30/6/68 

31/12/88 

31 / 12/88 

30/6/67 r 



'A 
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ALLEGATO III 



PRESTITI CONTABILIZZATI AL NETTO DEGLI INTERESSI 



Cliente 

Bank Hapoalim 
Korea First 
^ank 

Il n II 

Korea First 
Bank 

Siam Commer- 
cial Bank 
Banca della 
Svizzera Ital. 
Banca della 
Svizzera Ital. 
Bank of Seul 
Bank of Seul 
Israel Discount 
Bank 



n° del prestito importo interesse 

Z ?- 0 - 031410-33 t 111.340.14 2.171.06 



220-032301-04 

220-032301-05 

220-0J2J01-08 

220-033839-00 

220-035610-01 

220 - 035610-00 

220-035734-00 

220-035734-01 

220-035785-00 



115.160.70 

50.567.44 

156 . 560.12 

316. 858. 76 

5.277.710.00 

3.607.200.00 
115.559.90 

58.653.41 

989.883. 



4.759.20 

2.321 .66 
6.231 .75 
8.828.48 
509.408.97 
349. 197.00 

4.647.54 

2.250.60 
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ALLEGATO IV 

■ I 

PRE;5TJTI per I quali sono risultati MANOANTT L'-; DbLllli'iRL’ 
DKLI.E S OCJh'TA* P/O GLj_ r;_S_K|!^AR]_D_I FJRJ.IA 



Clj ente 



impor to prea t i to 



note 



Americnn Limosine 
Service ì 

BellSouth Corp. 

Gonagra, Ine. 

Continental 
Grain Co. 

Food Lion.Inc. 

Good as Gold, Ine. 
Guildford Mills, Ine. 
Roses Stores, Ine. 

Tatum Farms 



13 . 510.40 


(A) 


13 . 937 . 000.00 


(A) 


13 . 519 . 640.39 


(A) 


5 . 000 . 000.00 


(A) 


15 . 000 . 000.00 


(A) 


53 . 000.00 


(A) 


691 . 392.00 


(C) 


15 . 000 . 000.00 


(B) 


975 . 904.51 


(A) 



(A) mancanti «U deljlìera e srecimen 

(B) Mancanti degli specimen 
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ALLEGATO V 



ESPOS I ZIO NI PRIVE DI evidenza DI LINEA LI CREdTIO APPROVATA 





1 voce di 


anifiionlnre 




01 1 ente 


Ma si 1-0 


del jn est i tp 


n 0 t_ e 


Bank of China 


220 


J 33.000.000.00 \ 


^Rintr.''Cfir» le )>ro!'n«: 






J 


via IpIi'x dt'l 25 / 5 / 


Dnnque MISIl 


770 


r.100.909.34 


Sul tabulalo 2650; 



' fido J 50 rilioni 

rrprl. rlicpnbre TS 

Finance and Crpdit 

Corp. r"0 4.641 .R?1 .0?^ S’ol tabul . P6?0: 

? 20 milioni scp'J. 
dic/''9(p fronte voc 
^70 LI?' l.ro) e f 5CC 
m ' T I or i rt rd. . s-rl 1/ 
i.fi ]a voce Mastro 

Contironl ?1 Gr?' n 

Oc. :v: 5.000. of)0. 00 

Penco Portogueo 

Do AtlHJiiico 270 1 . 2‘* J . 5'^7. 56 Sul tab, ?6?0; 

7 1 0 n ' 1 I on 1 pf' : . 
genn/88 a fronte 
la voce Ji Mastro 1 

Bank Leumi Le 

Israel 220 579*973.01 Sul tabul.2650; 

S 2,2 milioni scad. 
10/388, $1 milione : 
4/89, e % 2 milioni 
scad. 11/88. 

Bancomrner. S . A. * 270 lSO.670.56 Sul tab. 2650: ^ 

I 5 milioni scatr. 

1 2/88 . 





ssrje; ALL. 5 



Cliente 


Voce di 
Mastro 


Ammontare del 
Prestito 


note 


Korea Exchange 
Bank 


220 


356.034.00 


Sul mod. 2650; 




• 




$ 2 milioni se 


Bank of Seul 


220 


• 374.133.39 


gennaio 1989 . 
Sul mod. 2650 








$ 250 mila , co 
scadenza 12/82 


Commercial Bank of 


Korea 


220 


857.104.82 


Sud mod. 2650; 


Jugobanka 
Komerci jai 


220 


260.332.04 


$ 1 milione 
scad. febb/ 89 . 


Ljubljanska Banka 


220 


4.000.000.00 




Banque de l' Agri cui 


- 






ture et du Develep- 


ment Rural 


220 


540.913.16 


— 




290 


5.049.323.44 


— 


Central Bank of 
Iraq 


270 


895 . 192.00, 






( 


■ H 8 
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ALLP.CATO VI 



DI5C0^■^^^:zp 0') 


FIDI TRA 


DATI DEL 


MOD. 2650 E 


DOCUUENTAZ. 


AP'^ROVATA 


Cliente 


f ido 


scali . apparente 
mod . 2650 


importo e scadenza 
(la documentaz . approv 


Jugobanka Komer 
ci jal 


44 MM 


12/89 


( 


30007 ) 


20 MM 


31/12/90 




20 MM 


12/89 


( 


31542) 


20 MM 


31/12/09 


Ljubl janska 
anka 


20 MM 


12/90 


( 


30066) 


10 laM 


31/12/90 




15 MM 


12/89 


(34665 ) 


15 MM 


31/12/89 


T.C. Ziraat 
-Manicasi 


95 MM 


12/88 


{ 


31399) 


75 MM 


31/12/88 












20 MM 


31/10/87 


N/B of Hungary 


60 MM 


12/90 


( 


31488) 


15 MM 


31/12/90 




25 Mia 


12/91 


( 


31483) 


25 MM 


31/12/91 












40 f4M 
20 Mia 


31/12/88 

31/12/88 


Rafidaini Bank 


50 I4M 


12/91 


( 


31496) 


50 MM 


31/12/90 




100 Mia 


12/89 


{ 


31496) 


100 MM 


30/9/08 


Banco Interna- 
c ional 


4 5 MM 


12/89 


( 


32220) 


50 MM 


31/12/80 




24 . 5MM 


12/91 


{ 


32200) 


24 , 5MM 


31/12/91 


Korea First 
Bank 


3 MM 


1/69 


( 


32301) 


3 Mtl 


31/1/89 




2 i-ca 


1/09 


( 


32301) 






Banque de 1 'Agri- 
culture et du 
Development Rural 

171. *2 Mia 


12/90 






50 MM 


31/10/08 




, 








50 HH 


31/12//9Ò 












35 UM 


31/12/09 


Central Bank of 
Tunisia 


50 MM 


12/90 






25 MM 
25 MM 


31/12/69 

31/12/90 



Jordan Investment 
and Finance Coro. 

25 MM 



12/90 



31/1 2/9C 
; 25 MM \ 31/12/09 



Uilruzena 




ALL"Gi.TO VII 



ESPOSIZIONI IN S'JPgPO 



CI j ente 



Korea First Bank 



fido scadenza 



esposizione 



2 MM 1/09 $ 5. 276.810.76 

3-MM 1/89 



supero 



276. 810.76 



Banque de 1* Agri- 
culture et du De- 

velopment Rural 171. 2MM 12/90 229.304.902.72 



Cargill, Ine. 
Rhodes, Ine. 
Cho Hung Bank 
Bank of Seul 

Bosun's Locker 
Tatum Farms 



75 MM 7/08 

3 MM 6/88 

1 MM 12/88 

250 Mia 12/88 



150 MM 
500 MM 



Banca della Sviz- 
zea Italiana 4.5MM 



12/08 
1 2/08 

7/88 



82.602.931 .99 
3.001 .349. 11 

1.217.291.00 
374.133.39 

177.305.72 

975.904.51 

5. 884. 910.00 



58.104.902.72 
7.602.931.99 ( 
1.349.11 

217.291.00 
124.133.39 

27.305.72 

475.904.51 

0.084.910.00 ( 



(A) - Comprende % 4.602.931 .99. esposizione della Cargill Internatio- 

nal, Ginevra. 

(B) La delibera della Direzione Centrale del 4/5/88 per % 4.500.000 
tratta delle L/C a vista e non specifica alcuna au1 
per prestiti. 
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ALLHGATO VITI 



LINEE DT FIDO SCADUTE 



Alla data della revisione le se/^uenti 


linee di fido 


risulta- 


vano scadute ai fini 

— 

Cliente 


interni. 

Esposizione 


fido 


sca lenzf 


Dunavent Enterprises, 
Ine. 


i 3. 569. 352.77 


10 MM 


31/7/88 


Cargill, Ine. 


82.682.931.99 


125 MM 


31/7/88 


Rhodes, Ine. 


3.001.349. 11 


3 MM 


30/6/88 


Entrade Int'l.LTD 


2.142.566.75 


3 MM 


30/6/08 


Siam Commercial Bank 


316.858.76 


500 M 


11/87 


Banca della Svizzera 


I taliana 


8.884.910.00 


4. 5MM 


7/00 
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ALLCGATO IX 



pnQT^osTE DI cnc'iiro NOfs’ in a??monja con I TJnniNi Ai’inovATi 



CI lente 



Note 



Oxford Industries Ine. 



Ln proposta del 2/9/87 per facilitaz.ì 

< 

Standby L/C per $ 22.935.50 non apprd 
vata in delibera. ' 



Queen Carpet Corp. 



Universal ^eaf Tabacco Co. La proposta del 9/10/07 per un prest^ 

to di S 25 milioni ris ilta approvata! 

solo per 20 milioni dalla delibera J 

del 18/11/87. j 

Dibrell Brotliers Sulla proposta del 9/6/08 per un prea 

to di 5 milioni di dollari la scad. irì 

Jerna é 3l/l 0/88 , mentre 1 ' approvaziorj 

8e/;ionale del 19/7/68 specifica 31/V 

Queen Carpet Corp. La proposta del 2/11/87 per un presti 

( 

di 5 milioni di dollari indica scad.i 
fini interni 30/1 l/?”{'mentre in deli! 
ra (7/1/00) viene specificato 31/l2/< 

Rhodes Ine. La proposta del 13/11/87 per il presj 

« 

di 5 milioni di dollari (aocett.a 90j 
fig. ) scade internamente il 30/11/C8V 
sulla delibera 13/1/30 precisaiacceti 
zioni a 30 gg.con scadenza ai fini if 
terni al 30/ 6/ «.0. *’■! 

/ /n 

Food Lion, Ine. La projiosta del 14/5/07 per un prestj 

di 15 milioni di dollari indica scadi 
l/3/C8;mentre secondo la delibera del 

4 

17/6/07 doveva essere 31/7/88. ] 



Rhodes Ine. 



Food Lion, Ine. 



Blount, Ine. 



La proposta di fido del^^^^/^T^^^pec i j 
ficava una linea di 5 ytdlipni di'^'^dclj 
ri per prestiti ed alt^i '5 milioni pj 
Standbv L/C: la ?1 i^ei^'vlel— 21 /j?/- 5 




sef:u€ ;allegato rx 



ESPOSIZIONE DI CLIENTELA CON SITUAZIONI DI BILANCIO NON CERTIFI- 
CATE DI RECENTE 

I 



Bank Leumi Le Israel 


220 


Bancommer, S. A. 


270 


Bank Hapolaim 


220 


fT- * 

n.D.i D. Internatio- 
nal, Ine. 


210 


M.P. Products (A) 


210 


Siam Commercial Bank 


220 


Bank of Seul 


220 


Korea Exchange Bank 


220 


Bosun’s Locker 


210 


Flavio Accornero Wineries 210' 


Flavio Accornero 


(garante) 


American Limosine Co. 


210 


Tatum Farms 

• 


210 


Sidiliki 




Brothers . Ine. 


210 


Principal ft Wives ( /Taranti) 


Good as Cold?Inc. 


210 


Banca del Gottardo 


( garante) 


(A) La linea di fido 


é garantita 



579.973.01 


J1/12/35 


180.670.56 


31/12/86 


111.340.14 


31/12/86 


200.000.00 


In fascicolo 




situaz.provv 
ria del 31 / 5 , 




non certific 


148.000.00 


la situaz.pa 




di fine a 




(3l/lO/87)non 




certificata 

• 


316.858.76 


30/6/06 


374.133.39 


inesistente 


356.034.00 


It 


177.305.72 


In fascicolo 




situaz . provv 
31/0/87 oon 


295.571.30 


Situaz.al30/ 
non certific 
Inesistente 


13.510.40 


bilancio fin 
cizio 31 / 12 / 
non certific 


975.904.51 


il bilancio 
80 non é c»r 

1 k 

Manca pure 1 
cazione dell 


434.577.99 


inesistente 



53.000.00 31/12/85 

inesistente 
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de^ue alleg'^'to TX 



PROPOSTE DI FIDO NON 



Gonagra. Ine. 



Louis Dreyfus Corp. 



Flavio Accornero 
Wineries, USA 



IN armonia con I TERMINI DELLE DELTHERE 

ed vina linea di 5 milioni per L/C 

^a proposta di fido del 22 gennai 
I 9 SO richiedeva una facilitazione 
di 25 milioni di dollari per pre- 
I stiti non garantiti, e per la ernia 
sione di Lettei’e di credito, com- 
merciali 0 "clean". Per contro la 
delibera del 24/2/88 autorizzava 
15 milioni di dollari per presti- 
ti e 5 milioni di dollari per 
Lettere di credito ( commerciali 
o *' clean")» 

La proposta di fido del 2/10/8? ^ 
per prestiti di $ 10.000,000, 

La delibera del 21/10/8? autorizz 
una facilitazione di soli 7.500.C 
di dollari. 



Per questo cliente la proposta di 
fido era stata inoltrata per 300 
mila dollari. Successivamente é * 
autorizzata per 400.000 dollari,^^* 
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ALLEGATO X 



FACILITAZIONI PER PnCSTITI NON ASSISTITE DA PROPOSTE. MQD. 1702 



CI Lente 



Importo 



fido 



scadenza autorizz.da 



Drumheller Bag 
& Supply I 1.000.000.1 



U.S. Furniture 
Industries 

R.D. & D. 
International 



1 . 000 . 000 .= 



1 MM 



1 MH 



11/3/89 Filiale 
30/6/09 



Ino. 


200.000.= 


360 


M 


31/7/09 


MP Products 


148.000.= 


150 


M 


31/7/09 


Boaun’s Locker 


177.305.72 


150 


M 


31/12/00 


Cood as Gold.l.ic 


. 5j.OOC; = 


55 


14 


15 / 10/00 


America LiinoRjri^' 


Co.l3.?10.40 


20 


M 


ji/iVro 


Tr.tiun Frrms 


975.904.51 


500 


t4 


31 / 12/68 


Siddiki Brothers 
Ine. 


434.577.99 


475 


H 


30/9/88 
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ALLEGATO XI 



ESP05IZ10 N I DI CLIENTeLa CON SITUAZIONI DI BILANCIO NON CER TI- 



PICATE 








Cliente 


voce di 
Mastro 


e^osizione 


data ultimo 
bilancio certific. 



Jugobanka Comercijal 27A > J 3«340.620,65 3l/lV^5 ^ 

220 260.332.04'i;>' v.. - ‘ ‘ 

Liublijanska Danka 270 12,094.699«56 ' 3^/^^/85 

220 4.000.000.00 



T.C. Biraat 
Bankasi 


270 


N/B of Hungary 


270 


Rafidaini Bank 


270 


Banco Internacional 


270 


Banque Misr 


270 


Finance and Cre- 
dit Corporation 


270 


Banque de 1* Agri- 
culture et du 
Development Rural 


220 




270 




290 


Banque Maro calne 
Ou Commerce 


’ 270 


Rhodes. Ine. 


210 


Banco P^rtogues 




Do Atlantico 


270 


Cho Hung Bank 


220 


Israele Discount 
Bank 


220 


los 





39.842.703.59 

31 . 001 . 126.42 

05.243.589.31 

19.777.919.42 

0 . 100 . 989.34 

. 

4 . 641 . 221 .08 
540 . 913. 16 

229.304.902.72 

5.049.328.44 



31/12/84 

31 / 12/05 

inesistente 



j 

30/6/06 3 

r 

c 

fT 

31/12/86 I 

< 

c 

c 

Inesistenti 



2.674.559.65 inesistente 

3.001.349.11 2O/2/O7 

1.343.507.56 31/12/06 

1.217.291.00 ^^^....Jjie^istente 

/• ' ' ' "\ 

1.004.270.12 





UANCa NAZIONALI; L 




ALL « X TI 



CLIENTI PER I- QUALI ESISTE PIU’ DI UNA POSIZIONE CON DIVERSI 

I 

numeri CODICE SU MOD .2630 



Cliente 



codice 



esposizione 



Jugobanka Komercijal 

tl II 

Jugobanka 
Komercijal NA 



Liublijanska Banka 



030007 

031542 

034703 

031925 



1.253.251.37 

342.937.20 

1.342.199.61 

662.564.51 



Assoc . Bank 




030066 


3.042.157.34 


Il tl II 




032980 


4.000.000.00 


Il n II 




034665 


9.052.542.24 


T.C. Ziraat Panlcasi 




031399 


35.399. 9V5. 97 


T.C. Ziraat 




034940 


4.442.727.62 


Pafidaini Bank 




031496 


34.363.015.80 


M II 




o 

C 


45.741.132.29 


Il II 




03/.2J5 


5.138.641.22 


Banco Internncional 


SUA 


031801 


336.729.86 


Il fi 


II 


032360 


10. 690. 264. 85 


Il II 


II 


032220 


r. 542. 924. 71 


Benque de l' Agriculture , 
et du Development Rumi 


034207 


34.140.259.00 


« w ■ . 


II 


034 800 


69.469.300.37 


Il II 


II 


033596 


45.523.533.61 


Il II 


11 


032840 


68. 079.697.^ 


BADR 




035300 


16. ^74. 266#? 
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BANCA DTTALIA 

VIGILANZA CREDITIZIA E FINANZIARIA 
SERVIZIO NO'IMATIVA E AFFARI GENERALI DI VIGILANZA 
SEGRETERIA CO.\LM:sSION’E COaóULTIVA 
PER COPIA CONmVS ALL'CrjCINALE 

ROMA u * -3 199 1 

IL TTjXLj^^ra^SEITORE 





Messaggio del 19 giugno 1989, con il quale il dott. 
informa il dott. Bonamici di aver disposto una visita 
dell'agenzia di Atlanta, come seguito della precedente 
del settembre 1988. 



Lombardi 

ispettiva 

ispezione 
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JUH 19 '89 09*^3 8*'^ hK’IMISTRATICN DIV. 



N.Y. 



BANCA NAZIONAUE DEL LAVORO 




BANCA NAZIONALE DEL LAVORO 



ICNAL MANAOCMe»rr 
TM • CCNTMM. AMCKCA 



RAPIPAX 



RISESV/LTIL 



l 

Sp9tt.l« 

DIREZIONE CENTRALE 

Uff. Ispettorato a Sicurezze 



ROMA 




19 giugno 1989 



CORTU: ATTENZIONE DEL DR. BONAMICI 

Inforno che in data odierna ho disposto la visita ispettiva dell'ageneia di 
Atlanta cose seguito alla precedente visita del 2 settenbre, 1988. Sul suo 
risultato seguirà' rapporto a tempo debito. 

Cordialità' c saluti. 




Pietro Lombardi, 
Ragionai J^nageaent 




1C9 




25 WEST 5IST STREET 



NEW ''CRK. N.Y 10019 • (2l2) 581-0710 



-06-8 



non 15:47:05 



3330330P212 713 1683 



NO. 02 



Lettera del 26 luglio 1989, a firma del dott. Lombardi, 
indirizzata alla direzione centrale, con allegato rapporto 
ispettivo del 16 giugno 1989, tradotto in italiano a cura degli 
uffici della banca. 
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. iter2 . 
RISERVATA 




26/7/1989 

(ricevuto 3/8/1989) 

SPETT.LE 

DIREZIONE CENTRALE 

UFFICIO ISPETTORATO E SICUREZZA 

ROMA 

ATTN. RAG. DANTE DONAMI CI 

Caro rag, Bonamici , facendo seguito alla nostra lettera del 19 
giugno 1989, Vi rimettiamo il rapporto dell'audit recentemente 
conclusa all'Agenzia di Atlanta, condotto dal nostro Internai 
Auditor alla data contabile del 16 giugno 1989. 

Inoltre, Vi rimettiamo la loro risposta datata 20 luglio 
1989 al precedente rapporto ispettivo da noi ricevuto alla fine 
di questa visita. 

Come sempre, siamo a Vostra disposizione per ogni chiarimento che 
Voi possiate richiederci . 

BANCA NAZIONALE DEL LAVORO 
NEW YORK 

REGIONAL MANAGEMENT 

Louis Messere 
Vice Presidente 
Chief Internai Auditor 



Pietro Lombardi 
Regional Manager 
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AUDIT REPORT 



26/7/1989 



A ; MR. CHRISTOPHER DROGOUL, First Vice President - Direttore 

Agenzia di Atlanta 

p.c. PIETRO LOMEìARDI, Regional Manager 

CARLO VECCHI , Senior Vice F’resident - Direttore filiale N.Y. 
DA : LOUIS MESSERE, Vice Prtesident - Chief Internai Auditor 
OOGETIO; ISPEZIONE ALL'AGENZIA DI ATLANIA 
DATA AUDIT: 16 giugno 1989 

ESAMINATORI: LOUIS MESSERE, Vice President - Chief Internai 
Auditor e Mr. Samuel Kelly jr.. Senior Internai Auditor. 



ARGOMENTO: 

E' stato condotto un esame dell'Agenzia di Atlanta alla data 
contabile del 16 giungo 1989 

Questo esame, che ha incluso prima di tutto una revisione 
delle azioni correttive prese a seguito della 
precedente ispezione del 2/9/1988, ha anche riguardato: 

- una revisione della riconciliazione dei conti, dei conti interni 
e conti sospesi e dei conti degli interessi da ricevere. 

- un inventario di tutte le Lettere di Credito in essere, cosi 
come risultanti dalle registrazioni contabili, e dei fascicoli 
individuali tenuti dall'Area Lettere di Credito; 

- una revisione della documentazione riguardante la 
conversione finale del MANTEC alla data del 1 maggio 1989. 
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- un«» revisione di alcune categorie di spese e specificatamente di 
quelle per viaggi e intrattenimenti e spese sostenute per 
acquisto di macchine, mobilio ecc . 

- una comparazione delle operazioni in essere con le linee di 
credito e la aderenza con le posizioni stabilite e i limiti di 
mancato pareggio delle partite. 

- la spedizione delle richieste di conferma auditing ai 
clienti riguardanti tutte le transazioni in essere. 

Inoltre, abbiamo revisionato i rapporti di ispezione rilasciati 
dalla Peat Marwick Main e CD . e dagli organismi di vigilanza 
locali ed abbiamo condotto altre verifiche quando ritenuto 
necessario . 



CONCULSIONI : 

A nostro avviso, a seguito del follow up dell'audit e come 
risultato dei molti caifibiamenti effettuati recentemente, le 
procedure operative ed i controlli dell'Agenzia di Atlanta sono 
stati migliorati. 

Siamo fiduciosi che saranno. ulteriormente migliorati una volta che 
i rimanenti cambiamenti, come documentato nella risposta al 
precedente audit, saranno pienamente messi in atto. 

Per quanto le specifiche raccomandazioni a quanto emerso in sede 
ispettiva sono evidenziate nel documento allegato, esse sono 
sintetizzate qui di seguito: 
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o 



La Direzione della Filiale dovrebbe rettificare (eliminare)i 
superi nelle utilizzazioni delle linee di credito ed ottenere 
la richiesta documentazione dei collaterali al più presto 
possibile . Inoltre, ogni (necessita' di) supero dovrebbe essere 
formalmente richiesto al Regional Management e/o alla Direzione 
Centrale per il suo esame e approvazione. 

® La Direzione dell'Agenzia dovrebbe attuare una migliore 
segregazione delle funzioni nell'ambito dell'Area operativa 
delle Lettere di Credito e nella sostituzione del trader. 

° La filiale dovrebbe fare ogni sforzo per utilizzare la Filiale 
di New York piuttosto che la Morgan, New York per tutte le 
compensazioni in US$ . 

“ Tutte le aree operative dovrebbero aderire pienamente alle 
procedure contabili stabilite con riguardo alla tempestiva 
registrazioni delle passività' derivanti dalle Lettere di 
Credito, il carico dei documenti all'incasso e la appropriata 
classificazione dei prestiti acquistati e/o venduti. 

o Dovrebbe essere assicurata una maggiore partecipazione al 

Sistema Mantéc, particolarmente nella espansione/accrescimento 
del sistema delle Lettere di Credito e nella revisione ed 
eventuale implementazione del modulo dei Commercial Loan. 

A seguito delle ricezione e revisione di questo rapporto di audit. 




ur*a copia del quale Vi è stata consegnata ed è stata con Voi 
discussa alla conclusione di questo audit, Vi preghiamo di 
fornirci una risposta formale alle specifiche raccomandazioni ed 
ai commenti entro il 31 agosto 1989. 



F.to LOUIS HESSERE. 
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BNL ATLANTA 



RILIEVI ISPETTIVI - COMMENTI GENERALI 
AUDIT ALLA DATA DEL 16/6/1989 



QUESTIONI RIGUARDANTI LA DIREZIONE DELLA FILIALE 



1. Data la dimensione e la struttura della filiale di Atlanta, 
esistono due aree dove deve essere attuata una macigiorc* 
separazione dei compiti. 

A. Attualmente il trader è sostituito da un Settorista e 
viceversa , 

B. L'Area operativa delle Lettere di Credito dovrebbe riferire 
all' Operations Officer dell'Agenzia anziché al Settorista 
incaricato del Trade Finance. Quest'ultimo è troppo 
coinvolto nell'^eratività giornaliera dell'Area L/C. 

2. La Filiale di Atlanta dovrebbe fare ogni sforzo per utilizzare 
la Filiale di New York piuttosto che la Morgan, New York per 
tutte le operazioni di clearing in US$ . 

3. La Direzione dell'Agenzia dovrebbe cercare una maggiore 
partecipazione con il gruppo del progetto Mantec, 
particolarmente nella espansione/accrescimento del sistema 
delle Lettere di Credito e nella revisione ed eventuale 
implementazione del modulo dei Commercial Loan, che è 
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veramente necessario alla Filiale di Atlanta al fine di 
realizzare un miglior controllo e flessibilità nella 
gestione dei prestiti CCC . Al riguardo del sistema delle 
Lettere di Credito, siccome esse sono aumentate, le 
informazioni attualmente in essere sul sistema CPT dovrebbero 
essere integrate nello stesso. 



AUDI! FOLLOW - UP 



Nel corso di questa revisione, condotta alla data del 
16/6/1989, e' stata effettuata una revisione del rapporto 
del precedente audit con la direzione dell'agenzia e lo staff. 
Sono state atbuabe misure corretbive e implementate variazioni 
nelle procedure cosi come noi avevamo evidenziato attraverso il 
rapporto. E' stata ricevuta il 20/7/1989 una risposta scritta 
formale al rapporto ctel precedente audit. 

Nel corso del follow up sono stati identificati alcuni 
problemi da risolvere nelle prossime settimane. 

A tale scopo, e' stato predisposto dal 1 ' I nternal 
Auditor un memorandum che e' stato indirizzato al Direttore 
della Filiale con la descrizione e la responsabilità' 
per ciascuno di essi. 
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LETTERE DI CREDITO/DOCUMENTATE 



1. Nella revisione delle lettere di credito, e' stato accertato 
che non sono in essere adeguati controlli per assicurare che tutl 
le transazioni siano registrate in modo tenipesbivo. E' stato 
raccomandato che sia effettuata una comparazione tra i crediti 
registrati nel sistema on - line con i fascicoli delle L/C in 
essere in modo periodico (incluse quelle dove le parti applicati 
sono state avvisate) . Siccome le 

discordanze accertate erano basate su di una selezione limitata, 
e' necessario che ciò' sia fatto prima possibile. Nel corso di 
questa revisione l'inserto delle L/C recentemente individuato 
dovrebbe essere aggiunto a ciascun fascicolo dove 
esso non esista. 

2. In alcuni casi, e' stato notato che i crediti erano 
rilasciati nell'interesse di società' che non disponevano di 
linee di credito approvate ed erano registrati sotto (tra le )le 
passività' di una società' affiliata ( ad esempio, TEXAS 
COTTON TRADING sotto W.B. DUNAVANT e HONEMBERG BROS, sotto 
CARGILL, INC .). Come riconosciuto nella risposta al precedente 
audit,la Filiale dovrà' nel futuro assicurare che sia 

Irt richiesta delle lettere di credito che le facilitazioni di 
credito siano a favore di primaria clientela e delle sue 
affiliate, dove applicabile. 
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3. 1 particoljiri dei termini d'uso e delle condizioni 
relative alle commissioni e al finanziamento per le L/C 

non sono generalmente critte nei fascicoli individuali. Come 
accettato nella risposta al precedente audit, un "inserto" 
recante i termini e le condizioni da applicare a particolari L/C 
sara' incluso in tutti i fascicoli nel futuro. 

4. Come accettato nella risposta al precedente audit, la 
responsabilità' per il controllo e la custodia delle garanzie CCC 
e Eximbank da tenere come collaterale per i prestiti garantiti, 
Sara' trasferita al Credit Administrator . Inoltre, anche la 
responsabilità' di seguire e di effettuare un accurato controllo i 
questi documenti dovrebbe anche essere del Credit Administrator. 

5. Attualmente le documentate non sono registrrite e come 
riconosciuto nel corso di questa revisione, essere dovrebbero 
essere registrate negli appropriati conti di mastro dall'Area 
Lettere di Credito. 




PRESTITI 



1. Gli anticipi fatti contro presentazione di documenti 

(ad esempio Exportkleb)i pagamenti differiti ( ad esempio Korea 
First Bank) e / o documenti negoziati per i quali la banca pagante 
non ha riconosciuto la passività', dovrebbero essere supportati 
dal riconoscimento scritto del ricorso della BNL nei confronti del 
beneficiario. 

2. Una revisione dei conti Interessi e commissioni ricevute 

non ha rilevato maggior problemi. E' stato tuttavia raccomandato 
che l'area Prestiti rediga una lista mensile delle partite in 
essere e la faccia circolare a tutte le parti interessate per 
agevolare una spedita ricezione dei pagamenti. 

3. Dovrebbe essere ottenuto un conto di mastro piu' appropriato 
per registrare i prestiti garantiti scontati, in quanto l'attuale 
conto di mastro non può' registrare operazioni scontate. Questo 
dovrebbe tradursi in una riduzione degli sforzi manuali 
richiesti e in un piu' accurato reporting (ad esempio, attuali 
bilanci , saggi di interesse, incasso di interessi). 

A. 1 prestiti attualmente classificati come " partecipazioni 
acquistate" dovrebbero essere trasferiti ad un piu' appropriato 
conto di mastro in quanta essi rappresentano prestiti concessi 
dalla Filiale di Atlanta che sono stati venduti. 
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E' stato raccomandato che le "informazioni" disponibili sul sistem 
MANTEC, vengano usate per facilitare i "riferimenti incrociati" 
nelle istruttorie al fine di ridurre i rischi paese. Inoltre, 
quei prestiti che sono attualmente acquistati da terze parti 
( ad esempio, Ljublanska Banica e Banque Morocaine du Commerce 
Exterieur) dovrebbero essere riclassificati nell 'appropriato 
conto di mastro delle partecipazioni acquistate. 
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AMMINISTRAZIONE CREDITI 



1, Le linee di credito registrate sul sistema MANTEC includono 
attualmente sia le linee che sono state proposte, ma non ancora 
approvate, che specifiche linee che sono scadute. Allo scopo di 
riflettere piu' accuratamente le esposizioni nei confronti delle 
attuali facilitazioni, dovrebbero essere caricate nel sistema 
Mantec soltanto le linee per le quali e' stata ricevuta l'evidenza 
dell'approvazione. A tale scopo, dovrebbe essere effettuata una 
revisione delle linee esistenti per assicurare che essere siano 
state appropriatamente considerate. 

2. Una revisione delle esposizioni dei clienti nei confronti delle 
linee di credito disponibili (al 16/6/1989) ha posto in evidenza 
diversi superi che dovrebbero essere appropriatamente normalizzati 
nei limiti ( vedi allegato I). Inoltre, la sezione riservata 

al commento del mod. 2650 dovrebbe essere utilizzata per 
evidenziare adeguatamente le informazioni riferite a 
utilizzazioni da parte di affiliate. 

3. La reponsabilita' di vigilare sull'adeguatezza dei collaterali 
richiesti nei -termini e nelle condizioni delle linee di credito 
approvate dovrebbe risiedere nel Credit Administrator . A questo 
riguardo, l'insufficiente collaterale per la Central Bank of Iraq 
(che aveva, al 16/6/1989 passività' in essere per $ 41 milioni 
contro un collaterale di ♦ 36 milioni) dovrebbe essere risolto 
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prima possibile. 



A. Come accettato nella risposta al precedente audit; la 
responsabilità' di seguire la ricezione delle "evidenze di 
debito" dovrebbe essere trasferita dai settoristi al Credit 
Administrator . 



rì.1 




COLLATERALI 



1. Lsk documentazione di supporto dei pegni su depositi per cassa 
(per Central Bank of Iraq e Industriai Interamericana) deve 
essere ottenuta immediatamente. 

2. Una revisione dei conti classificati come "cash 
collateral" dovrebbe essere fatta e dovrebbe essere intrapresa una 
azione adeguata per tutti i conti che attualmente non 
rappresentano una sicurezza per il sistema finanziario 



CONTI INTERNI 



1. Il conto di mastro 02824 "conto interno debiti - clienti" 
dovrebbe essere quadrata continuamente dall'Area L/C, ed le 
partite aperte chiarite in un ragionevole lasso di tempo. Alla 
data dell'audit, questo conto comprendeva diversi anticipi di 
commissioni FCIA pagate dalla BNL Atlanta e da incassare alla 
scadenza. Come discusso e riconosciuto nel corso dei questa 
revisione, occorre l'istituzione di una differente procedura che 
contempli quando le commissioni sono state incassate oppure sono 
da fatturare al momento della negoziazione. 

COMMENTI GENERALI 
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1. Il documento di conversione datato 1/5/1989, che evidenzia la 
verifica e la documentazione della conversione finale dal sistema 
BNL al sistema Mantec , e' stato trovato in buon ordine. 

2. Le riconciliazioni di tutti i conti "nostro" sono state 
revisionate al 16/6/1989 e/o al 31/5/1989 e non sono state 
rilevate eccezioni. 

3. Gli anticipi fatti a esportatori U.S. contro 
documenti tratti su Exportkhleb (importatore) 

nell 'URSS e' stato riferito al Regional Management per la 
soluzione (e), come nell'opinione dell ' Internai Auditor, le 
passività' dovrebbero essere registrate al nome del 1 ' esportatore 
e non a quello dell ' importatore . 

A. Una disordanza nella conferma riguardante le L/C in essere per 
Carpili, Ine. dove il 'diente ha risposto di avere in essere altri 
% 60 milioni deve esser ancora risolta. Come pensiamo, il cliente 
sta per inviarci una risposta rettificata. 

5. Una discordanza nella conferma del bilancio dei prestiti 
elencati per la Saudi American Esani»; London ( $ 550 mila, dovuti 

al •^/8/1989) per la quale il cliente ha risposto di non avere 
sospesi con BNL Atlanta, deve essere sistemata. 
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CONFERME AUDI! 




1. Le richieste di conferma sono state spedite per tutte le 
posizioni in sospeso al 16/6/1989. Le poche eccezioni ricevute 
debbono essere seguite per la soluzione. 

Le statistiche finali e i tabulati saranno forniti 
entro le prossime settimane. 
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ALLEGATO I - 


SUPERI DI 


UTILIZZO DEI 


CREDITI 




CLIENTE SCADENZA 


LINEA 


ESPOSIZIONE 


SUPERO 


CONTINENTAL 

GRAIN 


31/5/89 


$ 10.000.000 


$ 23.231.298 


($ 13.231.298) 


TATUM FARMS 


30/3/90 


900 . 000 


1.200.000 


(300.000) 


BANCO DI 
NAPOLI 


N/A 


0 


2.700.000 


(2.700.000) 


CENTRAL BANK 
OF IRAQ 


N/A 


36.384.154 


41.408.152 


(5.023.998) 


UNITED 

MIZRAHI BANK 


31/12/89 


2.000.000 


2.153.623 


(153.623) 


BANQUE DE 
L' AGRICOLTURE 
ET DU DEVELOPMENT 
RURAL * 


210.000.000 


259.029.831 


(49.029,831) 



NOTE: 1. INCLUDE L' AMMONTARE(CONFERMATO)DELLA L/C 01465 CHE E' STAI 
RILASCIATA NELL'APRILE 1989 MA E' STATA REGISTRATA 
SUCCESSIVAMENTE ALLA DATA DELL'AUDIT. 

2. INTESO CHE LE LETTERE DI CREDITO DEBBONO ESSERE RILASCIATE 
UN COLLATERALE PER CASSA DEL lOOH, L'AMMONTARE INDICATO SI 
LINEA DI CREDITO PER QUESTO CLIENTE RAPPRESENTA IL SALDO DI 
COLLATERALE PER CASSA AL 16/6/1989. 

3. SISTEMATO SIA PER LA LINEA DI $ 50 MILIONI CHE E' SCADUTA 
PROPOSTA DEI 10 MILIONI LA CUI APPROVAZIONE NON E' STATA Ai 
RICEVUTA. 

* RAPPRESENTA IL CONSOLIDATO DI MOLTEPLICI LINEE DI CREDITO 
VARIE DATE DI SCADENZA. 







Lettera del 20 luglio 1989, indirizzata da Christopher Drogoul 
all'auditor Louis Messere, con allegata la relazione in risposta 
al rapporto Messere del 22 dicembre 1988. Traduzione italiana. 
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120 LUGLIO 1989 
» 

MR. LOUIS MESSERE ' 

VICE PRESIDENT AND CHIEF INTERNAL AUDITOR 

.1 ; • . 

»i » 

ECC.ECC. 

Caro Mr. Messere, 

J . ■ 

Vi ringrazio molto per la Vostra lettera datata 22 dicembre 1988, 
alla quale era unita la Vostra relazione dell' audit effettuato 
:alla Filiale di Atlanta. 

In allegato è la nostra risposta ai commenti ed alle 
raccomandazioni contenute nell'audit. 

Desidero ringraziarvi ancora per tutta l'assistenza nell 'aiutarci 
a migliorare i processi operativi della Filiale. 

Con i migliori saluti. 



CHRISTOPHER DROGOUL 

i 
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CAPITOLO I LETTERE DI CREDITO 

1. Concordieimo perfettamente con l'auditor sulla necessita' 
di nominare un supervisore in tale ambito per assicurare che 
le questioni contabili siano trattate tempestivamente» e 
stiamo assegnando delle funzioni affinché' ciò' 
venga compiuto. 

La Sig.na Forrest» la Sig.na Daniel e la Sig.ra Wilson 
(Zimmerman) sono i principali funzionari responsabili delle 
attività' giornaliere. 

2. Attualmente la filiale di Atlanta sta accettando il 
rice v imento dell a richiesta di una lettera di credito 
standard firmata recante le firme verificate. Tutti gli 
emendamenti o cambiamenti a tale richiesta vengono ricevuti 
per iscritto dai nostri clienti. 

Attualmente le lettere di credito e gli emendamenti vengono 
emessi previa richiesta telefonica da parte del cliente. Per 
evitare inconvenienti (i.e.) si raccomanda concordemente di 
installare un apparecchio telefonico registratore. 

3. La filiale riconosce che una tale operazione non dovrebbe 
essere effettuata in nome della banca accettante finche' una 
notifica scritta non sia stata da essa ricevuta, bensi' 
dovrebbe essere fatta in nome del nostro cliente con ricorso 
ad esso fino al ricevimento dell'accettazione. 



134 




Quindi Ik passiviti' sarebbe stata trasferita 
conseguentemente . 



A. Si stanno attuando nuove procedure e controlli per 
assicurare che tutte le lettere di credito e gli emendamenti 
vengano contemplati nel libro mastro generale, come vengono 
elaborate le L/C e gli emendamenti. Anche le lettere di 
garanzia degli esportatori verranno registrate. 

Nei casi in cui gli esportatori 
non siano clienti diretti e manchino di adeguata 
documentazione per completare i requisiti C. C. C., 
metteremo i ricavi in un conto complementare recante gli 
interessi e non rilasceremo fondi finche' non riceveremo 
un'adeguata documentazione. 

5. a. La documentazione relativa a C. C. C. e le operazioni 
della EXIMBANK sono conservate e tenute al sicuro in 
armadietti antincendio come sicurezza per prestiti ed 
anticipi conseguenti a negoziazione di lettere di’ credito. 
Tali archivi devono essere controllati e mantenuti dalla 
sezione dell'Amministrazione Crediti. 
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b. 8i«mo d'aiccordo. 



c. Una copia degli incarichi suddetti verrà' tenuta nella 
cartella della L/C. Una copia del niessaggio delle istruzioni 

dei ricavi verrà' tenuta nella cartella. 

d. Attualmente stiamo tenendo bilanci d'esercizio delle 
operazioni in dollari e delle quantità' di merci. Saranno 
ideate ed introdotte nuove cartelle entro il 31 Luglio 1989. 
Intanto si sta usando un inserimento temporaneo (vedi 
allegato) . 

6. Adesso si provvede. Le cartelle delle L/C vengono 
revisionate mensilmente, comparandole all' inventario 
delle L/C. 

7. Secondo una procedura modificata, l'intera utilizzazione 
della linea sara' soggetta a revisione ed approvazione 
dall'Amministrazione Crediti e da Settoristi che 

hanno la responsabilità' di assicurare che l'uso risponde ai 
termini ed alle condizioni approvati e che le linee sono 
valide e non scadute. 

8. Tutti gli accordi riguardanti lettere di credito per 
clienti nazionali sono attualmente in archivio. Abbiamo 
attuato una procedura per la quale le copie di tutti gli 
accordi verranno tenute nella sezione L/C ed i crediti non 
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«ftr»nno emessi finche' gli accordi non verranno firmati. 

9. Adesso ci stiamo attenendo. 

10. Abbiamo la firma di entrambe le società' della richiesta 
L/C finche' l'approvazione del credito sia rivista per 
riflettere l'emissione della L/C per la Dunavent Ent. e le 
sussidiarie . 

11. Il mantenimento del log L/C verrà' centralizzato e 
controllato da una persona ( nei periodi di regi straz ione a 
a mastro delle passività'). 

COMMENTI GENERALI 

1. Attualmente sono state attuate nuove procedure che 
richiedono l'approvazione da parte dell'Amministrazione 
Crediti per il rifinanziamento. Per quanto concerne 
l'elaborazione vedi la risposta alle procedure dei prestiti, 
punto l.a. 

2. a. Le cartelle chiuse ora sono separate. 

b. Sono stati ordinati degli armadietti antincendio per 
conservare tutti- gli archivi delle lettere di credito. 
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3. Secondo I» nuova procedura, l'emissione dell 'L/C verrà' 
approvata dall'Amministrazione Crediti. Una copia di tutti i 
termini e le condizioni , e tutte le approvazioni di Roma 
saranno tenute nell'archivio dell'area L/C. 

A. La filiale di Atlanta non ha notificato linee a banche 
Cor rispondenti ed ogni linea che abbiamo e' una linea 
speciale in cui i tassi sono stati negoziati anticipatamente 
per quelle specifiche operazioni. Quindi non sono necessari 
termini e condizioni formali notificati. Tuttavia, l'area 
L/C manterrà' una copia di tutti gli accordi su file. 

U ELABORAZIONE DEI PRESTITI E DOCUMENTAZIONE 
FLUSSO DI LAVORO 



1. a. La separazione dell'elaborazione prestiti esiste e non 
necessitano cambiamenti nelle procedure. A tale proposito 
e' stato aperto un conto interno per assicurare che tutte le 
istruzioni sui prestiti emessi dal 1 'area L/C sono stati 
elaborati dalla sezione elaborazione prestiti. 

b. vedi sopra. 

c. Tutta la documentazione CCC e' secondariamente controllata 
dal membro anziano del dipartimento. Conseguentemente alla 
formalizzazione della sezione Amministrazione Crediti 

della filiale, questa stessa docun^entazione verrà' 
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controllat£i dal Credit Manager. 

d. Due firme appariranno immediatamente su tutti i documenti 
CCC. A tale proposito, l'Ordine di Servizio dovrebbe essere 
modificato e debitamente autorizzato dalla Direzione 
Centrale . 

e. Una lista di controllo verrà' tenuta in tutte le cartelle 
e l'Amministrazione Crediti avra' la responsabilità' di 
seguire il completamento dell'archivio. Riferimento alla 
risposta della sezione L/C nel punto No 5. 

EVIDENZE DEI DEE:ITI 

1. a. Questo file e' stato smarrito. Ciononostante le 
obbligazioni sono state pagate dagli obbligati alla 
scadenza . 

b. Questa partita e' stato ripagata dall'obbligato alla data 
di scadenza. 



139 




c. Exportkhleb - T*le questione e' stette rivista con il 
personale dell^agenzia durante la discussione della revisione 
dell'audit e saranno presentati commenti al Regional Manager 
da parte dell'auditor interno. La BNL di Mosca e 
l'Area Finanza dovrebbero essere consultate a riguardo. 

I 

2&3. Tali questioni cadranno sotto il controllo della 
sezione, recentemente impiantata, dell'Amministrazione 
Crediti della filiale. Si presterà' attenzione per assicurare 
che le "notes" scadute vengano adeguatamente regolate. 

A. Il testo presente della nostra "promissory note" e' stato 
revisionato ed accettato dai nostri avvocati per coerenza 
alla legge italiana ed a quella della Georgia. Continueremo 
ad utilizzare tali moduli. 

5. Vi preghiamo di prendere nota che sia Continental sia 
Cargill impongono questo formato a tutti i loro prestatori 
affinché' i loro documenti siano uni formi . Mentre riconosciamo 
il desiderio di uniformità' all'interno della BNL, richiedere 
il nostro formato ci porterebbe ad uno svantaggio 
concorrenziale . 

ELABORAZIONE 

1.. a. L'agenzia si rende conto di aver commesso un errore, 
b. L'agenzia concorda sul fatto che dovremmo avere una 




«ttest&zione scritta da Cargill International che fornisca i 
dettagli della disposizione L/C. 

c. Il prestito era stato adeguatamente registrato a nome di 
Cargill Ginevra. Tuttavia, la nostra linea di credito allora 
era stata fatta a nome di Cargill Ine. Dunque il prestito a 
Cargill Ginevra era errato. 

d. Ciò' e' stato corretto tramite il sistema Mantec. 

e. Ora tale procedura e' stata attuata. 

2. a. Attualmente la sezione L/C tiene un file particolare 
sulle date di scadenza L/C cosicché' i documenti vengono 
negoziati ed i pagamenti effettuati correttamente entro la 
data di scadenza L/C. 

b. In questo caso, l'agenzia dovrebbe aver ottenuto dal 
cliente Dunavant Enterprises, Ine., una dichiarazione che 
affermasse che l'anticipo era per il suo conto. La 
passività' doveva essere trasferita alla Korean Bank 
quando la linea fu resa disponibile con l'acquisto della 
partita dalla Dunavant Enterprises, Ine. 




3. La sezione operazioni sta assicurando un nuovo numero GL 
da usare per prestiti garantiti scontati e le accettazioni 
acquistate verranno registrate sotto la corretta 
classificazione di mastro. 

4&S . lali questioni saranno curate dalla sezione 
dell'Amministrazione Crediti recentemente creata. 

6 . Si sta preparando mensilmente una lista degli interessi 
dovuti. Essa verrà' anche distribuita a tutte le 

parti interessate e alla direzione dell'agenzia per lo 
esame ed una pronta sistemazione. Le procedure per la 
fatturazione saranno revisionate nello sforzo per accelerare 
la raccolta della stessa. 

7. Questa non e' piu' una questione da quando il sistema 
della BNL e' stato eliminato. 

8. La sezione operazioni preparerà' una relazione mensile 
delle commissioni non pagate che verrà' distribuita a tutte 
le parti interessate. Le procedure per la fatturazione 
saranno revisionate in uno sforzo per accelerare la raccolta 
della stessa. 

PRESTITI CCC 

1. a. La documentazione mancante e' stata ottenuta ed ora 
i-1 fascicolo e' completo. 

b. Mentre forniamo la prova dell'esportazione a CCC, 
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elencheremo sull» ricevuta DHL tutti i numeri di riferimento 
CSM per l'identificazione ed il riferimento. 

2. Le cartelle non conterranno le copie della conferma del 
prestito in quanto esse sono conservate nella sezione 
elaborazione prestiti con la documentazione del prestito. Le 
cartelle CCC non verranno mischiate con quelle L/C in quanto 
esse contengono documenti importanti che ora passeranno sotto 
il controllo della sezione del l 'Animi nistraz ione Crediti. Ora 
le etichette delle cartelle includeranno il nome 

del 1 ' obbl i gato . 

3. La creazione di appropriati numeri GL e' in sospeso. Sono 
state richieste direttive alla E:NL di New York (Tom 
Guglielmo). Inoltre, tutta la documentazione annotata nella 
vostra raccomandazione verrà' tenuta al sicuro e mantenuta 
dalla sezione dell'Amministrazione Crediti. 
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4 . 1 prestiti sono registrati nel libro mastro dell'agenzia 
cosi' come le partecipazioni. Tuttavia^ queste ultime devono 
essere riclassificate secondo il sistema Mantec. Ciò' sara' 
effettuato previo ricevimento delle direttive dalla EJNL di New 
York. Questa questione fu discussa con Tom Guglielmo. 

COMMENTI GENERALI 

1. Le vendite dei nostri prestiti CCC rappresentano 

partecipazioni e non una nuova cessione della Garanzia CCC. 

Dunque, questo non e' piu' un problema. Non c'e' obiezione 
da CCC alla vendita da parte della nostra agenzia delle 

obbligazioni CCC della Ranca Ljubljanska alla Banca LBS . 

2. La partita e' stato pagata. Non e' necessaria una 
ulteriore azione. 

3. Dal 16 Giugno 1989 queste cifre non sono piu' in sospeso. 

4. Si sta facendo ciò', eccetto per i prestiti "overnight" e 
per quelli a breve termine. 

5. Questo e' stato rettificato. 

III. AMMINISTRAZIONE CREDITI 

1. a. Amedeo De Carolis e' stato nominato Credit Manager 
per la BNL di Atlanta e soprintenderà' a tutte le 
questioni relative ai crediti dell'ufficio, che siano esse 
nazionali od estere. 

b. Mentre adesso le limitazioni di spazio impediscono il 
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consoli daroento di entrambi gli archivi estero e nazionale in 
un'area, sara' fatto il possibile per compiere ciò' al piu' 
presto dopo che il Credit Manager si sara' totalmente 
integrato nel suo lavoro. 

c. Fatta eccezione per i "documenti chiave" relativi a 
garanzie, titoli , ecc., l'acquisizione di armadietti 
antincendio per l'archivio delle informazioni non e' troppo 
economicamente conveniente. Come sappiamo, i "documenti 
chiave" sono nella cassaforte della filiale e non nei file 
crediti. Tuttavia, concordiamo sul fatto che i file crediti 
dovrebbero essere tenuti in armadietti da chiudere a chiave, 
e proporremo l'acquisto di tali file alla commissione spese. 
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d. Precedentemente «Ila sua nomina a Credit Manager, il 
Sig. De Carolis era direttamente coinvolto in questioni 
relative ai crediti in banche estere e noi crediamo ci siano 
significativi miglioramenti in tutte le sezioni 
dell'amministrazione dei crediti per includere gli attuali 
crediti . 

Commento Finale: Vorremmo sottolineare che con un 
Credit Manager a tempo pieno pensiamo che la 
maggior parte dei punti, questioni ed aree di miglioramento 
annotate sotto "III Amministrazione Crediti" saranno 
correttamente indirizzate e sanate permanentemente. 

2. a. Vi preghiamo di vedere la tabella V allegata per la 
revisione dei documenti di approvazione. 

b. Vi preghiamo di vedere la tabella VI allegata per la 
revisione del report automatizzato 2650 comparata con i 
documenti di approvazione. 

c. Vi preghiamo di vedere la tabella VII per la revisione 
dei superi delle linee. 

d. Vi preghiamo di vedere la tabella Vili per la revisione 
dei fidi scaduti. 

Commento Finale: I doveri dell'Amministratore dei Crediti 
includeranno necessariamente azioni, sistemi, ecc . che 
.comprenderanno le raccomandazioni dell'audit. Conveniamo con 
la necessita' di un controllo centralizzato del credito con 
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Appropriato interfaccia con la sezione operazioni per 
fornire un controllo adeguato. 

3. a. A seguito di una ulteriore revisione dei casi in cui i 
termini di proposta dei crediti differivano dalle 
approvazioni I la questione principale sembra essere il fatto 
che i documenti di approvazione non sono: 

1. tradotti dall'italiano in inglese. 

2. interpretati per gli scopi della sezione operazioni 
dell'area back-office per consentire una corretta 
conformità ' . 

Il Credit Manager, in futuro, tradurrà' tutte le 
approvazioni e fornirà' le interpretazioni necessarie per il 
back-office . 

Tuttavia, la traduzione delle approvazioni precedenti sara' 
effettuata con la migliore volontcì. 
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b. Con riferimento ftll'erchivio delle Approvazioni della 
Direzione Centrale , le approvazioni interne sono ricevute 

con una copia originale. La copia viene posta nel file crediti 
e l'originale in una cartella. Le approvazioni per le banche 
estere e le linee delle società' vengono trattate 

similarmente. Prevediamo la continuazione di tale sistema. 

c. La preparazione delle approvazioni dei crediti per i 

prestiti di competenza della filiale consiste nella 
revisione dei relativi finanziamenti e le operazioni 
specifiche del Direttore della Filiale per decidere sulle 
approvazioni. Si nota la necessita' di proposte piu' 
dettagliate e il Credit Manager soprintenderà' a 
tale attività' concernente le approvazioni specifiche; 

1. RO&D International e' il gruppo di vendite esportazioni 
per la divisione macchinari per la macinatura della Sudbury, 
Ine., una società' che conta 531.711.000 dollari di 
vendite. La nostra linea e' stata per finanziamenti 
all'esportazione sotto una operazione di lettera di credito 
assicurata FCIA. 

2. Il prestito al Bosun's Locker of Goergia e' stato 
concesso come appoggio alle esportazioni italiane negli 
Stati Uniti . 

3. Il prestito all 'American Limousine appoggiava le 
esportazioni italiane. 
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A. I prestiti «Ila Tatum Farms sono stati concessi per 
appoggiare il finanziamento della pre-esportazione sotto le 
lettere di credito CCC. Notiamo che questo cliente gode di 
una reputazione eccellente nell'ambito del mercato 
dell'esportazione di pollame. 

5. La linea alla Siddiki Brothers, Ine. e' stato concesso 
per appogiare i loro acquisti di gioielleria dall'Italia. 

Commenti Finali: Chiaramente una funzione primaria 
del Credit Manager e' quella di assicurare che 
la sezione crediti tratti correttamente i file crediti, le 
proposte e le approvazioni. Quindi, conveniamo con la 
raccomandazione e notiamo ancora che tutte le questioni 
relative a crediti esteri e nazionali verranno convogliate 
tramite il Dipartimento Crediti. 
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4 . ai. Noi crodiaimo che molto laivoro e' stato fatto sui file 
esteri per migliorare l'apparenia. Mentre pensiamo che il 
nostro attuale formato del file crediti interni sia 
accettabile, riconosciamo che l'archivio a volte rimane 
arretrato facendo si che esistano carte sciolte e non 
rilegate all'interno dei file. Crediamo che questo sia un 
problema temporaneo. 

b.Con riferimento alla mancanza di appunti relativi alla 
"chiamate" , concordiamo sul 

fatto che le relazioni di dette chiamate dovrebbero 
essere immesse per cliente nei file crediti, quando 
necessario 

Commenti Finali: Come citato nel punto a., pensiamo che il 
formato attuale del nostro file crediti sia giusto. Tuttavia 
riconosciamo la ricerca dell'uniformità' all'interno del 
sistema BNL e quindi revisioneremo il formato di New York con 
l'idea di utilizzarlo nei nostri file crediti . 

5. Vi preghiamo di fare riferimento alla tabella XI allegata 
per una revisione delle attuali situazioni finanziarie. 

6. Comprendiamo che il sistema Mantec contiene provvedimenti 
per eliminare prestiti concessi ai clienti cui è stato 
assegnato più di un numero di conto. 



7. Con riferimento alle "carte importanti" abbiamo richiesto 




di kvere un elenco di ciò' che coetituiece 1« documentezione 
dei prestiti, che e' effettivamente “importante" e dovrebbe 
essere tenuta da un impiegato complementare in un armadietto 
antincendio con accesso limitato. 

Stabiliremo una adeguata procedura per l'archivio quando 
avremo ricevuto le suddette informazioni richieste. 

8. Il Credit Manager assumerà' la 

responsabi 1 ita ' di seguire correttamente questa verifica. 

Ciò' includerebbe, tra le altre cose, un Ordine di Servizio e 
delle particolari procedure di controllo. 

9. Mentre le copie delle garanzie di entrambe la Norfood, 

Ine. e del Banco del Gottardo sono state successivamente 
fornite all'auditor, abbiamo allegato altre copie. 

10. Al tempo della verifica, abbiamo ottenuto una 
documentazione appropriata dalla banca principale che 
indicava che la "copia conforme non firmata" dell'accordo di 
un prestito di 600 milioni di dollari alla RJR Nabisco era 
tutto ciò' che era disponibile secondo il modo in cui la banca 
principale trattava la documentazione dei prestiti. Non 
consideriamo che ciò' sia un problema, poiché' le 
responsabilità' della banca principale sono chiaramente 
indicate nell'accordo. 
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11. Con riferimento all'archivio UCC sulle Furniture 
Industries degli Stati Uniti, sono state fornite all'auditor 
alcune copie prima del compimento della verifica. Delle copie 
sono state fornite di nuovo. 

COMMENTI DELLA BNL DI ATLANTA AI COMMENTI GENERALI DEL 
GRUPPO ISPETTIVO 

1. Riguardo a studi del Paese abbiamo ricevuto adesso questi 
da Roma cosi' come sono preparati. Vengono forniti anche 
aggiornamenti, quando sono preparati e noi facciamo il 
possibile per avere al piu' presto relazioni per i paesi in 
cui si creano nuovi affari . 

2. Per quanto riguarda Lombardini USA, Ine. pensiamo che la 
data della proposta, il 24 Giugno 1988, si riferisca alla 
appendice della nostra proposta del 22 Giugno 1968 come 
richiesto dal Regional Management. Riguardo Dunavant, 

non eravamo rado di individuare la proposta di 

riferimento. Tuttavia, questa linea e' stata rinnovata 
secondo la nostra proposta del 12 Gennaio 1989 e successiva 
delibera datata 2 Marzo 1989, 

3. Il nome del cliente, precedentemente R.J. Reynolds, e' 
stato cambiato in RJR Nabisco. 

4. In relazione all'archivio UCC per Flavio Accornero 
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Wineries, notiamo che esso e-f correttamente archiviato. 



COMMENTI FINALI DELLA DNL DI ATLANTA SUL CAPITOLO IH 
AMMINISTRAZIONE CREDITI 

Crediamo decisamente che la nomina di un Credit Manager 
comporterai la corretta amministrazione ed il controllo 
dei crediti e delle questioni connesse ai crediti con la 
Filiale di Atlanta. 

CAPITOLO lU MERCATO MQNET ARIO/SCAMEH COMMERCIALI ED 

OPERAZIONI CON L'ESTERO 

1. a. Si stanno sviluppando nuove fiche prenumerate 

secondo il sistema Mantec ed il flusso di lavoro. 

Inoltre deve essere acquistato un orologio per timbrare tutte 
le transazioni effettuate. 

b. Si proporrà' l'acquisto di un sistema telefonico di 
registrazione per la sala cambi e le operazioni e si prevede 
tale attuazione entro la fine dell'anno. 
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c. La procedura suggerita e' stata revisionata e sara' 
attuata. Essa verrà' adottata. 

d. Nella sala cambi verrà' installato un terminale. 

e. Tale procedura verrà' adottata contemporaneamente 
all'introduzione delle nuove fiche di contrattazione. 

f. Ciò' e' stato introdotto dal 22 Giugno 1989 compresa una 
revisione del tabulato dei cambiamenti alle contrattaz ioni . 
Tutte i tabulati saranno siglati e conservati per un periodo 
di un mese . 

g. Ciò' e' stato introdotto dal 22 Giugno 1989 e verrà' fatto 
settimanalmente . 

h. Tale questione non e' piu' applicabile poiché' il sistema 
EjNL e' stato eliminato. 

2. a. L'eccezione notata e' stata corretta. 

b. Tale eccezione notata e' stata corretta da allora. 
Tuttavia, come ris’ulta dal follow - up, sono state notate 
altre eccezioni. Di conseguenza, saranno attuate procedure 
di controllo giornaliero per evitare tali eccezioni. 

c. Tutti gli aggiustamenti riguardanti i conti degli 
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interessi in maturazione verranno trattati annullando e 
ripresentando le transazioni. 

Commento Finale; Il personale dell'agenzia deve entrare in 
familiarità' con il regolamento IE:F . 

3. Dal 21 Giugno 1989 il tabulato riflettente la politica del 
funding e' stata revisionato, siglato quotidianamente 
dal Direttore dell'agenzia e conservato dal cambista. 

A. Il tabulato delle eccezioni non esiste piu', poiché' nel 
frattempo le esposizioni sono maturate ed il sistema 
E:NL è stato eliminato. 

Dal 21 Giugno 1989 la sala cambi 
richiederà' una autorizzazione scritta dalla filiale di New 
York per un'utilizzazione specifica della linea e 
l'approvazione verrà' conservata in archivio. 
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5. ». Dftti i f»tti esposti, tale questione non rappresenta 
una grande preoccupazione per la Filiale di Atlanta a causa 
del basso volume in FX. Tuttavia, se il livello dell'attività' 
dovesse aumentare, la questione verrà' seguita dalla squadra 
Mantec . 

b. Il tabulato sulla rivalutazione della posizione FX verrà' 
anche distribuito al Direttore per il suo esame e la 
necessaria approvazione. 

COMMENTI GENERALI 

1. Non e' necessaria una risposta. 

2. Il suggerimento e' stato adottato. 

3. Una richiesta scritta per portare a compimento ciò' che e' 
stato suggerito verrà' inviata al Direttore del 

Progetto Mantec entro il 3 Luglio 1989. Le nostre conferme 
dovrebbero dichiarare che gli affari non sono assicurati 
FDIC. 

A. Non e' necessaria una risp'osta, 

5. I limiti della posizione FX verranno stabiliti e 
presentati a New York per l'approvazione. Ciò' dovrebbe 
essere effettuato entro il 30 Giugno 1989. 
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6 . Ciò' non e' piu' richiesto, poiché' il sistema BNL adesso 
e' stato eliminato. 

7. Sono state stabilite procedure per evitare questo tipo di 
problema. L'eccezione notata non e' piu' esistente. 

V PREPARAZIONE DEI DATI, IMMISSIONE, CONTROLLO E RELAZIONI 

1. a. Dal 22 Giugno 1989 ogni sezione responsabile 
comincera' a preparare i moduli contabili ed a presentarli 
in un formato batch all'impiegato addetto alla immissione 
dei dati nel sistema Mantec . 

b. Secondo il punto a., tutti i moduli contabili forniranno 
i dettagli richiesti dell'operazione e le sigle in accordo 
con l'ordine di servizio. 

c. Vedi risposta al punto a. 
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d. DSkl 22 Giugno stato introdotto un tabulato di 
controllo per registrare tutte le partite ricevute dalle 
varie sezioni da parte dell 'operatore addetto all'immissione 
dei dati. 

Inoltre tale tabulato recherà' le eccezioni avvenute, se 
esse saranno presenti . 

e. Si sta seguendo tale procedura e l'edit verrà' siglato e 
conservato con il lavoro giornaliero delle entrate contabili 
elaborate . 

f. Il 22 Giugno e' stato ordinato un timbro. Anche un 
apparecchio microfilm sta per essere approvato dall'Ufficio 
I nterno . 

! ! 

! ESEGUITO ! 

! DATA ! 

! ! 

2. Tutte le manutenzioni non verranno elaborate a meno che 
non siano state dovutamente documentate ed 
autorizzate. Inoltre, la funzione di aggiornare la 
sezione clienti, la sezione contabile e l'informazione della 
linea di credito verrà' assegnata all'Amministrazione 
Crediti . 
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3. Si sta sviluppando un documento formale che sara' 
completato entro il 15 Luglio. 

A, E' stata preparata una proposta ed inviata alla Filiale 
Madre ed al Regional Management per la revisione e 
1 'approvazione . Attualmente la proposta e' stata esaminata 
piu' da vicino in luce della presente visita del nostro 
auditor interno. 

COMMENTO GENERALE 

1. Non e' necessaria una risposta. 

2. Ciò' verrà' revisionato durante il riordino di nuovi 
formulari . 

3. Dal 27 Giugno 1989 il sistema CPT smetterà' di 

creare conferme di prestiti in quanto esse verranno sostituite 
da quelle prodotte dal sistema Mantec. Si stanno prendendo 
misure per eliminare l'uso di tale sistema nella sua 
interezza, eccetto per l'uso delle lettere di credito. 
Tuttavia, dobbiamo assere sicuri che simili informazioni 
siano fornite anche dal sistema Mantec prima della 
sospensione . 

Inoltre verrà' ordinato un terminale per l'Amministrazione 
Crediti ed esso sara' accessibile anche ai 
Settoristi . Ciò' e' previsto per il 31 Luglio 1989. 
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A. T&le questione verrà' affidata all ' Amministratore 
Operativo dell'EDP, Emanuele Deparo, presso la Filiale dela 
DNL di New York. 

5. Tale questione verrà' indirizzata all'Amministratore 
Operativo dell 'EOF presso la E:NL di New York. 

6. Presto verrà' creata una commissione per sviluppare e 
documentare un "Piano di Ripresa dal Disastro" per la Filiale 
di Atlanta. Si richiederà' anche assistenza dall'ufficio di 
sicurezza presso la EiNL di New York, che come sappiamo, sta 
creando lo stesso per la Filiale di New York. 

7. Non e' necessaria una risposta. 

Vi CONSERVAZIONE DEI DOCUMENTI 

1. Entro la fine di Settembre saranno emanate direttive 
per la conservazione dei documenti, includendo tutti i 
documenti bancari, che siano essi nella filiale e fuori di 
essa . 

2. Attendiamo l'approvazione finale da parte della Direzione 
Centrale di Roma per acquistare un apparecchio microfilm ed 
una stampante leggente. 



3. Dal 1 Agosto 1989 verrà stabilito un archivio combinato 




per lc« corrispondenza e la contabilitèi . 



VII CONTI INTERNI 

1. a. Il 16 Giugno 1989 e' stato ripagato un anticipo in 
contanti dell'ammontare di 12.610.00 dollari. 

b. Tale questione e' stata curata ed e' stato creato un conto 
separato . 

c. Tutte le richieste per le spese legali vengono ora 
presentate al Regional Manager. 

COMMENTO GENERALE 

1. In tutti i casi prima del pagamento saranno richieste 
istru 2 Ìon.i scritte. 

VIII ARREDI -MACCHINARI- IMMOE'.ILIZZAZIONI 

1. a. La Direzione dell'agenzia sta definendo una 
documentazione di appoggio/conferma che deve essere fornita 
all'auditor interno per la revisione. 




b. L» stampante IBM e' stata acquistata dal diretti^^^^ ^ 
amministrativo regionale per conto dell'agenzia. 1034 era 
entro il limite. 

Commento Finale: Con il nuovo pagamento delle spese, verrà' 

assicurata l'approvazione secondo i limiti stabiliti. 

1 

ì 

COMMENTO GENERALE 

1. Si produrrà' un inventario di tutto il mobilio - 
macchinari entro il 30 Settembre 1989, quando si apporrà' su 
di essi una corretta etichettatura. 

IX ACQUISTI E SPESE 

1. a. (1) 11 noleggio di una autovettura e' scaduto e non 
verrà' rinnovato. Due noleggi di autovetture scadranno 
quest'anno ed un altro il prossimo anno. Prima del rinnovo di 
qualsiasi noleggio verrà' presentata una richiesta per 
l'approvazione alla Direzione della filiale di New 
York . 

(2) Si otterrà' l'approvazione per i regali, come richiesto 
per futuri pagamenti di tale natura. 

(3) Riferirsi ai commenti sul mobilio macchinari per 
la risposta. 
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b. Dal 27 Giugno 198? sono state adottate nisure 
correttive nella forma di direttive rivolte a tutto il 
personale della sezione operativa. 

c. Come suggerito, un timbro di gomma recante le richieste 
per l'approvazione e la registrazione a mastro 

verrei introdotto il piu' presto possibile. 

d. Si attueranno procedure formali in cui le maturazioni 
delle spese verranno revisionate e regolate mensilmente con 
particolare attenzione ai conti di maturazioni di spese. 

e. Il suggerimento e' stato adottato. 

f. Il suggerimento e' stato adottato. 
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COMMENTI GENERALI 



1. Si sta esaminando un 



pacchetto di /conti esigibili 



Otvt 4t,' 



2 . Come suggerito, ciò' e' stato eliminato. 



3. Ai fini della coeren7a tutte le migliorie e le riparazioni 
eccedenti uno specifico ammontare saranno capitalizzate. Il 
17 Luglio 1989 sono state richieste direttive su questa 
materia dalla filiale di New York. 

4 : Non e' necessaria una risposta. 

X RELAZIONI REGOLAIORIE PER LA VIGILANZA 

Le relazioni Fed 2900 e 2951 saranno immediatamente redatte 
sulla base dei tabulati disponibili prodotti dal 
sistema Mantec e verranno controllate e verificate per la 
completezza e l'accuratezza prima dell' invio per posta. 

XI •RL TiIP . T E 'ATinhtJ FINANZI A RÌ C ^ 

1. Per situazioni simili in futuro la sezione lettere di 
credito otterrà'" un accordo scritto dall'esportatore per 
quanto riguarda le commissioni ed il tempo del loro 
i ncasso . 
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2. Ciò' *i facendo Adesso con 1 ' introduzione del Budget 

contro 1' Annuale Report fornito dalla Direzione Centrale 
di Roma trimestralmente . 

COMMENTI GENERALI 

1. Non e' necessaria una risposta. 

2. Tale errata classificazione non rappresenta piu' una 
questione in quanto adesso e' trattata correttamente dal 
sistema Mantec. 

XII TRASFERIMENTO DI CAPITALI 

1. E' stato fatto il possibile per attuare il suggerimento 
dell'Auditor Regionale. 

2. Il suggerimento e' stato adottato. 

3. Dal 29 Giugno 1989 un modulario per 

trasferimento di fondi verrà' completato con le istruzioni 
di non effettuare il pagamento finche' non si sia ricevuta 
la copertura. Tale procedura e' limitata a soli due clienti. 
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4. 8atr*' tutto ogni sforzo per ussre le BNL di New York per 
i trasferimenti non appena sara' possibile. 

COMMENTO GENERALE 

1. Tale processo e' in corso durante il giorno. 

: XIII ELABORAZIONE ASSEGNI 

1. Il suggerimento e' stato adottato. 

2. Dal 17 Luglio 1989 la sezione lettere di credito 
preparerà' un deposito per tutti gli assegni ricevuti ed 
elaborerà' un addebito sul conto corrispondente che 
eguaglierà' il credito emesso dalla banca per lo stesso 
deposito. L'addebito alla banca ed i crediti compensati 
verranno raggruppati secondo delle procedure stabilite. 

3. a. Il numero limitato di cambiali in valuta estera 
attualmente emesse non giustifica la necessita' di 
stampare nuove cambiali. Tuttavia, ciò' si tara' quando 
Sara' necessario. 

b. Riferimento alla risposta data nel punto 3. a. 

COMMENTO GENERALE 
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1. Il suggerimento e' steto edotteto. 



XIV DOCUMENTI ALL'INCASSO 

1. In futuro tutte le documentate verranno trattate nella 
sezione lettere di credito. Esse saranno poi registrate nei 
rispettivi conti di memoria secondo le procedure della BNL. 

COMMENTI GENERALI 

1. L'agenzia continuerà' ad usare l'attuale modulario. 

XV RICONCILIAZIONI/RACCORDI 

1. a. Abbiamo aderito a tale suggerimento. 

b. Ciò' Sara' portato a compimento in un futuro prossimo. 
Riferimento anche alla risposta data nel Capitolo XIII 
Paragrafo 2. 
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C. Il suggerinento verr*' «dottato come necessario per tutte 
le valute richieste. 

d. I limiti formali verranno stabiliti e documentati. 

e. Il nuovo tabulato "EìRRECON" verrà' usato 
con la riconciliazione al 31 Luglio 1989. 

XVI COMUNICAZIONI 

1. a. (1). Il suggerimento e' stato attuato. 

(2) . Tale funiione sara' trasferita alla sezione 
dell'Amministrazione Crediti non appena possibile. 

(3) . Il suggerimento e' stato adottato. 

b. (1). Tale suggerimento e' stato adottato. 

(2). Tale suggerimento e' stato adottato. 

2. Il suggerimento e' stato adottato. Le funzioni relative al 
Swift saranno centralizzate con un addetto che sara' 
responsabile per tutte le funzioni di comunicazione. 

COMMENTO GENERALE 



168 




1. Il log 9 * «tftto stabilito per i «esseggi in entrete ed 
in uscite. 

XVII COMPENSAZIONI ED INDAGINI 

1. a. Un log s&r&' st&bilito immedièd&mcnte per tutti i 
cesi di indagine. Tutti i cesi serenno enche numereti per une 
corrette indegine dell'eudit. 

b. Come sopre. Ciò' si fere' per i cesi di conipensez ione . 

XVIII SERVIZI DI DEPOSnO 
1. Ciò' e' steto ettuè>to ell'inizio del Luglio 1989. 

COMMENTO GENERALE 

1. Tele eccezione ere relezionete el sisteme BNL . Esse e' 
cor rettemente clessificete nel sisteme Mentec. 
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ALLEGATO V 



PRESTITI H ARCANTI DI 

CLIENTE 

BANK OF CHINA 

BANQUE MISR 

FINANCE CREDIT CORP. 

CONTINENTAL BRAIN 
BANCO PORTOGUES 

BANK LEUMI 

EANCOMER 
SIAM COMMERCIAL 
BANK OF SEOUL 

KOREA EXCHANGE 

COMMERCIAL BANK OF 
KOREA 

JUGOBANKA 

LJU60BANKA 
B . A . D . R . 



EVIDENZA DI LINEE DI CREDITO APPROVATE 



PROVVEDIMENTO 



PRESTITO INTERAMENTE PAGATO NEI TERMINI 
LINEA REVOCATA 

LINEA SCADUTA E REVOCATA. TUTTI I SOSPESI 
INTERAMENTE PAGATI 

1) US» 500.000 LINEA ORA SCADUTA E REVOCATA 

2) US» 30 MILIONI LINEA ORA CAMBIATA IN 
US» 17,5 MILIONI COME DA APPROVAZIONE 
DIREZIONE CENTRALE 

LINEA ALLOCATA ALLA BNL ATLANTA DA BNL N.Y. 

LINEA SCADUTA E REVOCATA . TUTTI I SOSPESI 
INTERAMENTE PAGATI 

TUTTE LE LINEE SONO SCADUTE. L'ATTUALE 
SITUAZIONE MOSTRA UNA LINEA DI US» 3,3 
MILIONI CON SCADENZA 31/1/90 

LINEA SCADUTA E REVOCATA . TUTTI I SOSPESI 
INTERAMENTE PAGATI 

LINEA SCADUTA E REVOCATA . OPERAZIONE 
CONCLUSA 

LINEA RINNOVATA PER US» 750.000 CON SCADENZA 
31/3/19B9 

LINEA SCADUTA E SOSPESI INTERAMENTE PAGATI 



LINEA SCADUTA E REVOCATA . TUTTI I SOSPESI 
INTERAMENTE PAGATI 

PRESTITO CONTABILIZZATO NON CORRETTAMENTE 
SITUAWIONE AS 220 RETTIFICATA 

STESSO COME SOPRA 

L'OPERAZIONE FU INTERAMENTE PAGATA ED ORA E' 
CHIUSA 



CENTRAL BANK OF IRAR 



PROPOSTA DI UNA LINEA PER US» 50 MILIONI 





ALLA DIREZIONE CENTRALE PER APPROVAZIONE 
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ALLEGATO Kfl 



DIFFERENZE LINEE DI CREDITO 



CLIENTE PROVVEDIMENTO 



JUCOBANKA LINEA DI US« AA MILIONI RETTIFICATA PER 

RIFLETTERE L'APPROVAZIONE 

LJUBLJANSKA ' LINEA DI US* 20 MILIONI RETTIFICATA PER 

RIFLETTERE L'APPROVAZIONE 

T.C. ZIRAAT 1) LINEA DI US* 20 MILIONI ELIMINATA 

LINEA DI US* 75 MILIONI RINNOVATA PER 
US* 25 MILIONI 

NAT BK OF HUNGARY TUTTE LE LINEE SONO STATE AGGIORNATE PER 

RIFLETTERE I DOCUMENTI DI APPROVAZIONE 

RAFIDAIN BANK 1) LINEA DI 50 MILIONI E' STATA AGGIORNATA 

2) LINEA DI US* 100 MILIONI SCADUTA ED 
ELIMINATA 

BANCO INTERNACIONAL 1) LINEA DI US* 45 MILIONI CONTABILIZZATA NON 

CORRETTAMENTE ORA SCADUTA ED ELIMINATA 
2) LINEA DI US* 24,5 MILIONI REVOCATA ED 
AGGIUNTA ALLA LINEA BANCOMER DI 24,5 

KOREA FIRST LINEA DI US* 2 MILIONI REVOCATA 

B.A.D.R. 1) TUTTE LE LINEE SONO STATE AGGIORNATE PER 

RIFLETTERE L'APPROVAZIONE DELLA DIR. 
CENTRALE 

2) LINEA DI US* 50 MILIONI SCADUTA 

NELL'OTT.88 STA PER ESSERE APPROVATA 

CENTRAL TUNISIA LE LINEE SONO STATE RETTIFICATE 

JORDAN INVEST. AND FIN. LE LINEE SONO STATE RETTIFICATE 

UDRUZENA BEOGRADSKA LA DATA DI SCADENZA E' STATA AGGIORNATA . 
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ALLEGATO VII 



CLIENTE 
KOREA FIRST 
E: . A . D . R . 

CARGILL 

RHODES 

CHO HUNG 

E.-ANK OF SEOUL 

E:OSUN'S LOCKER 
TATUM FARMS 

E’.ANCA DELLA SVIZ- 
ZERA 



SUPERI NELLE LINEE DI CREDITO 



PROVVEDIMENTO 



SUPERO NELLA LINEA DOVUTO A VARIAZIONI NELLA 
SPEDIZIONE DEL IO PERCENTO PLUS/MINUS 

LA SITUAZIONE DI SUPERO NELLA LINEA CON LA E=ADR E' 
STATA ORA RETTIFICATA 

SUPERO NELLA LINEA DOVUTO A ; 1) PRESTITO OVERNIGH1 

RETTIFICATO GIOFiNO SUCCESS. 

2) FACILITAZIONE INTESTATA ALLA 
CARGILL INT. GINEVRA ORA 
INTERAMENTE PAGATA ED ESTINTA 

SUPERO DOVUTO A VARIAZIONE NELLA SPEDIZIONE 
DEL IO PERCENTO PLUS/MINUS 

SUPERO NELLA LINEA DOVUTO A VARIAZIONE NELLA SPE- 
DIZIONE DEL IO PERCENTO PLUS/MINUS 

LINEA AUMENTATA PER COMPRENDERE L'AMMONTARE DEI 
SOSPESI 

SUPERO RETTIFICATO 

SUPERO TEMPORANEO NELLA LINEA APPROVATO DAL 
DIRETTORE DOVUTO A NECESSITA' DEL CLIENTE PER 
L/C 



TUTTI I SOSPESI SONO STATI INTERAMENTE PAGATI E LE 
LINEE REVOCATE. 
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ALLEGATO Vili 



CLIENTE 

DUNAVANT ENTERPRISES 
CARGILL INC 

RHOOES 

ENTRADE 

SIAM COMMERCIAL 



LINEE DI CREDITO SCADUTE 
PROVVEDIMENTO 

LINEA IN CORSO DI APPROVAZIONE 

RINNOVATA PER US$ 75 MILIONI 
SCADENZA 31/3/90 

LINEA ELIMINATA 

DA RINNOVARE CON DEPOSITO PER CASSA 
PER COPRIRE I SOSPESI 

LINEA ELIMINATA 



BANCA DELLA SVIZZERA 



LINEA ELIMINATA 




ALLEGATO XI 



PRESTITI NON 

CLIENTE 

JUGOBANKA 
LJUBLJANSKA 
T.C. 2IRAAT 
NE HUNGARY 
RAFIDAIN 

BANCO INTERNACIONAL 
BANQUE HISR 
FINANCE CREDIT 
B . A . D . R . 

BANQUE MAROCAINE 
RHODES 

BANCO PORTOGUES 
CHO HUNG 
ISRAEL DISCOUNT 
BANK LEUMl 
BANCOMER 
BANK HAPOAILM 
RO & 0 
MP PRODUCTS 
SIAM COMMERCIAL 
BANK OF SEOUL 
KOREA EXCHANGE 
BOSUN'S LOCKER 



ASSISTITI DA BILANCI RECENTEMENTE CERTIFICATI 

PROVVEDIMENTO 

1987 IN ARCHIVIO 
1987 IN ARCHIVIO 
1987 IN ARCHIVIO 
RICHIESTO 

4 

1985 IN ARCHIVIO 
RICHIESTO 
RICHIESTO 
RICHIESTO 
RICHIESTO 
RICHIESTO 
ELIMINATO 
ELIMINATO 
RICHIESTO 
RICHIESTO 
RICHIESTO 
RICHIESTO 
■ RICHIESTO 
RICHIESTO 
RICHIESTO 
ELIMINATO 
ELIMINATO 
ELIMINATO 
RICHIESTO 
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FLAVIO ACCORNERO 



RICHIESTO 



AMERICAN LIMO 
TATUM FARMS 
SIDDIKI 



RICHIESTO 

RICEVUTO 

RICEVUTO 
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